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Alle In dicsem Katalog nicht aufgelihrten Erzalztelle
sind dem Ersatziolle-Katalog Typ 1 tuv enfnchmen

Wiinschen Sie Thre Ersaisteile piinktlich

und richiig su erhalten, dann beachten Sie:

n Bestellungen ner avl den vorgoichrlebenen Farmularen aufgeben.

ﬂ Telle In der Refhanfelge des Enalzicile-Kataloges autidhren, |[edach Horm-
teile und SP-5Efz¢ In numerlscher Folge an das Ende des Aulfrages selzen.

ﬂl In Tweileldillen stefs
Fahrgestell- und Aufbaunummer
angaban,

ﬂ' Yan Tellen, die im Kelalag nichi avlgefithe sind, Musier ader Skizzie mit
Mahang;h::n glnsenden.

Bel Sitzen vnd Yerkleidungen Berolehnongon der Staflarl und Farbe an-
gaben. In Ewellelildllen Staffmusier bellligen.

ﬂ Muster, dia kostenfrel einzutenden find, miksen elnen Anhlinger fragen,
der folgende Yermorke anthiin
a] Anschrifi des Absendaors,
bBf Hinwels sl die Bestellung,
€] Fahrgesfells und Avfbaunvmmer.

) Bei telofonischen Bestellungen Oberachmen wir 10 die Richtigkeit das
Lieterung helne Goewdhi,

Berelchnung: vorn - hinfen - links ~ rechit im Sinne der Fahririchlung an-
geben,

ﬂ Simillche Zuwschriflan und Aufirdge nur an:

Volkswagenwerk G.m.b. H., Wolisburg
Ersatzieile -Dienst

Besondere Hinwaise:

*im der Spalle Sthckzahbl heiki: nach Bodarl,
®= in der Spaite Sthdkzahl heifn: lavlonde Melor,
koine Bezeichnung in der Spaite Typ und Maodell heifi: fiir alle Modelle,
Bezoichnung M... In der Spalle Typ vnd Modell heifil: Sonderavsaisttung.
Yermelden Sie Eilbestellungen,
sie kasten Thr Geld vnd wns
rushizliche Arbeid,

VOLESWAGENWERK GMBH - WOLFSEURG

Adlagas @0 = Printpd |n Garsmesey o Drigeesi W Outeraiald, Honmgcss Mochdred ode Dhsresrponn oodh selugisaise, i@ ohes
pshriltliche Guashmigeng das Vollvwogerweskes nidhl gaiiaiie



All Spare Party not listod In this Parts Lisl may be 1aken
fram the Spara Parts List, Type 1

To avoid misunderstanding and delay

in the supply of spare parts please note:

ﬂ Use the appropriate blanks for the preparation of your arders,

ﬂ Enumerale the Items requited in parts Hef tequence with the cxception of
slandard parts and 5P-zeis which should be shown in numerical sequence
at the end of the crdaor,

In case of doubt always Indicate:

Chassis and Body Nos.

Forward sample or sheleh thowing meaturements In case of parls nof
listed [n paris lisi.

When ordering seals andier rimmings indieaie designation of material
and color. In cate of doubt attach sample of the material,

Samples, which should be forwarded frec of charge, are to be laboled
indicating:

@ © © ©

al Sender’s address,
b} Roforonce of the ordar,
g] Chas:is and body Mo

In case of grders by felephone comect supply cannel bo guaranteed,

o0

Designations such as frant - rear — lofi- right are determined from the
driving soal faclng ferward,

(o

All correspondense and erders 1a be addretsed anly fo:

Volkswagenwerk G.m.b.H., Ersaizieile-Dienst
Wollsburg

* In the " Quaniliy” column Indicalos: ax ragulned,
# In the “CQuantity” column indicales: running melors,
na enlry in the “Type and model® column Indicates: for all modals,
the designatien M ... in the Type and model eolumn slands for:
Cptlonal cxirar,

Avold speedy orders,

they easl your money

and reguine exica work al our cnd,

VOLESWAGENWERK GMEH - WOLFSBURG

Edirmpn: a000 « AlL nighty restrssd « Any Copping o remlafing, ed™ar im garl & [l @ ealy oermiited aRor ebtcining wrillen appresml|

Irem Vialkwwsowmeasik « Prissad byt W, Theer bl Hosmderid + Pripted ba Saeany.

1



Pour commander les pléces qul ne sont pas montlenmées dans oo catalogue,
wveulllor wous rapporer su calalegue do plécos défachées pour volfures
Yolkiwagen [Iype 1]

Pour éviter toute errear dans la passation des commandes el étre

ponctuellement servis, venilles abserver les recomman dations suivrantes:

@
(2]

e

e © ©

e 9o

Inscrlver los commandes sur les formulalros prévus & cel cifet,

Monflonnez los pidces YW dans l'erdre du cafalogue {los pléces norma-
lisées ef les cnsembles 5P dans |'ordre nemérique|,

Dans los cas doviewr, spécifier blen les

numeros du chassis et de la carrosserie

Pour les pléces qul ne comporfent pas olllusiralion, envoyez-nous un
échantililon ou un desiin colé,

20 s'agit de gornilures [fleges ou panncauz] indlgquer le predull & la
eauleue.

Les échantillons sont & envoyor franco, Munissez-les d'unc étlquetie por-
tant les indications sulvanies:

a) volre adresse;

bl le rappel de la commande;

c| les numéros du chasils of de la carmomerle,

Mous ne garantiitons aucune exaclilude dons Foxéculion dox commandes
paisdes par (&léphone.

Le: désignations avani - arrlére - gauche -~ droite sentendent par rap-
porl au sens noemal de marche.

Weuiller adresier la eorrespendanse el los commandes &:

Volkswagenwerk G.m.b. H., Ersatzteile-Dienst,
Wolisburg, Allemagne

Remargue; signification du symbele Inscrit dans Ia celonng wQifén,
Symbele * = selon Beioln

Symbale * = au méine

Cuand la colonne nType ef modéles ne contlent pas de symbole, cela
signifie gue la pléce est ulilisée sur fous los modéles

Le symbole M ... inserll dang la colonne «Type of modélen indique qu'll
s'aglt d'un equipemant spécial.

Eviter aulant gue peisible les commandes expross:

& vous elles secaslonnent plus de fralg,

& nous plos de lravall.

VOLESWAGENWERE GMBH - WOLFSBURG

Tiroge: 4000 « Seprodociios ao Pred ction, méime gartielles, (Alerdiles osd Vssfpraation fecte Se |2 Volkowagenwedk ambH
|fprempns Chteraald, Hakiae o« Frinbed |6 Gammny,



Todos los ropuesios no comprendidos en esle catiloge se pueden encontrar

on ¢l Catdlego de Repuestos, lipo 1

En caso de que V. desee recibir sus repuestios punioal

v eorrectamente, observe V. lo siguiente:

1]
e

e @ ©

4

e o

Evlle ¥d. pedidas urgenies,
fe cuestan & ¥d. su dinere
¥ & nosolras mas trabaja.

Uie Y. dnlcamenie los fermulada: preiciios al hacer ius pedidos.

indigue ¥d. las plezas on el orden de esle catdlogo, pere ponga Fas
plozas normalizadas en el orden numérico al finnl del pedido.

En casor de duds comuniquenss tiempro

el namero del chasis y de la carroceria.

Envie %d. una mueiira o un crogquls de lbs pleras mo menclonadas en
edfe catilogo con indicaclones de medida,

Indique ¥d, las designaciones de la clase do dola y del coler para aslonles
¥ faplceria, En casos de duda se reega adjunfar vna muesira de tela,

puesiras deben sor enviadas france podde llevande una efiguola con las
siguicnies indicaciones:

a) direccidn del remiionta,

b] referencla al pedida,

2| el nomers del chasls v do la carrocerls.

Ho podemes garantlzar una entrega corecla para pedidos hodhos por
telédono.

Dosignaclén: delanle - delras — lzquierda — deorecha, slempre viste en
senfido de marcha,

Dirija ¥d. 1oda conespondencla y cada pedide dnicamente a la:

Volkswagenwerk G. m. b. H., Wolisburg
Ersatzteile -Dienst

indicaciones ospeclales:

* an la columna "Cantidad” iignifica: segin demanda

* on la columna "Cantldad” tignilica: al mefra

ninguna designacién on la columna “Tipes® slgnifica: para tedos [es
modelas

la designacién M ... en la easilla "Tipos™ significa: Equips exlra.

VOLESWAGENWERE GMBH - WOLFSBURG

Edizitng 000 - Iregeaio &5 Alsmania

Impreata: M, Oirarsald. fosceser - Eaitd prohibads la reimpienbn. & rodusor S lambiki e

risyEeA, Lin garmes-addiile 08 b Yolkiwogstwark
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Dio Aggrogal-Memmam belindan wich an nachslehend aufgefohelon Slellen
dei Fabrzougos:

TyYpeaRUmman:
Aul dem Typenschild redhis im vorderen Gopdickraum [nobas darm Resarvarad),

Fahrgeslellnummer:
Aul dem Rahmenivrmel enter dom Nolsitz

Aulbaunumme:
Al dem Versleifungshloch im vorderan Gopackraum (hinfor dom Roservarad)

The wait numbers are Jound on the lellowing losaticns:

Type Maa
Cin idenlificalion plale in fronl leggage compartment (boside spang wheal),

Chasils Me.:
Oy fraee lunnal wedet e afvergondy deal.

Bady Ho.:
On reinlorcemant plale in front luggage compariment (hohind spare whaal).

Humdrofage des dhissis & ensembios:

Le numéro du fype:
o3l rappali sur la plague dis combpciow (seus lo capol avanl, a colé de la roue

dar decaurs),
Huméro du chisils:

wur B funnel, sous la banguectie arribre.

Humdéro de la carroisoiie:
darritra |8 raue die tocaur.

Los nameros de los grupes dol coche so ancueniran an los siguienies lugeres:

Hdmero del fipa:
Sobo la placa de modole on ol comparlimionlo de equipsje delaniara {junta
& la rueda da recambic),

Homero del chasls:
Sohee sl lonel dal baslido:, debajo dol asionlo de eeweres,

HWamers dé o carraceria:

Sobra la chaps de refosrze del campartimionic de equipsje dolanbere [debias
do la rveds de recambio).



& & & & &8 & & A& A

HAUPTGRUPPEMEIMTEILUMNG
MAIN GROUPS SEQUENCE
SUBDIYISION EM GROUPES
CLASIFICACION EH GRUPDS

Malar siche Kafnlog Typ 1 bew. 7

Engine see Spare Parls Links, Type 1 and ¥
Molaur vopot calalagues VW poaur lypes | oat 2
Molar witase & caldloge, lipo | & 2

Kraltstolfbehilier, Avipul, Warmluifleliung

Fuel tank, Exhaust and interior heatlng dyslems

Réservair & estence, pol déchappement, conduiles d air chaud
Depdiile de combutlible, eicape. calefaccion

Gelrlebe
Transmizsion
Baile-pont
Camblo

Yorderachse, Lenkung
Franl axle, Sfeering
Traln-avani, dircellon
Eje delantera, direccian

Hinterachie
Rear axle
Traln-arritre
Eje lrasero

Riédet, Bremson
Boad wheely, Brakes
Raoues, freing
Ruedas, frenos

sighe Kalalog T:,-l_u I

see Spare Parky Lisd Type 1
wayal calalegue YW pour type |
wiraso ol calaloge fipa 1

uaho Balalog Tep 1

sen Spare Parks Lisl Typo |
voyez calalogue VW'W pouwr lype |
vaaie &l calilogo lipo |

sizho Katalog Typ 0

soe Spare Parks List Type |
wvoyol calolsgue YW pour lype 1
wirasn ol caldloge fipo 1

Rahmen., Hand: und Fulthebelwerk
Frame, Hand lever syifem, Pedal clusier
Chictis, commandeos & main el pédalier
Bazitidor, mandos a mano ¥ pedales

Aulbau
Body
Carrosioric
Chrroceria

Elekisisehe Ausrdstung
Electrical equipment
Equipement dlecirgue
Instalacidn elécirica

Wl



Anhang fir Lacke

Addendum - Lacquers
Addenda - Laques
Anexo para lacas

#




LACKE-LACQUERS-LAQUES-LACAS

Le=mibie-Lack ; LKL = Kunstharelack, lufliradknend + L=Lacquar, nitrecellulose; LEL= Lecquar, synihalic, rasingair drying fanamel):
L=laguo callulosique: LEL = laguea synthdtigqua, sédaant & FVafr - L=Laca nilroceluldsica | LKL =Lacade resina sintdtica, secanbs alalne

Ertalztallo-Mr,
Pael M,
. de pice
Repuaiio mim,

Beanmnnung Descripgdion

Désignalion  Dedigneslén

Monge
Ty,
Gla,
Lanl,

L 41 LEL 41 setrewars fine
balack

[4E=11]

negng

L &2 silborwaily .,
silvar-white
blane argoani
blanco plala

LB? LKL &7 perlwail
paoarl whila

blane paela

blarnza parla

L 348 LKL 348 porotiller . aesieiarianas
anrosilver
adro-argenl

anraplala

L 259 LKL 259 palikanred ...
palican rad
rouge peélican

rejo pelicans

L2y silborboigo
silvar baige
baige arganl

bnige plata

L 281 LKL 281 Grauanly
gray=whibe
blane gris

blanco agrizadao

L3y LKL 217 oidochisangsin .,
lizard groon
et [Gzard

waedla Iﬂgarlija

Lig LKL 318 Holgran .
daop graan
vart fanca

vorde prafundo
L3128

sahlgraw ...
sfenl gray
gris aciar

gris azulndo

L 330 LEL 330 forallanbian ..
lroul by
blau fruile

azul lrucha

L 33y LKL 3137 delphinblau .
Crofphin blee
blew deauphin

azul doliin

1 kg

1 kg

1kg

1 kg

1 kg

1 kg

1&g

1kg

kg

1 kg

L-2



LACKE:- LACQUERS-LAQUES - LACAS

L=mMiiro-Ladk; LEL=Kuwmiibarclad lulilrgcknnnd « L= Lecquaor, nitracelluloss  LKL=Lacquer, synthatic, rasin, alr drying [enamall
L=| Bgua callulosgua; LEL= laquo synihalique, stchiand &1 mr L= Laca ifrocalilésica LEL=Lacadu repnasmbelica, sacana al aive

ExualplaiiaMi,
Parf Mo,
Ha, da piida
Eepusiio ndm.

Banonmung Dawriplion

Déwignalion

Deisgnacifn

Mange
iy
X,
Canl.

L 353 LEL 333 coOqnag T ol T
cognac
Cogras
cognac

L 353 LEL 353 bBrllanbat: e s b iss h e
brilliant racd

rauge brillant

rejo hrillanie

L 354 LEL 354 cardinalrot - ——
Cardinal red

eaign cardinal

rajo cardenal

L37% LEL 375 antilopenbraun _ .
anbelapa brawn
brun anfilopo
parda anfilope

gazalle baige
beige gezalle
baige gacela

L 37T LKL 377 fimlberdniry oo oo
deop brown

brun fpncé

parde prelunds

LAary LEL 417 amaronas .. T
A ECdh

AMAIon:

AMArGana

L 428 LEL 428 graphitsitber .. ...
graphile silvo

arganl graphile

plata gralilo

Ermrrinm
Ermrming
barnina

L4372 LEL 472 beigagraw . _ ..
bBaige-gray
gris boige
griv beigs

L3ive LEL 374 garellenbaige ... ... ... ..

L 37% LEL 379 o]0 T LR e o . i

L 43% LEE 431 bernima oo ... A

I ki

Ib,:_i

1 kg

1kg

1kg

ll;g




LACKTUBEN

TUBES-PAINT - TUBES DE LAQUES POUR RETOUCHES - TUBDS DE LACA

Frialehaslie-Mr,
Farl Mo
Ha, de prica
Repusila mlm

Beaampung

Dessription

Ddaignalion

[resignacidn

arnge
Ly,
0,
Canl

L3

LEFr3

L 2483

L 25%3

L 281.%

L3732

L3183

L33

L 3383

L3523

L 35313

L 354.3

schywarz
black
ok
ngro

patweil ..,
poarl while
blane parla
blanca parla

anrositbar
amrodilyar
aarg-argan
acraplata

el ik annrot
palican red
rewge palican
ojo pelicans

grawweily oo _0L
gray-while
Balang geis
blaneo agrisada

pidechiengrun _ .
lizard graon

winrl lézard

wirde lagarlija

ficlgrn (20 oo
deap grean

warl fonce

verde prafundo

forallenblou ..
froal Blue
brles lrwifo
ol rucha

delphinblay
Oolphin bBlue
Bleu douphin
azul delfin

cognac
COpLaL
COpnAs
Cognac

Erillanirat
berilliand rod
rougo beilland
raje Brillanle

creglinalrgl
Cardinal rad
e cardimal
rejo cardenal

L-4



HAUPTGRUPPE
MAIN GROUP . GROUPE . GRUPO

siche Kalalog Typo | bew, 2

som Spare Parks Lists, Typa 1 and 2
voyaz calalogues VYW pour bypes 1 of 2
wiaye ol calblogo, lipo 1 & 2

HAUPTGRUPPE
MAIN GROUP . GROUPE - GRUPO

55 Warmlulileilung
Healar pipes
Conduites d'air chaud
Sistama da calefaceidn

allo nichlvemzeichnefon Tolla sicha Kalalog Typ 1
lar sl parfs not lsled ses Spara Parls Lidd Type 1

pour lovphes les plécas gui ne son! pes mentionnaas dant co catalogurn,

vauiller consulier la calalogua YW pour lype |
para lodes las plezas no indicadas, véase al Calflogo Hpo 1

Bitdralal
IElsstraliom
Plianchs
Hurlraditn




HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO q

Bildialel ¢ IMlusfration = Planche + Huskacldn 1



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Bifd-Mr
Koy Mo
Rapgul
planche
Dibaja
i,

EvialzlmiliaMe.
Part Mg
Mo de pigce

Repuetio nom:

Heamgnngng Daserigalonn D rgnalaan Dasigracign

Lk
zahl
Qiy,
]

Cant,

Tep erpd Blepeplat|

Tvpm prel reeodlal

Tpm @l maddle
Tipas

141 255 358

11 255 438 A

211 255365

140 255 513

141 255 514

141 2535 533

At 255 524

143 255631

WARMLUFTLEITUNG
HEATER PIPES
CONDUITES DAIR CHAUD
SISTEMA DE CALEFACCION

Motallzehlaweh tir Helzkdrpar o ooooiiiiiaiiiiiiiisaniiia
Flexlkle plpe - Junciion box

Tuyau mélallique flexible paur baife de réchaullage

Tuba mofdlice floxible para calorifere

Schalldamplfer

Mulller - Hoator
Silancieus
Arnarligguador ca suidos

Sehlapchbindar e Motallschiswch i
Sfip - Hose conneclion lor Hoxible pipe
Callier pour luvaw mdfalligus Flexible
Abrazadera para lubo maldlica llexible

Lesitbslech links for Warmlull&fHnung im Urnlerhaim .

Dellaclor plati, loll - Warm air oullel {side membar)

Téla do guidage qaucha [pour bouche d'air chaud du longaron)

Chopa defleciors izguicrda para abarlura de aire calienio an
al larguars

Letlnbech rechis for Warmluftaifnung im Unberhalm

Deflactar plade, righd — Warm air ddilel (side membar)

Tale da guidage deaiti fpour bovched air dhawd du longoron)

Chapn doileclora daradha para aberlura de aire calionle en
ol larguwerd

Kinmanblach links e Warmlull&nung im Uniadaim

Levwerr plala, loll — Warm air oullel (side membord

Owie gauche {(boucha d'air chavd du fongaran}

Chapa cla respiracidn izguiorda para abarlura di aivo cabionle
an el larguero

Kiomonbledh rochis lir WarmluliGHnueng im Unberhalm .

Lawer plate, righl — Warm air Gullel (3ide membear)

Cruie drgile (boudhe dair chavd dy longaran)

Chapa de rospiration derecha para aboriura do aire calienls
on &l larguers

Blande (ur Warmlulausirill am Buckblhicklonsie:
Dellactar = Defroder venl, rsar view window

Ecran die dégiviawt de bae arcidn

Faladan para valida aire calionle an la ventanilla rasera

143

Bildialal + lustrallen - Plandha © listracidn 1



HAUPTGRUPPE - MAIM GROUP - GROUPE - GRUPO

Biled-Mr

Rapgrul

planche

Dilsujo
mi,

Koy Mo,

Estabpiailo-Me.
Farl Heo
M, do pides
Beopuwatlo nam

Barmnnice Cateriphiamn Catiemalion Prosigmacibn

S M=

rahl
iy,
86

Canl,

T und Melsll
Typa s=d mode)
Typem @ smadble

Tleod

ERREETY

43 255 &55

143 255 657

143 155 659

t41 255 b4l

141 255 905

141 255 %05 A

B 255 906

Linsensenkblochschravbe & 2,916 DM 7973 varchirom

Mielal scraw, counfomiunk raiied hoad, S5 292014 DR 7973,

chremiem plalod

Vis Farkor & 16le bombeo lraitée S 29 16 DIN 79T,
chromise

Tarnillo gola do sehe para chapa s 2,9% 16 DIN 7973,
cramada

Heizschlaueh

Hanator pipo

Flexible da chaullage
Tube pxiklo €alolageibn

Sulzen for Heizschlauch .

Flange — Healer pigpe

Raccord de lipxibla o chaullagn
SYoporle para lwho lloxible de calefaccidn

Dlse far Warmluliaushiil am RbckBlicklenshar
lax| Delroster wont, roar wiow window
Dégmerour do baie arridre

Tabera aire calionte an la vondanilla lratosa

Sehlauchbinder fir Hoicschlawdh ..

Sop — Hose connaclion lor healor pigo
Coflice pour lloxibln de chaulfage
Abraradera pars lube lloxitile calelaceidn

Mischrohr links Tor Frisch- und Wasmlull
bis AulbauMe. 4 060

Mixing pipe, [&ll — Fraih and warm alr up lo bedy e, 14060

Tuba gauchn powr malange d-air frais of chaud
jusqu's la carrossorie 14 060

Tulig do mezcly srquierdo pata alee sy calionle
hasta la carrocoria o™ 14 (&0

Mischeahr links fir Frisch- und YWarmiul
sb Aulbau-Me, 14 061
Mizing pipe, lefi — Fresh and warm air
fram body Mo, 14 081
Tube gavche pour mélange d'alr frals ¢1 chaud
& partir de la carrosserie 14 D69
Tubg de mezcla lzgquicrde para alre Frosce vy callento
a parfir de |4 carroceria n® 14 DG

Muischrohr rochis Twr Fresch- ond Warmiull
biz Avlbaus=Mr. 14 080

.!.l.i-im,] r_.-ipu, r.-:Jh1 — Fressh sl warmin ale
up to body Mo, 14 080

Tube drail pour mélanga dair frais of dhaud
jusgu’h la carrpssarie 14 040

Tubo de mezcla derecho pera are lresea y calienis
hasla la carroceria n® 14 060

L

143

143

143

143

43

Ellefiatogl « Mudlration « Plancha o Huthracion 1



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

i+,
Eaoy Mo,

Rapgal
ploncdhe

Dibujo
nim,

Ersaleteila-tr.
Parl Mo,
He. do pides
Eepuoildé ram,

Benennung [rascripfion [rsigratinn Cesigaacion

Shinck-
zalil
Ty,
Cibds.

Cani,

Iyp umid Modsll
Tepw dusd mpidel
Tvpes ol modéls

Bigeeni

10

11

12

13

14

1%

141 255 906 A

141 255 911

M3 9041

TEE 255911 A

141 X55 815

141 255915 A

141 255 %14

181 253 916 A

i1 255919

b41 255 910

Mischrehr rachis lor Frischs und Warnilull
aly Aufbag-Me. 14061
Mixing pips, righl - Fresh and warm air
leam Bedy Mo, 14081
Tube drail pour malangoe «’air rais of chaud
& parfir de la carodierein 14 G461
Tubo de mozcla dorocho para aire lresce y calienie
a parlie de la carroceria n® 14 061

Drozialklappe (Gr Frisch- und Warmlull il vkl
fizing conleal — Fresh and warm air

Wolel do tube de mbélange

Walvula para lvho da mezcla

Halbrundblodhschravbe £ 2,55 4,5 DIM 7974

Mofal serow, bulfon head, £ 29265 DIN F4

Yis Parkor & 1dle rondo, £ 2,9 6,5 DIN 7504

Tarmilla do cabeza redonda para chapa £ 29565 DIM 7974

Drosselklappe [Gummi) Tir Frisch- und Warmlell

Mizing eantral (rubber) — Fresh and warm air

Valel (cacutchouws) da lvbe do milange

Whlvula de ssfrangulacion (goma) para aira lrig ¢ aire calionde

Achio dur Deasselklappe links . oo, . .
in — Mixing confrel, lell

Azxe de volol du tube gauchn do molange

Eie para vilvils de csirangulacion, izquicida

Acchia e Gummidrosselklappe links

Pin -~ Mizing conlrel {fubsbaer), lal

Axe do walel [cacutchous) du fube gnucha da malange
Efo para osfrangulader de goma (valvula izguiz:da)

Achio fir Drossalklappe rachi

#in — Mizing eoniral, righl

Axn de volef du lube deoit de mélange

Ejn prara walvula de eilrangulacian, derecha

Achie lue Gemmidrossoiklappa rachis

Pire = Miging canbrol {rubber), righl

Axg de volol [caguichous) du tube drail de milangs
Ejc para c:1rnngulﬂ|:|qr do gomae (wdlvala r_!u:mch.:.j

Fader Tur Drosialklappe links his Aulbau-Ne. 148060
Spring - Mizing confrel, loll up le body Moo 14040
Ressort do volel (luho gaucha), jusgu'a la carrossorin 14 060
Rasorla para valvulas de esfrangulacion irquicrda

hasta la carencaria n® 14 040

Fedor fur Droaselklappe sechis iz Aulbag-Rr, 140480
Spang - Mixing anlral, nghl vp 1o body Moo 14 D80
Ressort de wolel (luhe droif), Jusgqu's ls carccasarin 14 QU
Rasarle para walvula de esfrangulacidn deracha

hasta la corrocaria n® 14 060

=l

143

143

143

143

143
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LHE B
Key No
Ragpal
plandvn
Dilbsuje
miame

Evrafelmila-MNe
Pail Mo
M dla g
Eepussia momi,

Bananmung Descriphion Désigrafion [resigracian

Silick.
rahl
L.
Cald,
Canl

Fop end Mha-dali

Vyps amel oot

Tipd il il
Fipoa

16

v

18

1%

20

21

21

73

24

14 25550

129 255931 A

B 120041

11070

Tl 255 933

141 255 949

141 255 A0 B

M1E$3d T

141 255 931

R REFAL-E

Haltegumenl for Mischeahe e e e
Flosa - Mixing unil

Cavutchoue de reecond de Wbe do malangs
Goma de lijacion para luba do meercls

Frischluliregullomung ab Avlbau-br, 14 061
Fresh alr mizing confrel from Body Noo 14 361
Systeme de réglage du flux &'ale frals
& partie de la carrossarie 14 061
Reguladar de aire fredca, a parlir dal carrocaria n® 14 Ul

Fedewing B 4 BIN 127 ..
Lok washor B 4 DIN 127
Bondelle Grower B 4 DIN 127
Aoandals oldstica B 4 DIM 127

Hutmullar # 4 DIM 917 wverzinkl .

Cap mul M 4 01N F1T galvanizod

Ecraid I_'u-q}rgnn M4 DI 19T, galvanisé

Tuerca de caperuea M 4 W M7, galvanizada

Gummidichiung lir Frischluliregulicrung
Ruhber gaikat - Frash air caniral

Jaind du sysiéme de raglage du Blow daie frais
lunta de goma pars regulador dis aire lreico

Krop! lur Frdchluliroguliorong bes Aulbau-be, 14 Q50
Rolary krob — Feesh air conbral up o body Mo 14 040
Bouton de réglage d'air frais, jusgu'a la gerrozieris 14 060
Babdn de regulacidn di airoe froson

hasta la corrocaria n® 14 060

Hebal lidr Frischlulirequlicrung ab Aulbav:Me. 14 0&1
Levar - Frash air conlral lram body Mo, 14061
Levier du systbme do rdglage de lus d'ale frais

b oparlir o |la carromsone 14 &l
Leva para ol reguladar de aire frosco

a parkir dal earrogaria w® 14 061

Sicherungssehaibe 4 DIM &799
Lock washor £ DN &799

Rondefle do soreie 4 DM 605
Arandela do saguesdod 4 DI 6799

Crewindehilie bis Aulbau-He, 14 060,
Thraaded bwsh wp o hody Mo. 14 060

Dauille lilotéa, juiqus la carrgddana 14 06
Casguilla rescade, haila |a carmocerla ne L4 060

Dylindershilt @14 DINT ..., G
Doweg| pin 404 DIN 7

Goupille cplindrigqua 4514 DI 7

Pasador cilindrico 414 DIN Y

143

143
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Fly-scraen — Fresh air infbel, righi
Moustiquaire sur ouvarler droife de priso.d’air ra
Eajilla para abertura deracha de aire fresca

Hidd-Mr, Erialloila-BMr. Shilck- | g il Maatall
l:;-:f :H{i. Part Mo zahl Trp® a0 mpden
a ! mhmu riphi 1 ' ' .
ploprlpn:- Wo. du plkis fanmnmang Descriplion Désignation hessgnracidn g:i Mool wdile
D:I;;:.:-b Repuails ndm Cant: Tijsas
b 141 255 955 Lo links 175 mm |ang Tasy ‘Fliichlq,-f‘lﬂ:\q ul-r:nm-g i
Cable, left {lenglh 175 mm) = Frash air confrol
Cible gaucha (175 mm) de la commands d'adduction
i air {rais
Cable irguierdo, 175 mm de larga,
para ol regulador de airo frevco
ris 141 255 954 fug rechis 1380 mm lang Bdr F:i:.l:h|u|lr-|:~gu||'-nruﬂg 1
Cable, righl (langih 1383 mm} — Feesh air caniral
Cable dreil (1380 mm) de la commande d'adduechion dair lrais
Cable derache, 1380 mm de largo,
para ol segulador de aire freico
28 141 255 957 Fuhrungsrohr #5 mm ang Fur Zasey links 1
Conduil luba {lengih 5 mm) - Calble, lail
Gare {35 mm) pow chble gavcha
Tubao guin (%5 mm dn Iarg:}} para cable: izguierdo
i fd1 55%54 Fuhrumgtrohr 1305 mm lang lor Zug rachts 1
Conduil lvbe (fonglh 1305 mm) — Cable, rghi
Gaine {1305 mm)} pour ciblo drail
Tuba guia {1305 mm de largs) para cable derecho
30 147 255971 Fliegonsiok for Frischiultofinung links 1
Fly-scraen - Frash air inlal, lell
dovsliquaire sur ovveriure gaucha die prive d'air lran
Raojilla para aboflura izquiceds de aite [rosco
140 255972 Flisgenaieh fr Frischiuifolineng rechis 1

Bildtalal - Mlustratian - Planche - Builracida 1
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HAUPTGRUPPE
MAIN GROUP . GROUPE . GRUFO

simhe Kalelog Typ 1

wee Spare Parks Lidd Type )
vayer catalogue YW pour typa 1
vimsn ¢l calilogo tipo |

HAUPTGRUPPE
MAIN GROUP . GROUPE . GRUPO

11 Stabilisator
Stabilizar
Skahilisatiews

Estalbxilizador

15 Lanking
Staaring
heaction

Diregeidn

alla michiverzsichnolon Teils siche Katalog Typ !
for all pariy nol hisled sea Spare Parkts Lul Type 1

pour lsutes las piécos qul nesont pas mentionnass dans e calalogue,
wouiller consulior le catalogue YW pour lype |1

para fodas las pinzas no Indicadas, wiase el Calslogo tipo |

Dild1aiei
IHlwsiradian
Planchn
Ry lemcidn



q

HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Helelfalal - Hluitralian - PRlandse - luilracidn 2
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Eilef-tar,
Koy Mo:
Rappal
elandhe
ibujo

nom

Eatalstlmila-Me.
Farl R,
Mo, da pidca
Repuaila ndmn

Bermm sy [rerscription D natian [rotignaciam

Sk
rahl
CHy,
.

Cant,

Tenm san mc-de
Typs ol maddls

Tipai

[

141 400 025 B

Bl 411 109 A

a1 M3 A

a1 41T 31T A

141 411 323

141 411 327

141 411 333

141 411 337

141 411 343

141411 347

41 415 3714

YORDERACHSE
FROMNT AXLE
TRAIM AV AMT

EIE DELANTERO

Yorderachse vollsllindig ab Fahrgostoll-Mr, 1 473 411
Fronl axle atiy. from chowsis Mo, 1673 411

Traln-avanl compled, & parfic du chissis 1 473451

Eje delanters coamplets, a partir del chasis o= 1 675 411

Slabilisalor
Slabilizar
Sabilisatour
Eulabilizador

CGummilager grab ...
Rubbar eushion — largo
Silenthles, grand modalo
Cojinefe de goma grande

Gummilager ke ...
Rubabsar cushion — amall
Silentbloc, palif modéle
Cojinele de goms pedquoho

Spannkigel graly Y
Sneing rotaining clip, large
Elrigr, grand modils

Arca de bensidn granda

Spannbagel ksl . i
Speing refaining clip, small
Efricr, pelil modélo

Arco e lanilon paguons

Schills grol

Ephrl.g clip - lag i
Callier, grand meodile
Abrazaders grande

Sohelly ke ..,
LSpring clip — srmall

Collinr, pelil modale
Abracadera peguena

Lwinchunblech grak
Shirny largo

Enfrodoiwe, grand modésle
Chapa mfarmedia granda

Fwiichenbloch klam

Shirm, amall

Enfrofoiwe, polil modéle
Chapa Inleemedee poguoda

Lenkileckhebel

Sfcering drop arm

Lovier de direction

Falanca do mando de direccién

Baldinbal - Uluitration < Plamgee - Histsacian 1
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE *r GRUPO

Track rod, rig'hl
Barre droile de direclion
Barra da direcciién deracha

Wilg.Plr, Ersafzlaifo-He Ltibek- | g vl Msdaly
Hﬂtﬂ::l'::r Part He, ] [ JoT Db i B o :_i:hl Tips and Emadel
nriis | vos depibea anannLEng oicriplion signalion silgnazlin ﬂ.:i T s
[ilil?uln Eepuetla ndm, C-:ni.. Vet
niammi.
14 141 415 505 Laskeahe aby Aulbau-Me 22922 ... ..., 1
Seoring column fram body Mo, 22 922
Colonna de directzon, b parlir de lo carosserse 22 922
Columna de direccign, 4 parfir de |8 carrocoria n® 22 %312
11 141 £15 651 Lonkrad ab AulbauMr. 22922 __. . .. ... IR 1
Steering wheal frem bedy Moo 22 922
Yalanl de direction, b partic do la carrasserie. 22 922
Violania, a partir de la carroceria n® 32 932
13 113405 657 Augsldsaring for Blinkerschaller 1
Canealling ring lar diraction indieator
Bagua de déclanchamen! pour mancffie des clignotanty
Anillo de accionamienlo
pata inborroplor do lucoy infeemilonlos
14 10901 2 Senkichravbe A 328 DIN 63 vorchrormld .00 o0l ; )
Scrow, countersunk head, AM 3B DIN &3, chromium plaled
Wi & Fafe frands AM 328 DIN &3, chromaa
Tarnille da cabezs embulida AR 328 DN 63, cromade
15 141 415 801 A Lenkipursanges links 1
Track rod, lefl
Barre gauche da dirackion
Barea de direccién izquiarda
16 141 415 802 A Lankipurstango rachls e TreTE L i 1

Beldtalel - IHMustralion « Plandye © Neshiacian 2
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siche Kafalog Typ 1

jea Spare Parks Lis Typa
voyer calalegue YW pour typa 1
vaase ol cabilogo tipo 1

HAUPTGRUPPE

MAIM GROUP - GROUPE - GRUFO

arphn Kalalog Typ 1

ima Spare Parls Lisk Typa 1
vayaz calalogue YW pour bypo I
wirasa of catdloge fipa 1
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i1 Rahman
Framn
Chissis
Basviidar

nr Slaehlangor
Bumpans
Parsschocs
Parachoogues

I Schallhebeal
Gorar shill lawear
Levier de changemen! de vHosse
Palanca die cambio

alie nichlverraichnaten Toille siohe Kalalog Typ 1

for all paris nof listod seo Spare Parks List Type 1

pour foules los pidcas qul o son o4 montionndes dans co calalo i,
vouiller eansulior la calaloguo ¥'W pour lype 1

pars lodas las piezas noindicadas, vhase ol Cabilogo tipo |

Bildbalel
Mlustration
Mancha
Mukkracidn
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Bikd-Mr,
Koy M,
Rappel
plancha
Diibauije
nL,

Ertsieinili-Mr.
L
Ho do pidce
Repusilo nam

fnrmneung Deserlgioon Déslgnalian Deslgnacidn

Sluck-
ralsl
ity
O1d.

Cank.

Fyp wisl Magall
Thies & el mediddl
Typa ml maddls

Teesboi

141 700 024

147 703020 A

141 700 059

148 701060

Bt r01 064

P41 T 435

Bt T d2s

141 70t 435

141 FOU 436

141 T a4

1 701 &05

RAHMEM
FRAME
CHASEIS
BASTIDOR

Rahmon bis Fabrgosliell-Mr. | 600439
Frame up lo chagsis Mo, 1400 439
Chissis, jusquiou na. 1800439
Battidor, hasts ol chasis a* 1 600439

Rahmon ab Fahrgoslelb-Mr, 1600440 o)
Frame lrom chassis Mo, 1600 440

Chassis, & parlir du no. 1 S00 440

Baslidor, o parbir del chasis n® 1 GO0 440

Bodenbslech links ab Fahrgostall-Me, 1 400 220
Floorbaard, left lram chassis Moo 1 600 440

Planchor geauche de chassis, & parlir do chissie § 500 340
Chapa da pizo izquierds, & parfer dal chasis n® 1 400 440

Bedonkladh redhls L, .. o e e ey
Floorhoard, righi

Plastchier drail da chassii

Chapa da piso darecha

Bodanblech links bs Fahrgosloll-Rre § 600435%
Fleorhoard, loil vp o chassiz Mo, 14600439

Plancher gauvthe die chadsis, |wsgquiou ehassis 1600439
Chape de pio irguiords, hasta ol chasii n® 1 600 43%

Laufschinna innae finks e Vordersilz ..o 0oonioaen ot
Runmar, inner, lefl - Fronl sesl

Gliggsire imlérisura de sidge gaoehe

Careadera inforiar para-asicnio izgueerdo

Lavbehiona finnon sochh (e YVordessibe .. ...
Runnar, inner, right - Front saal

Gliggidre inlaneure do sidge dreil

Corrediara nforier para asienfo dorecho

Loufsehione aukan links [or VYeordorsdz oo o0 onn
Runndr, oilor, lexdl Fronl soal

Glissigre oxféricure do sitge gauche

Coamodora axlopior para asiento izguierdo

Laulschinne auljen rechls e VMordarsitz ..o oo oi
Bunnni, owlar, right - Frond zaal

Glistigre exlariaws de siege drail

Coaraddora axlangr para asionfo dnrcho

Abalandschiane for Laufichionen
Spacor - Bynners

Enfreloine dos glissidres da sitge
Barra ospaciadara parn corredaras

Gummidichiung rwischion Auilzau und Rahmon .
‘Weathorstrip belweon body and lrame

Caoulthoue ddtanchéilé ontre cosrostoria of chhssis
Jurda da goma entre carrocoria v baslidar

143

163
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il -1,
Kay Mo
Rappat
planche
ﬂ‘-l:lum

nim

Evrsatilailo-pde
Farl Mo,
Mo, do piace
Rapussho mim;

Henmneung Bescriplian Ditignatian Desigragicm

Slikck=
sahl
Ly,
1,
Cank

Tij et Aez-sald
fars and model
Tpps &l Mgt e

Tipou

"

12

13

i

18

1%

141 For 109

141 707 113

140 T 113 A

141 T0F 144

11 JO8 ThE A

113 T0d 1

M2

M G0E3

141 707 121

141 70T 135 A

H1G2a02

STOSSFAMGER
BUMPERS
PARE-CHOCS
PARACHOOQUES

Stohiinger-pittelieil wam | |

Confer part — Bumper, fronf

Elémaont contral de parg.chogs avant
Parfe cenival de parachogques defantera

Stallanger-3oionioll warn links

Criaber parl, lall ~ Bumper, lrani

Eldment gauche de pare-chocs avanl
Para izquisrda da parachogues délanfers

Siohlangor-Soilenioil vorn links {Rammschulz] . .
Ouler parl, lelf — Bumpaer, lronl (bumper guard)
Elemant gavche do pare-checs avani [reniercd)
Parfe izquicrds de parschoques delanters {reforzado)

Liohlanger-Sailanlell worn rechis .
Cilder paed; righl - Bumper, lranl
Eldmant drail do pore-chocs avant
Parlé dorecha de parachoques delaniera

Slaffinges-Saitenioil vorn rochis (Rammachulz)

Crglgr parl, right = Bumpar, froal [bumpeoer guard)
Eldmen! dreit de pare-chocs adant (renfored)

Parte darocha do parachogues delanlers (relorzado)

Schraubio lde Stohianger
Scrow - Bumpaor

Boulon pour pare-chocs
Taraillo para parachogqueos

Fadurschoibe B 8 DIN 137 verzinki

Spring washer B B DIM 137 galvanized
Rondelle Crowar B 8 DIN 137 qalvaniito
Arvandala olgslica B & DIM 157, galvanizada

Sochskanimutler M B DIMN 934 varcinkl

Mul, hey, M3 DIM 934 galvanized

Ecrou # B BIN Fid galvanisa

Tuorea hoxagonal M 8B DIM %34, galvanizods

Bolowtigungsplaite lir StofRfangor |
Spocer - Bumper

Flague de fizalion de pare-choo
Flaca de lijacién para parachogues

Stolfangeriragor werm
Brackal - Bumpaor {Iront)
Supperl de pare-chacs avanl
Porla-parachoguens dolanlero

sochakanbschravbe M BEx20 DIN %33 verzinkl |,
Balf, hox, head, # 3530 DI 233 galvanized
Bowlon WM Ex20 DIM 933 galyanisé

Tarnillo hoagonal M B 20 DIM 933, galvanizade

M R52

M 952

Bildislal © Nuilralian  Phancha  Hushiacidn 3
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Arld-Mr,
Ky Moo
Ragpal
planche
Dibujo
P,

Ernvateteila-Me.
Pl Mo,
Mo, de pides
Repusiio nam

Aanonming Descripiion Ctrignalian Ceraigracidm

L [
rahl
Crlys
CHa,
Cank,

Ty und Fgecdall
Typm s reeslpl
Fype al medlile

Tep)

29,

ph |

il

23

a%

15

24

ar

18

30

]|

s L

161 FOF 347

141107 137

141 70T 1AT A

141 747 138

148 F0F 128 A

H108ia 1

MpE 2R

141 TOT 1558

140 70T 155 C

f41 TOT 1566

141 707 156

Fedorscheihe B & DIM 137 wverzink] ..
Spring waiher B 8 DIM 137 galvanzed
Rondalle Geowns B 8 DM 137 galvanizién
Arandels clistica B 8 DIN 137, galvanizada

Abdichlung It Stoblangerirdgor vorn
Rubber - Front bumpar brackel

Enlretoise cagultchoue pour pars-chocs avant
Junta poara porta-parachogues dolantero

YWarkleidung f0r Stolléngerisiger worn links

Bumper brackel cover, fronl, lall

Cache du svppert gauche da pare-chots avani
Revoslimionla para porda-parachogues delantere izquicrdo

Werkleidung e Stoflanggartrager voin lnks (Rammachulz) .
Bumpan Brackel covar, frant, fefl (bumpar guard)
Cache du wupport gavchs de pase-chees avanl {ranfored)
Revaitimianla para porfa-parachogues

delaniern izquicrdo (reforzada)

Varklaidung for Stofilangerirager vorn rochis

Eumpr_l-r brackat cowvar, franl, right

Cache du suppor] drail de pare-chogs avani
Revestimianlo pars porla-parachogues dafantors dorecho

Werklaidung Fir Stoblangorirager worn rachis {Rammachulz)
Bumpef brackal covor, Trand, right (bumper guard]
Cache du svpparl drail de pare-choos avani [ronlorcd)
Rovaoitimionla para porta-parachoguos

delaniero darecho (relarzeda)

Linsenschraubo A 518 DIN 85 varzinkl -
Scrow, lillistar head, At 5213 DM 85 galvanized
Wis & l&le bombée Al 518 DIN-BS galvanisgs
Tarmillee alomade A4 3513 DIN 85, galvanizada

Federscheiba B 5 28 137 vorzinkd

Sp:iﬂﬂ washar B 5 DIM 137 galvanizad
Rondalle Growar B 5 DIM 137 galvanmsse
Arandals olastca B 5 DM 13T, galvanizocda

Slohfangerhorn womn links

Oheerrider, lrand, lefl

Barrelle gaucho de paro-chocs avant
Tope izquierdo de parachoqoos delanberds

Sahfingerhorm varn linky (Rammachuiz)

Drvgredar, front, loll (bumpar guard)

BarcHo gauche de pams-chocs avanl {renforsa)

Tape lequitrds de parachogest dolanlonn (relarsadal

Stohfangethorn vorn rechls

Crverridar, Trond, sight

Bareglle draile de parsadhocs avanl
Tope doredho de parachogques delaniora

Slokfangerhom wem rochis (Rammschuiz)
Crvnrricler, front, right (bumpar guwrard)

Bareelle deoile doe pare-chogs avan! (renforca)

Topo derecho do parachogues delamdaro (relorzade)

M52

MOISE

M P52

552

Bildtalel - Huslhealien - Plandhe = udlragidn 3
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Bilei-ie
Koy Moo
Rappal
plencha
Dibuje
i

ErsabrisilaMe.
Faort Mo
Moo de pléce
Eapusila adm

Lanpnnng [oseription Ddnigrinfion Dosigracidn

Sk~
gahl
iy,
bl

Cant,

Trp und Modsll
Byl and ras<tal
fyre a* modile

Tipas

31

1

4

15

i

ir

b

Ao

&1

Ll

&3

MIiF iR 2

FHAY 0083

LRl

141 TOF 17%

14] FO7 180

141 F0F 12

151 BF1 187

BOAZOID2

MWD RS2

144 TOF 233

144 TOF 234

111 707 19%

Federschotbe B 8 DIM V30 worpink) ., .. ; ;

Spring washar B8 DIN 137 galvanizod
Rondolle Grower B 8 DIN 137 gelvanisde
Arandala elditica B 8 DIN 137, galvamizacs

Sechikentmulior M 8 DIM 734 verzinkl

Ml hex, M8 DIN 234 galvanized

Ecrou M 8 DM 934 gabvanize

Tuarea hexagenal M B DI 9E4, galvanizada

Blgel vern mitle ... ., ] s Y
Crpard, dront, cenlor

Etrier avanl cenfral

Morco dolanfore conlral

Bigel waen links .
Goand, franl, Infl

Elrior avant gaucha

Arco delanlers zguisrdo

Bigol worn rochbs .. sl e kI i i

Guard, lrand, right
Ebriarr awanl ool
Arco delaniers dorecho

Unterlags thr Bogel vorn

Packing - Cruard, lran

Enfrgiciie cnouichous o diricr avani
Bate para eslriba doelaniers

inberlogicheieg
Washar

Randelle d appu
Arandala

Foederring B 10 DN 127 worzinkt e
Lock washor B 10 DIN 127 galvanized
Randalla Growar B 10 DIM 137 galvanisae
Arandala aliilica B 10 DIM 127, galventzada

Sechakankschraube A4 107030 DIM 933 warninkl |
Ball, hox. hoadd, #1070 DIN 933 galvanized
Boulon s 10520 BN 233 galvanisé

Toraille horagonal M 1020 DIM 333, galvanizedo

Slotee varn links

Suppairt, fronl, lnit

Appoi avant gavcho
Apayo dolaniann i:quinrdn

Slufze vorn rochis P £ g B
Suppord, fronl, right

Appui awant droil

Apoyo dalantoro derocho

Abdiehfumg d0r S0Ea . ooo oo ool
Spal - Owarrider support

loinl pour appei

Junta para apoyo

M 252

M P52

T

M 952

M52

M P52

M 52

M 952

Biidralal ~ iiluslealion - Planche « flustrocian 3
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Bliled:be. -
E lebadls-e. Shiicks Ty U 1l
key Mo | g o T Bl
ﬂnpn b Frmanuc l‘I. {151} : v L 515 i 1 et |-I
Alandhs | :290c dicpitien Benamnung Desesiphion Ddsignal:on Dassgnacidd g:: Fpom. i reecbbl
Dibuje | Ropussio nim, Eand.. e
A,
b 11% 899 145 Sechykantschraube ., i 1 M 952
Bolb, hax, heed
Bovlon
Tarnilla hexagoanal
&5 M2 2282 Fodarichaibe B 8 DI 137 vorzimkl ... i 4
Spring washor B B DIN 137 galvanized
Rondelle B8 DIN 137 galvaniige
Arandals aldstice B 8 DIN 137, galvarzada
& NI 0083 Sachikanlmutfer M 8 DIM 934 varzinkl .. ara : 2
Mol hee, #A B DIM 934 galvanizod
Ecrou M B DON T34 gabranisd
Tuerca hoxagonal M 8 DHW 934, galvanizadas
af P41 P07 240 A | Einlassung lir Stolilhngalariy 4
Enadin-g Cwarridor {bumipor)
Caoulchove enfre pareschacy af barrella
Gama onfro parachoquas ¥ lope
] 141 TOF 251 Dichlung I Slekfangorragernvorkleideng . ... Lraaki F
Bubber seal fo body - Bumper brackel cower
lainl peur eache de supper do pare-cheos avant
Juria para sevostimionfo de porfasparachogquoes
& 14§ ToF 253 Gummipiulier vorm aulen T
Rubber evsbuan, auler, frenl
Bulie ce canwichouc oxféricuro pour oxlreamito dio pnm-chn::
wwvant
Tope de goma egterior de parachoquoy dolaniara
50 141 707255 Gommiguller vorn inpan i jid i
Rubber cushion, innar, lrant
Bulée de casuichout inférimure pour exlrbmilé de pars-chacy
wwank
Tops do goma inforior de parachoguoes dofanlera
51 MiTEPE T Schoibe 81 werzinkl . 2
Washer L1 galvanized
Rondaelle &1 galvanisgn
Mrandela 81 galvanizada
L B0 3602 Sedhkaplichraube BA S-60 DIM 931 varzink| i
Boll, hex. hoad, Bth 8280 DIM %31 galvanized
Boulon B B60 GIH 331 galvaniid
Tomille hosagoral BM 360 D18 231, galvarizadn
33 111899 145 Sechskanlichraubn i i i x| &
Boll, hax. haad
Beaulan
Tarmille hazaganal
34 M3 2282 Fodorschoibe B 8 DIN 137 warzinkl 3
Spring washer B B DIM B3 golvanized
Pondolle & B DN 137 galvanizes
Arandela eldilica B8 DIM 137, galvanizads
i5 141 70T 309 Stoblsnger-Mitteliell hinfen .. .. __. 1
Caonter parl — Bumper, rear
Elémeni ceniral de pare-checs arrltre
Parle confral de parachogues lrasaro

Hileltalal - (luilealion « Mandhe - ledracion 3
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HAUPTGRUPPE - MAIM GROUP * GROUPE - GRUPOD

Auld-Mr,
Koy Ha
Bappal
plancha
Dibitsja
SIHL

Ervatibailiz-Hr.
Farl Mo,
Mo, da pibica
Rapussfo mim.

Benunmung Daigriplion Didsigrealicn

Designacian

SFicks
tahl
Ty
b,

Carnt

Fyp e Meo-call

Fogm ared smvudiml

T & | wvooerkh B
Tipos

B

37

¥

&0

&1

LY

X

&5

&7

148 707 33

1490 707 313 A

141 707 354

148 TOF 34 A

113208 191

B2 2

B ODE S

141 70T 335

141 707 334

BOTD A2

M IIE2

141 POT 357

Sfohfanger-Seifaniail hintan links
Cruter parly ball — Bumpar, frear

Elsintgrd qaucha o para-chock arribra
Farle irquierda de parachoguies lraseras

Slohfingar-Saitenleil hinlen links [Rammsshuolzp
Oilar part, loll - Bumper, roar (bumpar guard)
Eldemant t_;nun:hr. dao para-chacs arriera f:nn!nrl:d]-
Parte izquierda de parachogues lrsséere (refarrada)

Slohlanger-Seilenteil hinten sachls ||
Cuafer poacl, right — Burper, roar

Elgrant droil de pare-chocs arribore
Parle deracha de parachagues Iraiong

stohlanger-Seiontell hinten rechbs (Rammschuizy
Cfor pael, righl — Bumper, rear (bumpar guard]
Eldmant droit do pars-choce areibes {renforcd)
Parte dorecha de parachogues rasera (relorrado)

Schraube fir Stallinga:
Scrow - Bumpar

Boulon paur pare-choes
Toanilla para parachoogoes

Fodarschaibe B & DIM 137 varzinki

Spring wather B 3 DIN 137 galvanisod
Rondelle & 8 DIH 137 galvanies

Arandela oldstica B 8 DIM 137, galvanizada

Sechikanimutler M08 DIN 934 vernindl

Mul, bex, M8 DIN 234 golvanazodd

Ecrou M B DIM 234 galwaning

Tuarca haxagenal b & DIN 234, galvanizada

Hohfangedragar hinfen hinks .

Brackal — Burmpss (rear loll)

Eup:p{lri :Jﬂl.-l;hqr do parc-chooy areigre
Partasparachogques Irasers icgquierndo

Mahfingorirdges hinlean eedhis
Bracket  Bumpar {rear raghl)
Suppar! deatl de pare-checs anigo
Poula-parachogues frasers derads

Sockantucheavhe 8 82 20 DIM 933 vorfinkt
Bolf, hax, head, M 823 MM 911 galwanized
Bealan M B= 20 DIN 933 galvanisc

Tomillo hoxagomal b 82030 DIM 233, galvanizade

Fedarschaibe B 8 DIN 137 werzinkl | .

LSpring wather B 8 DI E3) goalvanized
Rondeble 8 8 DIM 137 galvaniude
Arandela claslice B 8 DIN 137, galvalizada

Werkizidung fir Stohfdngerirager hinien links .
Bumpoer brackel cowvar, coar, lofl
Cacho =lu susppord gauche de pare-choes arde

Rovestimionio para parlasparachogues lasoro izguiarcdo

AR5

A 952

Bil:fladnd

Hluifration = Pland - lluilracetn 3
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Rild-He,
Kay Mo
Rappal
plancha
D'il?l.l';u
nLim.

Ervatrlaibe-Me
Frrl Mo,
Mo de pidce
Repuesio mim.

Buraaning Description Bnigralion Dashgrecids

gk
zahl
f.]r:,-.
ot

Caml,

Tap nd @Al

Typm and mz=tal

fvpe ol modéls
Tipos

&9

70

i

T

11

T4

15

Ta

Tr

]

L]

141 707 31B

M12 2251

HA10316 1

141 TOF ¢

P41 707 353

MY ERE

M0 244 |

141 1O 3558

141 TOF 355 C

141 707 3548

141 FOF 356 C

Tdt FOY 2 A

Yarklodung for 3fohlangaorlragers hinten rachis
El:mpur bradkol cowver, roar, rigihil

Cache du suppard droit de pare-choer anidne
Rovestinienio pora porfa-parachoguos frasero dorocho

Fodorschoibae B 5 DIM 13F werzinkf _. .
Spring wasthor B 5 DI 37 galverizad
Randelle B 5 DM 137 galvanisée
Avanciola cfistica B 5 DIN 137, galvanizads

Linsenscheavhe AN 5518 DIM 85 warninki
Seraw, lillishor hpad, AM 5318 DI 8BS galvanizad
Visa fele bombes AM 52018 DIM 85 gelvarmisdo
Tarmilie alomado AM 5518 DN 85, galvanizadao

Dichiung fur Slollangersagunverkleldung
Rublyar seal fe body — Bumpar beackel covar
Jainl poor cacho de wwpporl da pare-chocs avanl
lonta para revedlimionie de porle-parachoguas

Gummipuller f0r Sfahlangar hinten
Rubber cushion — Bumper brackal, raar
Birlén cagutchous pour Farq.—l:hnr::. arrivre
Tapa do goma para parachogues ratera

Scheibbe B worrinkl
‘Washer 8.1 galvanizod
Rondelle 8,1 galvaniséen
Arandela 8,1 galvanizoda

Sochakantschraubheo M BX 45 DIM 933 verzinkd

Boll, hex, head, b 8545 DIN %33 galvancead
Baulan M 8545 DI 933 galvamsh

Tomille hoxagonal M Bx0 45 DIH 933, galvanizade

sSlohlangerhomn hinlesa links .
Crerrecler, roar, leli

Barralle gaucho do pore-choos areiGoe
Tops wrguierde de parachogues liateio

Stahfangerharn hinten links (Rammschulz)
Overrricler, rear, lnfl (humpae: g'.mld]

Barrelle gauche do pare-chaes arribee (ranforcd)
Tape irguierdo da porachogies lrasero (refarzado)

Stolfdngecharn hinbon rochis
Owarridaer, rear, righi

Barrelle droife de pase-choos aridnn
Tope dorecho de paradhogques frasaro

Sichlangorhorn hinton rachts (Rammschuiz}
Orvardidor, roar, righl (humper guard)

Barroile draile de pare-choes arrigre (ranfcred)
Tope dareche die parachoques frasers {reforzado)

Birlastung lir Sfohlingarhom

Brading - Quarridot (hurmper)
Cagutchoue enfre pare-chocs el bamodio
Goma enbre parachogues v lopo

i F52

i #52

Bitdlalal ' Hiuslratian « Piamche © Nadrogicn 3
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Bilef-Ms. Chick-
Kox .| Eattie il
Razpal T e i
pl:':lfi"!:lu Ho: e piic Barnnmicg Baieriplian m‘II:J alias b\ﬂhgnﬂlﬁh E:: - T
ﬂf‘;‘é:i‘# Ropusiia nim Cant, Tt
80 141 707 11 Bolestigungsplatle far Stohlangar Py !
Spacer- Bumper
Plague do lzahion de pare-chocs
Placa de lijacian para parachogues
ft W12z Fedarschaibe B & DIM 137 werzinkd _ i
Spring washor B8 DIN 13T galvanized
Rondalla B 8 DIN 137 golwaniséa
Arandela aldsoce B 8 DIM 137, galeanizeda
82 M D0E3 Sechskanimuttor PA B DN 534 varzinkl i
BMul, hax, M8 DIN 234 galvanized
Ecraw 8 8 DIM 934 galvanisd
Tuerca haxagonal M 8 DI F34, galvamcada
a3 141 207383 Bigel hinten milta 1 M AZ
Guard, raar, conlo
Elrinr arridre confral
Arco fraspro candral
Bi fdl 77 345 Baiepn] hionhan Jiks- s iz iiaiianm e sae s m e dn g mnws 1 952
Guard, rasr, lofk
Efriet arrikrio gavche
Arco frasero igueendo
&5 141 07 384 Bugel hinlan sechis 1 M 952
Cruared, rar, rghl
Elrice arrnerg drol
Arco fraiern derecho
s 141 HF Ay Unferlags fur Bugel hinler .. 2 M52
Packing — Guard, maar
Enfrofoiie d'¢lrigr arrigra
Base para asienle frators
&7 131 B 187 Linlorlogschaibe i tAR3E
i b
Eondelle d'appu
Arandels
] M1202 Fodering B 10 BIN 127 vareink| .. ... 1
Lock washor B 10 DIN 127 galvanized
Rondelle Geower B 10 DIM 127 galvanisas
Arandela sldstica B 10 DIM 12X, galvanizaca
g9 w10 2521 Sochikantschraube M 10430 DIN %33 warzinkd s
Boll, hax bhead, M 10220 DIN 933 galvamzed
Boulen & 10230 DIM 733 galvanie
Tomille hegagonal M 1020 DiM %33, galvamizado
%0 111 899 145 Seehakantichraube |, 4
Eolf, hox, hoad
Boulon
Tarnilto hoxagansl
" MW1238282 Fodorichinbea B & DIM 137 varzinkl | -
Spring washor B E DI 137 galvanizad
Fondelle B 8 DIN 137 galvaniséa
Arancoly albskica B8 DIN 137, galvnni:'udu

Bitdlalal © Hioilratiam - Plancha © Duslsacidn 3
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Wild=ts.
Keay Mo
Eappal
plancha

Dibujo
Aitn

Eriatrlmila-F¥,
Farl ha.
Mo do phiica
Rmpuoild mam

Banenneng Descriplion Designalion Coslgnacidn

Saicks
tahl

City.
Cila,
Canl,

Tpis sunil Wil ull

Syes and readal

Byjom uf mpidble
Tigas

L

i

95

9%

EE

EL]

Fi)

Ll

id1 Tor 3

141 ToF A8

M1F2 2

F11 0063

M0 2154

L R

M1 R4

141 T

B3 M1 1

141 711 11

Slulze hinfan Links
Suppor, rear, lefl

Appul arridgre gaveha
Apoyn lrasorg izquinrdo

Sulee hinlen eechhy
Suppord, raar, right
Appu arriidre droil
Apoyo trasero derecho

Federscheibe 8 8 DIN 137 verzinkl

Spong washor B8 DIN 137 galvanizad
Rondolle B B DIM 137 galvanites

Arandala oléslica 8 & DIM 137, galvanizada

Sochtkanimullar 8 3 DIN 234 vorzink)

Bl b, 84 B DIM 234 galvanized

Ecraw M8 DIN 334 golvanisé

Tuarca homagonsl M8 DIM 933, galvamzads

Sechikanfichrovbe M 4215 DIM B33 vorzinki

Eolt, how. hoad, M 615 DI #33 galvanizaod
Boulon M 6315 DIM F35, galvaniid

Tesrinllo hr_-mgn:mﬂl MG 15 DIM 233 galvanizado

Fodorring B & DIM 127 weorzinkl
Lack waiher B & DI 128 galvanizod
Rondelln Growoer & & DIN 137, galvanisée
Arandels elislica B & DIM 127, gnlvuniradu

Sehoibe A &4 DN 125
Wathor A G4 DM 125
Randolle & &4 QIM 125
Arandela A B4 DIM 125

Schalihebel .

Goar shilt lover

Levier de changement de vilesse
Palanca de camble

Knopl allonkein i Schallhebol
kit FahrgeshellMe. 1 64% 253

Erob (ivary) — Gaarshill loves
wp e chassis Mo, 1 449 252

Bouton do levier de changamont de vilossa [ivapra)
jusquiay chissis 1 649 752

Botan mardil pars palanca de cambiio

hasia af chasis o T 64% 353

Eropl wail lir Schalibohal
ab Fahegestoll-MHr, 1 49 253
Kach {whitg) - Gaarshill layves
lrom chassis Mo, 1 649 253
Bowlen de lavier de changoman! do vilessa (Blang)
A parlie du chassiz 1 64% 253
Baotan blance para palancs de canibag
a parklie- dal chasis ne 1449 253

L

M 952

M252

143

Raldiatal ¢ iMustrabomn « Plandhe + lesisacion 3
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Hald-Mr,
Key Ma.
Rappel
planche
Dibupe

niirm,

Ervabplailia-Mr,
Fairl M,
Mo, de pikca
Eopunsio ndm,

Aennnnung Daygraption Diésignalion Dasignacian

Hack-
ralsl
Oy,
Qi
Canl.

T wnd Madall
Thes wretl moidal
Typa el mocdla

Tipei

101

L]

103

104

105

TETI 333 A

141 711 333

141 711 50

113941 24

148 941 549

T4 T 37

103710 633 A

b4 711 423

Druckknopl alfankein 10e Handboomshobal
biy Fahrgoiell-Mr, 1849 252
Relesse bullen {vary) — Hand brake lnver
up bo chassis Mo, 1639 252
Boufon do lavier do [rein & main livoire)
jutquiau chbssin 1649 252
Bofan avlomdiiice marlil para palanca dol frono de mano
hasta ol chasis n® 1 &4F 252

Druckknopl woily e Hondbromshiobal
ab Fahrgesioll-Me, 1 64% 253
Ruoleats bullan (white] — Hand Braka lovar
lrom chazsiz Moo 1649 253
Boutan da leviar de frain & main {blanc)
& parfis du chhssis 649 253
Botdn automdlico blanco para polanca dol frano de meno

a parlir del chasiy n= 1| 449 253

Luliklapponzug 4085 mm lang . ........

Cablo - Chake conirol {longth 4085 mm)

Cabsle du volel do déparl (longeour 4085 man)
Cable del obivrador de aire, 4095 mm de largo

fonopl ellenboin [Gr Lullklspponzug .
bhis Fahroesleil-Me 1 &4% 52
Knob {ivary] - Chake canlral cable
vp o chassis Mo, | 648 257
Bouvton paur cdble du volel de dépard (ivaire)
Jutgutaw elbesiy 1 645 252
Botan marlil para cablo dol obturador
hasta el chasiv n° 1 649 252

Koopl weil lor Lulklappenivg - .
afy Fahrgosiall-Me, 1 648 253
Enob {while)- Choke conlrol cabla from dhassis Mo, 1 629 253
Bouton pour £dbla du walel de dbpar {blanc)
4 partir dip chissis 1649 253
Baton blance para coble dol oblurador
] p.nllr dil chagiz w= 1 649 753

Rosnlla mit Gummischoibe 0 Loflklapponiug | .-
Esculehean with rubber washer — Chake eahble

Rosace avac rendells caoulchoue powr cibla dovalet do dépan
Collarin con’ arandela de goma para cable

Enopl elfenboin {0r Heizklappenzug
bis Fahrgostall-kr, 1 649 252

Enob (ivorg]l - Hoaling coniral cable
up o chassis Na, 1 649 252

Bouton powr chblo de chaullagae (froira)
jusgu’aw chissis 1 647 252

Beldn malil para cable de calafsccidn
hasla ol chiasie ne 1 449 257

Knopl walf [k Heicklappontug o000
ab Fahrgesioll-Mr, | 449 253

Enab {while} - Healing conlral cabsle
from chassly Mo, 1640 253

fouton pour cible de chavllage (bianc)
& parlie du chassis 1 649 253

Bolén blanco para cable do celofaccian

a parlic del chasis n® 1 64F 253

143

143

143

Bildfalal « Muslralien © Plandhe - lutliseian 3
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o1

05

)

23

n

3t

3T

Unterhalm

sido and cross mombors
Longerans ef renforis
Larguars

Wardarleil

Froni porfion

Avani da carroiiaria
Parle dolaniora

Soitentall

Side pancl
Panneaux folérausx
Parlo laloral

Hintartall

Roar porfion

Arribrg da carressaria
Parlg frasora

Dach
Heal
Pavillon
Ticho

Wordorer Dadkal
Frant lid

Capol avant
Capal dolanbers

Hinlerer Dados
Rear lid

Capal arribira
Capal lrataro

Toram
Doors
Porlas
Puarias

Tiseinbauinile

Door components

Pilcos de portos

Piezas de mentaje prara pul;lr'.la!.

Bildiaie!
lutlratizn
Plancha
Iiddrasidn

4404

4 4 D4

4 + 04

4 + 04



HAUPTGRUPPE
MAIN GROUP . GROUPE - GRUPO

45

53

57

43

LY

N

g

Forsterschoibon und Dichlungoen
Window glasses and woathorships
Zlaces ot joinks

Cristales 3 junlias

Liarlaislon
taldings
Mouluras
thalduras

Schalifalalaussiatiung, Ridkblickepiogsl
Inslrumond panal lillings, rear wiew mirgr
Equipemaent de ls plandio de bord, rabroviveur
Equipe dal tabiere de mando, sspajo relreyviso:

Vardorwandverklnidungen und Boadenbaligs
Front panal linings and ilacr covaring
Garnllures do fabliar, revilemants ol tapis de ol
Revestiminnios delanlera v del plia

YWorklaidungen
Interiar lining
Garnilores
Topicaria

Werdock
Converlible lop
Capotage
Capota

Wardaorsilzo

Frant saals

Ei-ﬁﬂm. avan|
Asionlos delanleroes

Mofsilz

Emargrncy seal
Banqualla arrigre
Agienlo de ratorva

Belestigungsinile 10r Avlbav aul Fahrgesiall

Body 1o chassis sacuring parls

Prces d'atsomblage da la carrosserio sur |g didis
Pipras pars fijacién de la carracoria wabra sl chasis

Bibadiatel
llusdratian
Flamcho

Huslracibn

H

11



Medizin fiir einen kranken Lagervericalter

et ekl UewiBleeie, alall sein Dhegiient wod led Lugeriat D
mmeeh svsammenarleiton, dall deshialle i Daepesiiieien
stipnmien aud die Manotsbestellungen oeliegg mned reclnaciniz
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Koy Mo,
Rappal
!:lnnd1|,|
Dihuiﬂ-
ey,

Bild-Mr, |

Ervaly iy HHr
Parl Mo
Ko, da phice
Eapuoils mndm,

PBefus iy Chssded b Dénrgnatian Do L nacion

Sk
rahl
Oy,
Q.

Cand,

Typ sl Bhzfalll
Fype and codal
Lpgri il iruiufll b

LB

Ll

o

141 80D 101

143 600 1

141 BOO 40

143800 401

143 804 043

143 801 D46

b3 B DaY

143 801 (a8

141 902 134

141 B 132

AUFBAL
BoODY
CARROSSERIE
CARROCERIA

Aufbau lacklert ohne Siize mil Yorglasung
Body, finlihed, less seafs, with glazing
Camroisorle wernle, sans sieges, avec glaces
Carocarla, barnlzada, sin asientes, con crisales

Aulbau lackierl ahae Sitze mil Verglasung
Body, finished, losi soats, wilh glazing
Carroibirian wisrnie, 1ans pidges, avec glncm
Careocaria, bomizoda, sin asientos, con crisfalas

Aulzau Robbaw grendior
Body bae, prime cosled
Carrosiorin nua, couche do lond
Carrocgria en brulfo, Imprimads

Aulbaw Rohbauw grundies ...
Body baie, prima coabed
Carrossara nun, coucha de lond
Carrocoeria en brufo, imprimada

UHTERHOLM
SIDE AHD CROSS5 MEMBERS
LOHGERQHS ET REHFORTS
LARGUERD

Unlerhelm innen links

Side membaer Innge ol

Lengeron gavche [parfie intérdeurc)
Larguore lzquiceda [parl. inb.)

Untorhalm inan rachis

Side member innar eighl
Langeran drail (parlio inbérlewis)
Larguers darecha [porl. inl)

Unterholm aukon links

Side member ouler loff

Longoron gauche {parfie exlenewr)
La rgipere izgquigrdo (parl. axi}

Unterhalm avhen rechis

Sicde mamber cular righi
Longaron degil {parkio axlerour)
Largiwrere dorecha {parl. cxi)

Unlerhalmyeritickeng links
RBainforcomant — Side meambar, lafl
Ranfort de longeron gauche
Rafuarre del larguare izquiards

Unberbglmyerilarkwng mechls |
Eainforcomant - Sido maembor, nghi
Ranlar de langaron drai

Raluorzo del larguars: dasacha

L]

149

L1

141

14F

&1

141
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Bitd-Hr 17 Y R
Kay Mo Erual) laile- e ahl |:Ir ,,,|u:=-..|l..
Reppel FRIT RN, Eamnun viphan  Didsignall Doslgriac] o[ PO Rt
planchai-] Wi te gt Benoanung Deddriphin isignalion BMENACDN i Ere i orraciile
D;:t_"-']':‘ Bapusstae nam, Cand Ty
RIS,
3 143 808 203 Verlingerung kinfon 1o Unlerholm links ..., t
Exionsion, rear, side membar, lafl
Allongs AR do longoren gauche
Pralengacion frasera para larguers izgulerdo
- 143 B0y 204 Varlangetung hinlen for Undashalm rechis o . .. 1
Exlendion, rear, side membes right
Allenge AR do longeran deail
Prelangacion lrasera para larguers dereche
- 143 80y 207 Cuerbedgor hinton finks bis AulbauMre, 23921 | 1 143
Cross membear, raar, &l ap is body Mo, 33 21
Traversa Areibird gouche, jusqu's In carrosierie 22921
Travasano brasero lpquierde, hasls la carrdcona o= 22901
L 141 807 207 A Crpnrtrager hinton links ob Aulbas-Rr, 23 732 i
Crowi membaor, oo loll lrom body Bo: 22 922
Travario arriére gauche, & partie de la carrossoris 22 922
Travosang frasers i:quinrdﬂ
o parlie de la carrocorfia ne 33942
143 801 208 Querlriger hinten rachls bis Aulbav-Ne. Z2721 __.. 1 143
Cross mambaer, rear, right up fo body Mo, 12 921
Traverse arridre drode, jusgu'h s carrosserie 22 %214
Travesahe e dorecho, hasta la carrecasia n= 21 %1
. P41 B0 208 A Crpntlrdgor hinton rechis ab Autbav.Mr 32 %32 .. 1
Cross member, rear; right frem body Mo, 22522
Travarsa arceorg draile, & parlic de e carrossone 22 %22
Travosano frasoro derocho
a parfir da la carrecaria n® I3 923
VYORDERTEIL
FRONT PORTION
AYAMT DE CARROSSERIE
PARTE DELANTERA
141 BOS 019 Yordedeil-Aulenhaut T e L
Frant partien — Quler pancl
Extdrlour d avan! de caiite
Pariz delaniera del panel exleriar
& 143805051 B | Schalitatal By e 1
Imslrumond panal
Tableau de bosd
Tabloro de mando
B 141 BOS DG5S Anschluhblech vom I = g R 1
Frond ponol
Jupas Avanl
Chapa di ciarre dolanio
- 141 805 069 Warsleifungipralil for Abschlublxlogh worm | 1 143
bis Aclbau-MNe. 14 173
Reinlorcemant -~ Froni pani!
vp lo body Mo, 24 173
Peafil dia raniort do jupa avant
jubqua la carroascrin 24 173
Parfil di rofoarzn para chapa do cierra delanio
lasla da la carraceria o 24171
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPD

Bild-Hr
Kay Mo
Rappel
planghe
Dibiuja
i,

Ervatyleilo-MNs
Parl K&,
Ha, da pidcs
Repiuila sum

Henonmung Descriphan Résiggmalipn Duugnuc.ﬁu

ik
zahl
ity
CIRG,

Cand,

Top wnd Modsll

Tyns sad mpdad

Tvomal maddla
Tiphe

ik

10

LE]

14

15

14

141 BOS 079

B4l BOG 072

43 805 095

141 BOS 111

1ar 805161

Va1 BDS 165

141 BOS-Ths

119 805 14%

[ e

Pt S05 341

P47 D0 242

195005 249

Radhaus fnnen warn links oo . T ————
Whaal hessing, inaar, front lall

Fasrago do rous avanl gaucha

Coja inlerier de reeda dalanbers izquisrda

Radhaus innon voern rochis

Wheal howing, inney front right
Passage de roua-avant droile

Coja inlorior doe recdn dolantera darecha

Windichulz-Oberluil
Uppor fronl panal
Cresaus o awvenk
Carlavicnto suparnor

Wincschubzlansinreahmon
Frama — Windihield
Codoo de pare-briss
Marco dol parabreises

Scharnsorirager for Schalllafelkastondeckal .. R e
Hingo carmor -~ Glove comparimant cowvor

Porle-charnibre de ballant de videspodss

Pesla-lzisaqea para flaps de la caja dal fablere

Hakenscharmier links fir Schalllafelbasfondecksl .
Hinge (hook-shaped), lell — Glove campartman! eavor
Chamiéro gavcho do ballanl do wido-pochos

Bissgra de gandho izguicnda pars lapa de la caja del lablara

Hekansdaeniar sechis [ur Schalitafelkastendeckel .
Hingn {hnnk-shup{ld], ligh! - Glova compairlmeanl covar
Charnbra draile de ballant de vide-padhes

Bisagra de gancho deracha para lapo do. la caja dof tabloro

Mielbolzen lis Hakenscharmior

LChinch Bell for hinga

Axo da charnidro <o hattan

Perno remachado para bisagra de gancha

Foderschoiba B 6 DIN 137 werzinki

Spring waiker B & DIM 137 galvanized
Rondolle & & DIN 37 galvanisén

Arandala alaslics B-& DIN 137, galvanizada

Scharniorsdile links

Hingn pillar, lef

Montant de porte gauche {cale charnitred)
Fesle da la bivagre fzguiards

Scharmoarsaula rachis

Him:m: pillm, r:ﬂhl

Montant de porte droila (cdle dharnibees)
Posta de la bisagra daredha

Furganbliech lor Scharmigrsbule links
Inforesndiafe shaat, |'|ill.-gt| pi:ll.ui, it
Gounel de monlani de porte gauche
Chapa infermedia pora columna de la bisagra; izguiarda

et
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Eild=tir
Ky B,
Rappal
plandhe
Bibujo

i,

Eesalxfaile-tr,
Parf Mo,
M o gikio
Rapussio i,

Ernmnnung Descriploen Duiaigmalticn Datignacidan

S lick-
sakl
Oy
ik
Cant

Twji wred Mozl
Eyjim ang moaiml
L &l mccte 9

Thizers

v

g

19

Fit]

141 05 350

143 805 317

143 805 376

M 20004 1

1a1 BOS ads

141 805 <07

141 BOG 407 A

1417 805 408

141 805 408 A

141 805 413

Fuganblech fir Scharpiorsdule rachis
Intarmediate sheof, hings pillar, right
Goutsel de montant de porla droile
Chepa intermedis para columna de bs bhisagra, derecha

Abdodeblody an Scharniorsaule finks

Cowgr plale - Hinge pillar, leflt

Cache de 13le sur moniand da porie gauchg [cbld charniares)
Chapa de cubiorts an posto do bisagra, izquiceda

Abdockbloch an Scharnigesaule rechis I e
Covor plafa - Hinga pillar, right

Cacho dodéle sur monfanl de parie droife (cbbé charpidms)
Chapa de cubsiorta on posto do Bisagrs, dorechn

Plroplen 165 0

Ferrisle 1A5

Capuchon de casulichous 16,5
Tapdn 145

Gopadiwanng. ..
Leggage compariment; lrani
Caoffre b bagagos avanl
Portpoguipaejos

Siatrn linksy for Deckelicharmior bis Aulbau-Mr. 15 443
Hinge bracked, lafl — Frant ld vp o Body Mo, 15 443
Socle e charnibro gaucho do capot avani
jusquh la carrodserie 15443
Apoyo tequierds pera sagra del capot delaniorn
kayla la carrpcnrla n® 15443

Siatze links 10r Dockelscharnier ab Awlbau-Mr, 15 444
Hifgpe brackel, lalt — Frant |t lrom body Moo 15 444
Saele de charniden gavchn de capal avant
b partie da la carrasaeria 15 444
Apoyeo itquicrds para bisagra del capol delanbers
a parlie de la carrocoria n® 15 ddd

Slulen rechiy liv Deckelicharmises bay Aulbau-Me, 15 443
Hinge brackel, righl — Fronl Iid up fe bady Mo, 13 443
Secle do charnigre dreile de capol avanl
juiqu's la carrbsserie 15 443
Apeyo dereche pars bisagra dol capol delantero
haska la carrocoria n® 15 4d3

Sdizre rachts lir Dackelscharmmr ob Asrlbau-Hr, 15 244
Hinge Bracket, tighl — Fronl lid from Dody Hoo 15 444
Soclo da eharpidre droite de capol avanl

i partir da la carrodsorin 15444
Apoye dereche pore bitagra dal capol delantoro

o pardic da la carroceria n® 15 444

Siotee links for WindichulzaOborieil

Suppard, l&ll - Uppaer frant panal

Support gaucho do dessus d'auvani

Sopartn, izguinrda, para parbe supericr parabreisas

143

&1
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Aild-Mr,
By Mo,

Rappel
plamchi

Dibuja

Ergalilaila- Ky,
Fart Mou
Ho. de pitce
Hepusila ndm,

Bnennung Descripdian Bévdgnation Deiigracian

Slick-
pahl
L2y,
Ot

Canl

T ol Madell

T vl modn|

Ty il maiihle
lipai

1l
e s

1

£

23

14

5

26

v

18

a9

i

ERRC R L

141 BOS 431

111 805 505

141 805 565

140805 377

148 805 578

145 805 563

F11 605 583

111 B05 589

BATA03

143805 641

141 805 F31

Slulze rechis 10r Windichulz=Obierieil

Supparl, righl — Upper frenl panel

Supporl dodl de dessus d auvoni

Sopotle, derecha, para parle seperior patabrisad

Qlyerwand vorn .. T PRy P
Traverie scublle, fronl

Ciloison lransvrrials avant

Parad transversal delanfers

Werslailungshlach T Werdorboil
Roinforcemam. plato - Franl pmliurt
Beniart avani

Chapa do rofuarzoe para pade dalonhara

Schiohirigor lir Deckol vorn '
Lock carriod — Framl lid

Socle do sormie de capol avani
Parta-carradura paras capol dolantors

Voerdoifungiedie links an Abdediblad .
Rainfercamant frangle, lel)

Ranfosd de coin gauche de céche avant

Rifuerzo de caguing izquierdo en dhapa de cubiorla

Worstoilungsedoe rachis an Abdeckdilecl
Reinforcemant lriangle, righl

Ronforl de coim drail de eacha avant
Refuerzo do esquine deroche an chapa dio colineria

Abdeckhlpch vorm i s
Front panel duppard

Cache avani

Chapa de cubierfa dalanbers

Deckel fur Verstedungsbiech e
Cover — Reinlereamant plale

Covwverclo da senforl avant

Tapa para chapa do refuerzo

Detkal mile untan fur Verdleilungsbloech i
Lovas, canlor, lowar — Romlarcoment plale
Couwercle canlral infaricur do rerdoil avan

Tapa canlral imlorier pora chapa de relunezo

Halbsrungdblochschroube 5 55965 DI 2974 verzinki .
Metal scraw, bulton haad, 5 35265 DIN 7974 galvanized
Wis Parker & tle ronde 8 35x65 DIN 7994 galvanisin
Tormille de cabera redonds 5 3,556,5 DIM 7974, galvanizedo

Fuhrungsrohs Ter Dedkalscdiiohiug vorn

Conduil ube - Fropl lid lotk cablo

Gaine mélallique de cible de verrouillage de capol avant
Tubso-guia para cabile de corradura daol capol delaniero

Gummidichlung 673 mm lang zwischen Badhays und Saianiall

Bubibser seal, lnnglh 75 mm, Befwiaen dside panel and wheol
nousing

Jaind {longuaur: &75 mm) enfra pastage do roue of panaoae
Aaile

lunta de goma, 6F5mmdalarge, onfro capn de reeds v parte
laleral

ah
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Bild=Nr;
By Ho
E-ppﬂ
plancha
Dibujo

[[ET],

Ernatriniin-Mi.
Part Ko,
Ho. de pitca

Eapuaila fiim.

Bnnsrnurig Deacriplion Désignalien Datignacidn

ok
rabl
Qiby,
Gl
Canl

B e Al
PR
frea @l models

lipai

#

il

i3

34

a5

Ak

35

141805 753

F41 BOS 755

143 80% 021

143 B0y 022

P41 Blr¥ 85

143 809 (A5

141 800 084

143 B0 044

141 809 107

141 809 108

Gummidichtung 7T avn lang pwischon Radhaus ungd Soitanial

Rubbar soal, langih 770 mm, befwoon side pancl and wheel
hewssing

foirnd {languour: FF0 mm) anlre passage do roun ol pannaa
cl'ai o

lurnda dio goma, FIOmmde largo, enlee caja de rueda ¢ parls
lalaral

Filzstrailen 00 mm lang an Abschlubbloch vern

Fall sbripy, langlh 00 men — Front panel

Bande do Teubre (longueeur: 600 mm} pour jupa avani

Tira de liclro, 00 mmdelorgn, en chapa de ciorre dolaniora

SEITEHTEIL
SIDE PAMEL
PAMMEAUX LATERAUX
PARTE LATERAL

Seflentell vorn links ..
Side panaol, front, lof
Panncau avanl gauche [élémeni d'aile)
Parie lateral delanierm lpqulerda

Soifaniail varm rachis | |

Side panel, lrant, right

Pananeau avan! droil (Glimonl o 'aila)
Parle laleral delantera deracha

Soitentail hinten links | L2 $3ATe
Cyarter panel, el

Cuslode gavehs [dldmanl daila)

Paria lafaral lrasann izquicrda

Saifenieil hinfon finks _
Clearter panel, Lifl
Custode gauche {dlament d ailo)

Farfn laleral frasera izguicrda

Sallealal hinfen rechiy

Quarier panel, right

Custode draita (dlémant o' aile)
Pathe latersl drasers derocha

Erifantgil hinfan rechts

Quarler panal, righl

Cuslede droila (élédment o'aila)
Farle laforal Frasera deredhia

Wardarleil for Soitenfail warm links

Front parl ~ Side pancl, fronl, ball

Piden frentalo de panncau laléral avant gauche
Fronie da la parte lateral delantera ipquisrda

Vaorderfall for Seilandeil vorm rachis .. -
Framnt part — Side ponal, franl, right

Fiagn lronlale do panneau laléral avanl drail

Frenle de [a parte laleral delaniers doeracha

141

144

141

143
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Bild-Hr.
Koy Ma.
Fappol
plancha
Dibufe
Hlim.

Ersafchtaifostr.
Parf Mo,
Ho. do pibce

Ropunits num,

Harmnneng Davoription Césignalion Desigracidn

Sk
zohl
Sy,
Q.

Zank,

Ty und Podei]

Typd v menstal

fpoe e modéls
Elod

n

3B

9

40

0é

&1

a?

42

a8

a%

oo

o1t

191 8o 131

148 809 137

b4l 809 145

110 80% 371

141 E07 405

145 809 405

141 B0 d4

145 80% 206

141 BOF 415

Tal B 414

141 BOF 417

141 800 418

Haller e Stoblénger vom oo Lo S

Redasmar — Fronl bumpor brackel
Farrure de parc-chocs avanl
Sujelador del parachegues delanters

Konsale [ar Blinklowchbs worm .. coee v i i i e memsm s

Brackel - Blinkar, lrani
Consale da law clignoiant avant
Coniola para luces inlarmilontes dolanferas

Scheinwerbermulde oo oo iaii i e s s s e
Hoad lamp housing

Carter do phara

Caja de fars

Hallar 1ir Wagenhobor ..o o.o 000 F 33 L
Brackel - lack

Farrure d allacho do cric

Soporie para galo

Warslarkung lor Soitenferl hinden links ..o oo nn
Rainforcoment = Quarlar panel, lefl

Renforl de eustode gauvche

Bolusrzo para parts laboral lrasars, (zguigeda

Silentail innan hinlean links - . oo i iaiaiiiiiaeaiiiaas

Cluatlor panal, iomer, lall
Dovhilure do cusiode gavdhe
Parto lateral infarior drasera, izquierda

Yerstarkung for Saatentcil hinten rochis | i e e s

Reinforcemanl - Quarler panal; vight
Ranfarl do cwilode dralia
Boluerzo para parte laberal lrasora, derecha

Sotlenbsil innen hinden rachls . .. e e e e

Cluarter panel, jnner, righi
Dovblure de custode dioila
Parbe laberal inlgrigr rasass, derecha

Saule lor Houpiloger links ... oouana0l 0y
Supporl - Main hingo, lefi

Montant de pivat principal gauche de capole
Caolumna pora bisagra peicipal lzguiarda

Sdule lir Haupllager rechis | ..,

Supporl — Main kinge, right

thonlonl de pivel principal drait de capate
Columna para Bagra pincipal darecha

Slafee W Savle links |, T i Vi
Supporl for pillar, 1ol

Supporl de manlan] gauche

Sepoite para columne, ipgquierda

Sldtes lue S6ule rechis | P T
Support lor pillar, right

Suppor de mantant dreil

Soporfe para calumna, derecha

141

143

141

143

141

141

141

141

Bitdialal « Muilealias - Plandha « Hsstraeldn 4 b 04

8-



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Bildr,
Key Ha
Rappo!
planche
[H e TH [
nam

Ervatelmilo:Mr.
[Far| Mo
Mo, da pidco
Ropsoils mdm

Bznpnnung Deacrlptlon Ddssgration Dasigraridn

Sfingk-
=ahl
13y,
Qb

Caind,

T und Modsdl
Ty ppoanil radal
fipe ot =odile

Tl

a1z

43

£i3

Li

A

&7

48

P41 807 451

143 809 451

141 BOY 452

f43 B0 452

143 BOY 617

143 80 818

M1 3E

fat aoy oM

141 809 633

M1 D0G 2

MA122251

F11 B0 &M

Moliizaullage Hnks ... ..o .0 v
Rasd, Ieft - Emergency soal

Camsson gavche de supporl de hanguolic arridre
Sopatle rquinrde para adienie do roierva

Motilzaullage links o .. i i T
Rosk, lell - Emergency toal

Caisson gauche de support de banguetle arribro

Sopore izgquicrdo para atients da rosors

Matsibeaullogo rachis . oL oo

Rty righf - Emergandy sosl

Ceision drail de suppor] do bangquetts arridra
Sopodly darpche para asienba de roterva

HMeolsilraollage rechis _.

Rexsl; right — Emergancy saal

Canson diail de supporl de bangoelle sreibra
Soporio dorocho para asianis da rodorva

Hafteloishe fGr Seilaniensler links Wi e D
Retaining slrip - Quarler window, Indl

Listal o glace do custode gaucho

Lisién do sujecian para vantanilla lalesal izquierda

Hallolaisia lir Seilanfensior reghdy o .ol
Eolaining sbrip - Cuarlor window, right

Listel do glace de cuslode droile

Listam do sujecian para wenfanilla Inloral derecha

Senkblochichraube & 2 %= 9.5 DIM T97E vorchrome

Malal seraw, courfarsunk hoad, 5 329995 DIN 7972 chre-
mivm platoed

Wis Parkar & fofe fraisde 5 2995 DIN 7972 chromdée

Tomillo svellansdo pars chapa 5 2,9%9.5 DIM 7972, cromado

Ciedkal aubon fdr Drelstaballnuerg . e
Imipection holo covor, outer - Tarsion bar

Obburalour oxlériaursur orifica d'allo AR pour bare de fonion
Tapa exterior pare abarurs doe bares do borsion

Crpckel innen b Drobstabaiinung | 5 =t Dl
Imspreclinn hole cawer, innoe - Torion bat

Chtorafaur infericur sur arifice d’ailo AR pour baroe do orsion
Tapa inlerior para abarfura o harra cle torsion

Sechskanirubter M 5 DIM 934 varzinkl
Mk, e, M5 DI 234 golvanizod

Ecrou M5 DIM 934 galvanisg

Tuarcs hazagonal 84 5 DIN 234, galvanizada

Federschaika B 5 DIM §37 warzinkt - ..
Spring washor B 5 DIN 137 galvanized
Rancalle B 5 DIM 137 galvanisée

Arandels oldstics B 5 DI 137, galvanizeda

Slil e ldr Solenteil hinten links | .

support - Coarter panel, ladd

Suppart de cuitods gavcho

Apoyn para parfe laloral lrosera frguiorda

141

143

141

143

143

143
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BEld-Mr,
Kay Mo,
REappal
plancha
Dibiujo
nm,

Ervatriaibo-Me.
Parl Ha,
M, dn faign
Eapumyis ndm

Bemannung Descriplion Bésignalian Designacion

SE k-

rahil
THy.
Cibds,
Cank

Fyp ural Badlall

Erps and sepdal

Typa ] ma-kie
Tipoi

0§

50

¥

51

1

55

L1

57

014

110 309 692

143 813 071

141 3072

P41 B15 075

143812076

141 B3 10

P41 #13105

140813 104

141 813 107

143815113

L4 813 131

Slulre 10r Saitantail hinfen sechiy
Suppad] - Ouatler panal, right

5upp|:|r1 de cuslodoe droile

Apoye pars parle latersl fraiera dorecha

HIHTERTEIL
REAR PORTIOM
ARRIERE DE CARROSSERIE
PARTE TRASERA

Radhaus hinten innen lnks ... ..
‘Wheel houting, rear, Inner, el

Passagn deo rewve amiere gauche [pardie ink]
Caja interior de rueda Irazera lzgquiceda

Radhaui hinten innan rachis

Whaool hauging, rear, e, righl

Passage do rowe arriére droite (parkio inl.)
Capa inlerior da rueda Irasora ‘derocha

Fadhaws hintan aulen links ... ...
Whea! housing, mar, cuter, lall

Passage de roue arrigre gauche (parfie oxb,)
Caja oxterior da ruoda trasers equierds

Radhaus hinten sufon sochis | |

Wheal lousing, raar, ouler, righl

Passage de rove artidee droile {parlio axl)
Caja cxlorinr de needa lrasers dasocha

Ouarvarleilvng und Mobsitzaullage varn | i

Cross eaindoregman! and redd, franl Emergency soal

Soubessement avant do banguello afeidio

Rofuorzo lranswvarial y doporte delantore para asionic de
Pasarva

Untera Quarverileifung links .
Levwmr gooas reinlorcameni, Lef)

Base gauche do sovbasiemant
Roluarea tranwwearsal inleriar izquineda

Unlere Quervoribeiliong rechls - _
Lower crass reindorcament, nght
Baio droife do soubassament
Refisgrra fransvarsal inlerior daradha

Molsiizavlage hintan .., o

Rasd, rear, — Emergency soal

Frolil arridere de support do bonguelle arrigre
5|:|p|:|r|n trasero para ssonto o rotorva

Kollarbedern . ocoo oo oo s F
Floorboard — Luggage comparfman! {rear}
Fond de collre & bagagaes (arribra)

Plso del eomparfimiento de equipaje

Hook-Crbateil

Panel, rear, lop

Panneaw arribre supdnour
Farla suparior lrasors

141
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Bikd-Mr.

Rappal
elanghn
Dibu|e

nirm,

Koy Mo,

Ervalziile-Mr.
Paif Mo,
Mo, do pitce
Ropumshé mdm,

Baranmeng Baigriptian D tigration Dasigracian

Shiick -
eahl
iy
Chld.

Cant,

Ppzs wmil Miodell
Ty wrad s gind
Type ad moddle

Tz

Ly

&0

&1

bl

LF

G4

G5

12381314

111813151

idt 813 181

141 B13 162

141 B13 1

141 B13 191

f41 B13 3

ial @11 7

il 13209

143 853 &4

1431811 851

Hock-Orherdwil

Panel, rear, lap

Parrnau arribie supdraour
Farle superior lrasora

tofcrabdeckblech warm

Cover plale — Enging (frent)

Blindage avan! de mobew

Chapa de cubierla delantera del matar

Abdodkblodh inks im Motaraum |

Cowvar plate - Engine {lell)

Blindage govdhe da moteur

Chapa de cubiorla izquinecha on eampartments de motor

Ahbdackbladh rechis im Moborsaum

Cowar plale - Enging (right)

Blintage drail de maleur

Chapa de culnerls dosecha en comparlimenis de major

Mbdockblodh hinten im Mofarraum =

Cawvar plate — Enging {roar)

Blinclage arridre do msolaur

Chapa de cubicerba rasere an compariimionte da motar

Ratmean lor Malarabdedkibledhe

Frama — Engine cover plales

Cintre des blindages du mabeur

tarco pare chapas do cubiarks de mofor

Abschlulihloch hintan F = ! FRRSH
Rear apron

Cinfree arritire

Chapa dao clarre frasora

Abschlubbloelvweersbackung lnkd lor Rammichul:
Rainborcpmant, lodf, humpnr cpuardd

Renforl gavche de cintre arridsra

Bolumrzechaps frapors para parachogues reloreade irgquivedo

Abschluhblechvenstarkyng rochis Ter Rammachuiz
Reinlorcemant, right, bumper guard

Ranlodl drodl do cindre arreiro

Reluerzo chapa frasero para parachoguees relorzade dorecho

Fiahrungirahe for Dedialuchlohrug hinlen

Conduil tube - Bear lid lock cable

Guainie mafalligwe du cible da '.'l::m;|'|rlll.u_'_|rp dla capal moiour
Tuboeguia para cable de cerradura del capal lrasero

Ablageblach an Rockwand Bis Aulbau-Mr 22 924
Package fray up 1o hody Moo 3291

TalbpleHe sows lunalle aridoe, juigu's 1o carrosserie 22 921
Anscuel on pared frasers, hasla la carcoonta ne 12 %1

143

142
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Bilelakdr.
Koy Mo,

Rappal

plandhe

Dibirjo
IR

Ervafaimile:Mr,
Parl M.
Ho. da pitce
Eapunila nam

Bemnnnung Beseripfion Désigration Desigracidn

k-
rahl
Cify.
L 13
Canlk,

T sl Mostall

Tynm scd model

Trpes @l peosZhle
HITH

&7

5

e

oy

e

()

&9

143803631 A

148 g3 651

141 813 653

141 843 855

141 813 456

t41 B153657

141 613 &858

111 813 705

1 maTan

141 B1 3 BD3

141 813 805 A

Ablageblech an Rickwand mil Disanschlite .. T
ab Avlbau-Me, 32922

Shoot - Rear panel with defrester venl fram bedy Ma, 229272

Tablelie sout funatie arrlbre (aves ouvarlure pour dégivieour)
& parlir do la carrossorin 22 922

Apaquel an la pared rasera con lobers
& partir de la carrocarls i 22922

Vardesekkastan-Ulnlarlall . cioveniiiiniiabois i msaeios
Top comparimant - Lawar parl

Fond de colfie de capole

Parla inlorior dol mpacio enire paneles para la capoia

Vardsckkashon-Oboiail ... oo, oot oo it oo
Top compartniant - Uppor parl

Parlio supbrioura do colfre de capobe

Parte suporicr del espacio enlee panales, dalrs

Vardockkatlon-Scibenteil lnks .. o2 . .. e s
Top comparimen! ~ Sile panal, lall

Gousiol gauche de coflre do capols

Espacio lalaral entre pancled, parle izguierds

Wordeckkaslen-Saitantetl raehis oo oioi i
Tep compariment — Side pancl, vight

Goussel deoil de collra de capala

Espacio lateral anlee panobes, parle derecha

Wersharkung links (e Vordeckkaslon
Raeinloscament — Top comparlment, lell

Renforl gauche doe collre de capele

Ralverrs, loguiearda, para aspacio enbre panelo

Werdbirkung rechis f0r YVerdeckkasbon . o oo Lo
Reiniorcomeni = Top compariment, rigl‘ll

Renford drail de callva de capole

Rolinrrd, . derechs, poara espacio anbre panl=|u:.

Gummidichlung for Motorabdeckung hinfen .. .
Weathanlip — Engine cover plafe, roar

Caculchoue arribro d'dlanchéits do blindage de molewr
Junla de goma para evbierdas frasera de motar

Crummidichtung B2 mm lang fir Madorabdiockong vern

Wealharsirip (lapgth 820 mm) - Enging covar plala, dronf

Cooufchaue avanl d'éfanchéité de blindage de malaur
[lengueur: 820 mm)

Junia de goms (820 mm do largo) para cubierls de moler
dalantera

Fihl:rg|m.p|allu tor Kollerraumwand .. .. il L

Fibar glais plale — Luggoage compariment parlition

Pliquo do fibre de worre pour cloisen de campartiment-
miclewr

Plancha do libra para parod dopadlamento squipajo

Dimplong. [Gr Kofforeaumwennd .. ... . L.l
Sound absorber - Luggage comparimani
parfilian
Reviteman! d'insonorizalion de cloison de comparbiment-
micleur
Amarliguacian para pored de comparfimionto de equipaje

el

141

141

143

14

141

141
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

HildaMr,
Kay Ho
Rappal
planche
(4 TR Y
nuim

Ervafelmila=Me,
Parl Ho
Ko, do pléce
Eepuaiis ndm

Benennung Ceipripdian Drvigratian Damignacicn

Beircks

.lﬂh|
iy,

it
Cant,

fym ured dlogall
Bypw angd el
Tpo=s ui mochils

Ta

Fi |

72

Q20

T BIA815 A

T B13ETa A

ta1 B13 817

141 B3 G618

141 813821

fd41 £13 822

Tl 813 01

M1 7361

HIEA%S 2

BT 0062

Cramplung links im Molecasum ...

Sound absarhar - Engine comparfmeni, ||:-|1

Revéiement gauche dintenorisalion de compariimoeni - moiour
Amorliguacidn (zquinsda on comparfimionlo de mofos

Damplung radhis im Molorrawm

Sound absorbor — Engine compasrimani, r-ghl
Bovdlomon! drail dfinsonosisalion de compartirmeni
Amorliguacion derecha en comparfiments do malar

rmalgur

Campiung lir Radhaus links .. .. ..

Sound absorbar = Wheol housing, |u1|

Raviteman dirsonorisalion do passage de reve AR gauche
Amertiguacién para caja de ruoda izguierda

DEmplung 0r Radhaws rechts =

Sound abiorhor - Whadl housing, rlghr

Reviafemont diinsonorizalion de passege de rous AR dratio
Antarliguacidn gara ¢aja de rveds doracha

Diampfung far Radhavs innan links ab AufbauMr 22922 ..
Yound absorber - Whael howing, inaer, lol
Iram lody No. 23 922
Rawilemen! dinionoriation infériour die passaga de rouo
AR gauche, & parlie do la carraiserio 22922
Amq}rri{!ua:i;jn pird caja <la rucds intorioe Teguierds
a partir de la carrocoria n® 2 923

Damplung (e Radhosus inken sochls ab dullraw-ble, 23923
Spund abiarhar = Wheoel houvsing, inner, right
[rom bedy Mo, 22 %22
Fovdlaman! dintonaritation inférisur de pasage tha roua
AR droila, b parlir de la carmoisens 22922
Amartiguacidn para caja do ruada inlerior derocha
& parlir do |la carrocoria ne 2922

Blckwandbiigal
Bovw, raar

Cinlea arritra (bois)
Arce de parad lratara

Senkschravbe Ab 4335 DIN ST ... .. ;
Seraw, counlersunk hood, AM 6335 DIN B?
Ve b 1dlo fraisde AN, 8335 DIM 8

Tornillo avellanada AM 6= 35 DIM 87

Scheibe &1 werzink? ..., ..o
Wather &1 galvanized
Raondolle 6,1 galvaniséna
Arandels &1 golvanizada

Sechskantmulior M & DIR 934 verzinki

Hul, loez., M & DI 924 gabvanizad

Ecrou M 6 DI 934 galvanisg

Twerca hexsgonal M & DIN 234, galvanizada

141
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Rool mambar, pear, right
Mantand arridre droll des pavillan
Mantande dal lacha, lravars, dorashe

Bilef-ps, Sk
Erdadztallo-Mr. MCE= §owen mil Moidsll
Kot | S Al sl
Sppn ; ipfi igi } j Ciey,
pl Bt da pide Tonennumg Devcripfion Désignabion Designacidn g!: Tive ul wicikia
Ribija | Hepusste nam {.Tanl. Tipad
nim '
DACH
ROOF
PAYILLOM
TECHO
73 143 847 024 Drach 1 143
Rool
Pavillon
Techo
Té 143 817 085 Dachuaule warn links | 1 143
Raol mombor, lrant, ball
Montant avan! gauchn de pavillon
Montanle dal fache, delanfera, izquicrdo
5 143817 085 Crachsawvle warn rechiv . i 141
Rool mambar, Irent, righi
Menland avant drail de pavillan
tontante del lecha, delanfers, deracho
I 143817 09 Bachsanla hislan links 1 143
Boo! mambeer, roar, lalt
Mienlanl arribra gavcha do paviilon
Montanle dal fecha, leasero, izquicrdo
- 143 B17 (52 Crachsdule hinken rochis .. 1 144

Bilcdtatal - Hluriration © Planche ¢ Musleacion 4 e 04
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Bild b
Koy Ho.
F!a.ppu!
plandhe
bujo
niam.

Ersatrhaiia-Mr
Farl Mo,
Ma, de plice
RBogpuaiio nidm.

Bonamnurig Dascelplicn Ditignalien Designacién

SAlick=
gahl
iy,
o,
Cant.

T cod Modsll
fape wmd model
Type #l maddls

Thezi

141 B23 034

141 823 301

1A B3 30T A

P41 823 302

140821 302 A

B

pEZ222E 2

111837 331 A

11§23 354

U4 823 345

YORDERER DECKEL
FROMT LID
CAPOT AVAMT
CAPOT DELAHTERO

Deckel worn
Lid, franm!
Capel avanl
Capot delaniers

Deckolscharnier links bis Autbac-Be 15443

Lid hinge, left up to body Moo 15 443

Charaire gauche de capol, Jusau's la carrosseria 15443
Bisagra izquisrda <ol capol, hosls la carroconis n® 13 443

Dackelicharnioe links ab AufbowMr. 15 444 i

Lid hinge, ledl [rom by Mo, 15434

Charnigre gauche de capot, & parkis de |a canosserie 15 444
Bisagra irquinrda def capol, a parlic dolacarrocoria n® 15444

Cockalscharnior rechis bis Aufbag-tr, 15 421

Lic hinge, right up lo body Mo, 15 443

Charniare droile de copol, jusiu's la carrodsaria 15443
Bosagra divacha dal capol, hasts la carracaria n® 15 443

Dackalschamiar rechis ab Avlbad-He. 15440 ..,

Licd hingge, right Teom body No, 15 d44d

Chaspibse deite da capal, b parfic de la carrouserie 15 444
Bisagra derccha dal capal, 4 parlit de la carcocaria n® 15444

Sochikanfichraube M 818 DIN 933 [
Boll, hox. head, M 8% 18 DIN 333

Boulen M B 18 DIM 933

Tomillo heragonal M 8= 18 DIK 933

Fadericheibe B 8 DI 137 worzinkd . . . i ieq
Spring washer B B DiM 137 galvaniresd

Rondelle B 8 DiM 137 galvaniséo

Arancdela eldstica B B DIN 137, galvanizada

Fedor ir Deckal varn his AulbaiMHr, 15443 -
Spring — Lid, fronl up to body Mo, 153443

Ressart de capol avanl, juscu'a la carrosiarie 15443
Résarte para capol delanters, hasla la earroceria n® 145 443

Feder for Dockal vorn ab Aulbau=Me, 15 4458

Spring ~ Lid, frant frem body Mo, 15 444

Rossort de capal avant, & parfir de la carrosserie 15444
Rosarte pars copol delanforo, a partie de s corcocorio n® 15444

Bolzen lar Deckelscharmir ab Auibav-Mr 15444
Ball - Lid hinge lrom body Mo 15 444
Baulon pour charnidre do capat
& parfir da la carrosseric 15444
Parnos pars bisagra del capal
a parlir de la carroceria n® 15 444

143

143

143
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ﬁ::f-:; Fivabgleile-Ne, 51;"&‘ Prpownd Madell
. - sahl
Rﬂppﬂl ek M Senmfiun Dascrrjuloon Eagpnalogn ] nacii ﬂnl Tt sl {2l
plqnchu Ho. dn glica H I bt sHynaoan ﬂ|1 Truw ol mgdele
D-buiu Ragruanie rum, . Plpan
FiL Canl,
B id41 BE23-347 Riffelschnibe fir Bolron alk Aualbag-Mr, 15 444 i
Lhake. proot washer - Boll lrom body Moo 15 4484
Bondolle molaton, & partie de la carrosmone 15 444
Arandela moleleada para pernos
o parhir de la carroceria m 15 444
W Wi12342 Fodorschoibe B 8 DI 137 werzinkd 1
Spretig owasher BB DIM 137 galvanized
Rondelle B 8 DIM 137 gnf-.r.nnh.én
Arandala eldsfica B 8 DN 137, galvanizada
10 M110083 Sechekanimullor 8 DI 934 vorziaki 2
Mul, hex, M B DIN 934 galvanized
Ecrou N 8 DIM 934 g;niu'nniié
Tworca hexagonal 84 B DM 234, galvanizada
1 141 B23att Bolzen fis Deckelschlol worn - . 1
Guide pin — Lid Foek, fronl
Féne do vorrourillage de capol avand
Porno para corradues del capat delanlero
1 141 B23 473 Federteller ... .. el g e B 0 el A o 1
Soal — Spring
Calete di rossorl
Platilla de resorfe
13 141 823 475 e T T RN A S~ N T sy o 1
Spring
Bessor da pression
Beiorle de prosion
14 141 B23 477 Scheibe .. .. - Wi o 2
Washar
EBandells
Arandela
15 141 823 47F Sochskantmublor - ..ol 1
Musl, b,
Ecraip
Tuerca hoxagonosl
16 141 B23 235 Hakon fin Dodoal worn 1
Catch - Froni lid
Croghel do verrouillage do capat avanl
Gancho para capot delanfero
17 141 823 487 Bolzen {ir Hakan .. . =i i 1
Fin — Froni lid caleh
Aoe docrochod de varrouillage
Ejo para gancho dal capol delaniara
18 HAIZ2226 2 Fedorscheibe B & DIM 137 vorzink! 1
Spring washer B 4 DIN 137 galvanized
Rondelle B & DIM 137 galvanisén
Arandala alislica B4 DIM 137 galvarizada
19 ML DDE 2 Lechskantmutias M 4 DIM 934 varminkl 1
Bub, b, MG BIN 234 galbvanized
Ecrou & & DIN 34 galvanisd
Tuerca hexagonal 84 & DIN $34 galvanizada
Bldialal « Muilratian - Planche  lusiraceén 5 E e
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Biliebar.
Koy Mo
Eippﬂ
planche
Dibujo
fLI,

Ervalgloilo-M.
Part Mo,
Mo, da pibca
Rapusile miim.

Bunsnnung Bescsiption [Hirignation Detignaton

k-
rakl
Oy,
Q4.

Cank

Typ wnd Model|
Fypn srd sl
Ty ad madais

Thpe

n

1

2

11

T

15

Fi]

¥ ¥y

FL

24

30

L}

141 823 489

B2 50T 4

141 825 493

141 823 50%

MiO21ez

W12 T

BT O 2

151 B33 525

eIt A

143823531 A

F41 B3 00 A

141 823715

Faocar lur Haken . . -
Spring - Frond lid catch
Rusiort do crochot
Rosorln para gancho

Spling 1,55 15 DIW %4 i

Split pin 153015 DI 94

Goupille fondue 1,515 DiM 94
Parador de alelad 1,515 DIM 94

Pilzgurmim 10r Dodkalautlage. .
Fubbar slop - Lid resl

Champignon csoulchgue pour capol
Tepo e goma para capal

Schloh lor Dackal vorn

Leack — Front bid

Snrrure e capol avant
Corradura para tapol dolanforo

Sochskanischravbe M 612 DIN 933 vorzink]
Ball, her head, M 4212 DIM %33 galvenized
Baulon M 612 DIM 733 galvanisd

Tarnille hexagonal M 6512 DIN 933, galvanizads

Faderscheiba B & DIM 137 warzinkl

Spring wather B 6 DIN 137 galvanized
RBandalla B 6 DIM 137 galvanisée

Arandala olastica B & DIM 137, galvanizada

Sochskantmuifer 84 & DI P34 verzinkt

Muk, haex, 8 6 DIMN T34 galvanized

Ecrcu M £ DIN %34 galvaniug

Tuorca hoxaganal M & DiM 932 galva nizadn

Grifl mil Sehlak for Dockelschlohzug

Knnh wilh lock — Frant lid cabile

Poignéa of sanure powr céble do vorrowitlage du capoal avan
Asidera eon coradura para cablo do la cerradura dol capal

Schitssel (oingeschlagens Mummar angoban)
Kay « (pecily kay numbor]

Clé {rappaoler le numéng poineanm)

Llave 3¢ ruegs indicsr sl némorg punzonado)

Deckelidhioheug vorn 1510 mm lang

Franl fid cakle, length 1510 mm

Cible do vorrowillage de capal avant {longueur: 1510 mm}
Cable de la carradurs dol copof, 1510 mm de largs

Dichturig lir Dol vorn |
Waoalharslrip - Frant lid
Jaint de copal avanl

Junis pors capol delanters

Wasicrablaulschlaveh Lz Dackal vorn
Waler drain fube — Front fid

Floxible découlpment o' aau

Tubo llexible de eicape do agua

143

143

a3

143

141

141
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Eifd-Mr,
Boy Moy,
Rappel
plantha
Dibwujo
i,

Eriairhaifo:Hy
Part Mo,
ko, de pidce
Ropasibs num,

Bonennuig Deseripiian Diésiggnalion Designocian

Lidigk-
zahl
iy,
O,
Canl,

T sl Manfipli

Tpps and madal

Iepe ol mocHate
V=i

n

13

14

15

16

ar

i

33

4

141 827 02§

147 827 3M

140 828 302

MR2122

[ IR e 0

M 0237 1

I b i B

141 B37 AN

141 BIT 337

141 827 471

141 823 472

HIMTERER DECKEL
REAR LID
CAPOT ARRIERE
CAPOT TRASEROC

Dadeel himten .. __. .. 1. . o....
Liel, rear

Capat arriére

Capal frasore

Dedkalscharnior hinden links |, , ., ... ...,
Ledl by, wizar, lail

Charniére gauche de capol amign

Bitagra rquierda del capof heiern

Dreckelscharnier hinton rechis

L henige, rear, right

Charniges droite da capnl areida
Bisagra derecha dol capol brasoro

Sachikanischravhe & 6512 DIM 933 varrinkl
Bell, hex, head, 84 6212 DIN 933 galvanized
Boulon M 6512 DIM %33 galvanisd

Tomille hexagonal M 6317 DIM 933 galvanizado

Fedorichaibe B & DIM 137 verzink? |

Spring washor B & DIN 137 galvanized
Rondelle & & DM 137 galvanisén

Arandela oldstica B & DI 137, galvanizada

Jechikantschravbe s B 1B DM T3S . oL oL,
Bolf, howx hoad, M 818 DI 933

Biulon #8218 DIN #3533

Tornille haxagonal M 8318 Dird 953

Fodarichmibe B B DIN 137 vorzink) .. . R

Spring washer B 8 DIN 137 galvanizod
Eandelle B B DIM 137 galvanizée
Arandels sliitiza B 8 DIM 137, galvanizada

Fadar for Dedaal hintan
Spnnc_; Baar fid

Ressord de capol AR
Ragoria para capol lratord

Elammaor i Dedkalfoder hinten . ... ... ..
Clip Spring lid eaar

Agrale do ressort de capol ariéra

Crragra para resarle del capol radera

Bolren lor Deckelichiahl hinfon _ .
Grurdle pin - Roar lid Tock

Pane de verrouillage doe capot aniddn
Parno pars corradurs dal capsl Irssero

Federtaller .. . .. ...
Acal - Spring

Coloflo da ressarl

Plalilho do resorie

Biftdlale! © Niuskeation - Marghn = Huilragstn 5
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[l M.

Rappal
lanchn

nihuiﬂ
al

fay Ma,

Exinld il -PMe.
Parl g,
Hao. de pibca
Ropuaila mam.

Banennung Deacriplean Dasignation Designacedn

Shick-
gahl
THy
Qi

Cani,

Vg ot Madali

Tpied wead woilal

Ivpo ol maddls
Mg

41

&1

4

EH]

aF

141 822 475

141 823 477

141 B2 47%

141 827 502

MO 2154

122G 2

143827 331 A

140 827 105

141 BEF 705 A

Diuckladoy |

Lpring

Rassorl da prossion
Rosoo doe prasian

Schoibe
Washer
Raondalla
Arandala

Sechikanlmutfar
Mub, hes

Ecrou

Tuerca haxagonal

Seheloh for Dockal hinken
Lock < Boar lid

Serrure da capal arridre
Coareadura dal capot frazorg

Sechskantschrauba M 6515 DI %33 verzinks | ..
Ball, hox. hzad, M 4515 DIN 933 galvanizod
Baulan & 615 DIM 933 galvaniue

Tomllle hozagoanal M &% 15 DIN 9335 galvanizeda

Fadarschaibe B 4 DM 137 varzink)

Spring washae B & DIM 137 galvanized
Rondolle 8 & DIM 137 galvenide

Arandels gléslica B & DN 137, galvamzacda

reckelichlabzeg hinten 2000 mm lang . .

Roar lied cable, longth 3070 mm

Cible do verrouillage de capot arriére (longueue: 2070 mm)
Cable de la carcadura del eapal rasers, 2000 mm de largo

Gunﬂ.mldid‘rluug 1720 mm lang (Gr Dodesl hinfan
bis Aulhau=Mr. 2400
Woalharsirip - Reoar lid {lecgth 173 mm)
up o body Mo, 2400
leinl de capol arribre (longuaur: 1720 mm)
jutgu'a la carrgssario J400
Junta do goma, 1720 mm do larga, para capol frasero
hasta la earroceria. n® 2400

Gummidichiung 1730 mm lamng lir Dodial hinten
aly AgibauMr, 2401
Weatharsirip - Hear lid (lengih 1720 mm)
frem Body Moo 2401
Ioind de capol ariére {ongeoor: 1720 mm)
a parlic de la carrossaria 2401
Tunfa do goma, 1720 mm Inrg.:, para capol irasorn
a partiv de la carrocera nt 2400
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP : GROUPE - GRUPO

Bild-ber,

Rappol
planzha
I:r.hu,m
nikm.

Eay Ho.

Ersatzhoile-Hr.
Parl B,
Mea, ele proga
Repunsla nim,

Bgranrung Daderigriian D iggnalien Dasifginc o

LT B
rahl
ﬂ!y-
itk
Cant

Typ unil Modali
dypw gl iy
Tyfem af modidle

Tz

141931 051 &

141 B31 052 A

141 B31 337

f41 831 401

Wl B3 401 A

141 831 42

141 B3 402 A

141 831 411

141831 410 A

TUREH

DOORS

FORTES
PUERTAS

Tiir-Rahbaw links |
Daar leh, bare

Porla gavche nue
Puerta en bruto fzquierda

Tar-Rohbaw rachls

Decr righl, Baro

Porin droile nuo

Pusrla an brofo derecha

Fastslollor 10r Thrhaltostanga bis Aufbau-Mr, 22921
Lacking dovice - Choeck rod up to body Mo, 32931
Bigpouilif de blocage di tingle d'arrdl do porle
jusgus la corrossorio 22 921
Sujoiador para barea de refonciGn de puerls
hasta la corroceria v 23 521

Scharniar abon links bisv Aulbau-Ms. 1700 _. .
Hinge, upper, lall — Dasr up o bady Me, 1700
Charpidre supdrioure de porfe gaucho

jusqu'a la carroyzerio 1700
Bisagra suparior irquiarda, hasla la carrozarin n® 1700

Scharmiar obon links aly Aodbad=Me, 1701 .. ... ... ..

Hinge, upper, lali - Doos rom body Moo 1701
Charniére supdrioura oo porfe gaucho
& parfir die la carresderia 1701

Bisagra supocior rguierda, a parlis de la carrecoria o= 1704

Seharpler abon rechis bis Avllvaw-Me 1700 . .
Hinga, wppaor, rght - Door up fe body Mo, 1700
Charnidtre supérigurn do porfo droibe

Jusegu'd la garroiseras 1700
Bisagra suporior doracha, hasta o carrocerda n® 1700

Scharnfor oben rechls ab Avlbau-Mre. 1801
Hinge, uppaer, righl ~ Dogor from h{:dr Mg, 1701
Charnidre supdriovrs de parfe droile
b partie o la earrossarie 1701
Bisagra wuporior dorecha, o parlir do | carsocaria n® 17048

Scharmier urfon Nnks b Aulbag-Me, 1700 ...
Hinge, lowor, lofl ~ Door up lo body Boe. 1700
Clharmidra infériaure de porle gaude
|ursigquth la carrossarin 1700
Bisagra inforior izquisrda, hasta fa carrocaria n® 1700

Scharnior nten links ab Awdkbao-Me, 1701
Hinge, lower, lall - Deor frem body Ma, 1708
Charniisra inféricure de porio g wchi,
& partir de la corroaseria 1704
Bsagra inferor ipguierda, 4 parlic de lo canraceria a® 1A

143

143

143
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Bild -Hr,

Rappal

ploncha

Dibujn
A,

Koy o

Eavial i lusila-Mr,
Farl Mo,
Mo, do pioce
Repuntla ndm,

Banpnnang Descrrplion DHesigrafion DasrignagaGn

Sk«
zihil

iy
LAt
Canl.

Tph sl il bzl | B
Typa wed moddmj
Tyl il et

LIF-S

141 831 412

14 831 Li2a

M id 2B 2

141 831 429

41T B3T 420 A

12f 831 71

1apax T2

145831 T8

HAT G650

141831731

Scharnier union rachis his Asxlbao=Mr. 1300 T
Hinge, lowar, right - Do up to bady Mo, 1700
Charniéra (nfirisre do pode diglla,
jusqua la carrosseria 1700
Bisagra inferior deredha, haika la carroderfa n® 1700

Scharpror union rochls abs Aulbaw-Me 1700 ., oo
Hingw, lower, righl -~ Door from body Me: 1701
Charnidra inférieure do porlo droilo,
b parlir go la carosserin 1708
Bisagra inforior dorecha, o parfir de |4 carrszeria o 1701

Linsensenkschraube AM 8218 DIM T5ER vorzinkl .. ..
Serow, counforunk malsed head, AR B¥ 18 DIW FYBE,
galeanizod
Wis b e bombde lralide AN 8218 DIM 758
cyit | ana s
Tornilla gola de sebo A B8 BN TREE galvanizado

Seharmimesiall - o . . S e e e
Fin — Drar hingas

Fivol dao charnifne

Pasader do bisagra

Scharmiersiifl Dhermaly

Fin -~ Coor-hisge, lovarsize)

Pival de charnure, pluy 1ot
Pasador de bilagra (iobremedida)

Turdichiung an Scharmierdule linkd | L. i %
‘Waathersbnp - Dodr hinge pillar, it

Iaint dio montan! do porle gauche {edht charnidee)
Junta de poada irgquiardas, en ol posta do bisages

Tirddichiung an Scharniersaule redibs | L
‘Woathartbrip — Dogr liage pillar, righi

Ioint do momant de porfo droile [c6id charniire)
Junis de puerta deracha, en el pote de bisagra

[ "0 1T T e T T T R R S e - -
Clamp -~ Weathenlrip

Agrale de jeint do posloe

Grapa para junia de poorla

Lylindarblechschraube 5§ #7595 DIM 7971 i
Maofal scrow, chooio hoad 5 295005 DIW 7971

Wid Parker & t3lo cylindrique 5 2,9 =95 DiM 2970
Tarnilla cilindrico para chapa 5 292085 Dl 7971

Tardichiyng 1500 mm lang an Schiloh- und Bodeneile ... ..
‘Weathembrip - Doar (Side, bottem, lagih 1500 mm.)

Joint do porbo [bas ol maniant ol serrwre) longueorer: 1508 mm
Junias de puerla, 1500 mm do larga, en fnde da cerradura v pisa

a0
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Bilefdir

Ragapal
plamcha
hbujo

num,
| —

Kay. Mo

Ersalctoile-He.
Pt B,
Mo, da |:.|3i'l-:i
Repusila nim

Eenannung Dosiripdian D-l'ltil!J Al Disigpnacidn

Sk -
ealhil
ey,
L L
Cant;

Ty und Madell

Ty wondl el

fyos af modéle
ek

1

LFs

LE

1

1491837 015

140837 15 A

141 B37 014

L B3R 0a A

M R0

M 109801

HIZ21131

141 837 021

141 837 621 A

TUREINBAUTEILE
DOOR COMPOMEMTS
PIECES DE PORTES
PIEZAS DE MOMTAJE PARA PUERTAS

Thrsehlal liaks bis Awlbau-Me, 1B D4

Door leck, lofl up o body Mo, 18104

Sernure de porte gauche, jusqu’s la carrossona 18104
Cerradura de pueria lzguierda, hasta |a carrocoria n® LE 14

Tirsehlal links ab Aufbaw-te. 18 105 : i
Do lock, lefl from bady Moo 18 1056
Serure de porle gauche, & parfir de la carmazsene 18 105
Corradura do poesla icquiceda

a patliv de la carrocaria n° 18 105

Tarschlaly rechis bis Auilbau-Me, 18104 i

Door lock, right up o body Mo 18 102

Serrure de porla deoite, jesqu’s lo carrossers 18 104
Cotradura de puntls defocha, hasta la carrcceria n® 18 104

Tursehlah rechis ab Avlbau-Me, T8 105
Dioos lock, right from body Moo 18 105
Samure de porle droife, & porlic de la corrgasore 18105
Carradura de poorla derccha
a pattie de la carrocerio n® 18 105

Linseraankschraube Ad 5315 DI 91 glanzyerzinkl . .

Sermw, counleriunk raied hoad A 5:15 DIMN 21
high-polish galvanized

Wis & 18le bombde fraiséo AR 52015 DIN 91 galvanisée polic

Tomilio gols de 1ebo AM 5315 DIH 91, bruside

Senkschravhe Al 3510 DIM 63 glanrverzink]

Serew, covnlersunk head, AM 5210 DIM. 63
high-palish galvanized

Vi A ddle Traiste AM 5510 DIM &3 galwaniage polie

Tomille avellanada AR 5=10 DN 63, brunido

Sichangaschailzo W 5,3 DIM £798 vorziakl . .. e
Speing washer ¥ 5.3 DIN 67%8 galvanized

Rondella ¥ 5.3 DIN 798 galvanisde

Arandola de segureclael W 5,3 DIN &798, galvanizadas

Fornbotatigungischiol links bis AulbeuMr. 13704
Romole conleal, lofl - Door lock up o boady Mo, 1B 102
Commande & distance de porle gaucho

jutgu'a la carrgssario 18 104
Carvatlura conbrel romobo izguisrda

hasta la carrocoria n* 18 104

fFermbetaligungischiol links aby Auflbow-e 18 105
Roemole conleod, lell — Door lock lrmm body Mo, 18 105
Commande & distence de porle gauche

a parlic de la carrassans 18 105
Carradwra confrol remobe izguierda

a parlir de la carracaria n® 18 105
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il ke
Koy Ma.
Eﬂi}_uﬂ
plancha
Dibija
Bl

Erpatziallo. N
Parf Mo
Mo, da pidce
Raopuasio mibn,

Benannung Dascription Cdslgnalion Dewgnacida

Stioek-
zahil
\'_"Il‘:f_
Db,

Canl,

Foo wodl wAs-dall

Typa el s=ida|

Trpa il madiis
Thesi

15

ik

v

18

1%

A

FH

i) B37 022

f41 33r 0z A

BA0TON 2

M2 22514

141 BI7 049

Ld1 B37 051

141 BIT1EY

141 837 193

121 837 154

141 837 195

Ferabataligungsschiof sochls bis Avlbav-Nr, 18 104
Romale condral, righl - Door lock dp lo body Mo: 18 104
Commande b dislonce de porte draita

jusau'h lo canosserin 16 104
Corradura conlol remato deracha

hiasty la gareoceris n® 18 104

Fernbalatigungzichlal rachis ab Aulbau-Me. 18105
Remate contral, right — Door lock laom body Ne. 18103
Commande & disfance de porte droite

A pacdir de la earrassaria 18 105
Caorraclura conlol romato derachs

a parlir de la carroceria n® 18 106

.E'pfindq:rthrnubn A 510 DN 84 glanzwerzinkt .. -,
Lermw, chaose hoad, AM 510 DIM 84 high-polish galvanized
Wik d Wl eylindrigue AM 5210 DIM B4 galvanade palio
Terillp cilindrico Add 5510 DIM 84, brunido

Fodemscheiba B 5 BIN 137 varzimkl .. 00, o i
Spring washer B 5 DIN 137 galvanized

Bondelle & 5 DI 137 galvanisée

Arandals oldshica B 5 DIN 137, galvanizada

ilattteder lir Torschlal bis Aulbau-Me. 18504
Leal spring — Doos lock up o body Mo, 18 104
Rossorl do seerurg, jusqu'a la carecsserie 18104
Resorta de hapn para corradura de puoeita

Fiasts la garrooods n® 18104

Vierkantmal [or BlatHedar bis Aulbau-Me, 15 104
Sguare rivel — Leal spiing up o body Moo 12104
Bivel camé pour Hzalion du rassard

jusu's la carrotsona 18 104
Romacho cuadesds para resortn de hoja

hasla la carroceria n* 18 104

Feder for Tamchloh -, .o oo ...
Spring - Door ledk

Ruossorl di sarrure cla porle

Resorle para coradwrn do puerla

Zugsianga iir Fornboléfigung links ... ..o,
Full rod = Remafo condral, lefl

Tringle do commande & distance gaucha
Tiranla para conbrol temabo izquln:r-du

Lugsiange e Fernbolafigung rechbs |
Pull roved - Remods condrel, righl

Tringln de commande & disfance drailbe
Tirania gara cantrel romolse darodvo

Gemmischlaudh idr Zvgsfange ..o -
Rubber dleeve - Remale cantral pull red
Mandhon doe caguichouc sur fringle do commande b distance
Tuba [loxibin de goma para tirande
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BildsMr,
By Moy
Roppal

plandchs
Dribidf e

nam,

Ervalsticle-Mr,
Fael Mo,
Mo, da pleca
Eupuaila man,

Barenaung [reseripdion Dirigymalien Rasispnacion

18-

eahl
Hy,
{Hhe,
Canf

f o sk Adadall
Trpe w=if moded
Typs &l eodile

Tizd

il

25

1

2r

18

a2

)

n

k]

M 02070

M2 2251

M35 2

La41 B3F V%%

P41 3T 2

141 837 208

148 837 2046

141 837 115

pdq B3 27

110837 M A

141 B3 243

B 12 4641

Tachskanischraubo #5517 Dl 933 woroimk?
Boll, hex head, 5202 DIN 733 galvanized
Boulan M 5512 THH %33 galvanisc

Tarmills haxagonal M 512 DIM %33, galvanzado

Federschebe 8 5 DIN 117 vorzinki

Sprmg weashor B 3 0IM 137 galvanized
Rondella B 3 DIM 13T galvanitde

Arandela elivtics B S DIN 137, galvanizada

Sechskantmuifor M 5 DM 934 verminkd . R
Mol e, 405 DIN 934 galvanizad

Ecrow M 5 DIM 934 galvaniso

Tuworca hexagonal 84 5 DEM 934, galvarmzacda

Mivtholean it Zogitange

Fin - Pull pod

Aot de fringle de commando & disfance
Perna remachado para liranhe

Fadarschaibe fir Zegifange .- .. ~ Ly by ior- =
Lok washer - Pull rod

Bondella powr tringle do commandes & diskancs
Arandela clasfica para livanle

TiirgriH finks .. .
Door handle, lel

Palgnée de parto gauche
Manija do pucra lzquicrda

Targritf rachls . ... .. Pt ey o Fath e e e i
Dear handle, righ

Foignéde de porle droito

Manija do prerlas dareds

Rizckhalledsr e Thrgrittdrockknopd
Refurn speing - Dodr push bullon
Rassorl de rappal de halufon de poigneén de parfo

Resorle domirocess para bolen avtomalicadamanijado pooerta

Schliohzylindnr mil Sdhldusal ..
Lack cylinder wilh Loy
Cylindre do sorrure die pofo [avec clil
Cilindro do cierre con llave

Schlussol (einguschlagone MHumnme: ungubulﬂ
Koy - (apocily koy aumbar

Cla frappelor o numére: poingonng)

Llave {s¢ rusga indicar el pumers punranada)

Hallering lar schhofzylndo

Raofaining |in|:| Lok cg.rluindr_r

Segment de relenue die cplindie do sarurn
Anilbe de sopode para cilindro de eleree

Sprengring 27 DIN 9045 e Schliehoylinder ... ..
Circlip 22 DIN P45 - Lock eylinder

Sagrment d'amb 32 DN #2045 pogr cylindra da sermes
Anilla de refencidn 22 DIM 2045 para cifindro de eigrra

Bifdlalal -« Musleaban « Mancne + [[elliscion -ﬁ
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Bilid-Mr
Ky b,
Roppal
[ lamehn
Dih._-:n

mum

Ersalrfnile-Hi.
Par® Ma,
M, cle pikco
Eearuesio  piim,

Bonenmrg [racriphion [ysignalian Designacion

Sliich-
rahl|

iy
Ifé
Canl

Top und modell
Faps anil fmoial
fyps & medils

Tives

a3

1%

15

kL]

¥

kL]

40

LR e s - ]

102109

M2

M1 6%52

113637 X235 A

R ET

11 BT $1¥ B

101 BIT I

113837 235 A

14837 235

Sochakantschraube M & 15 DIN $33 varoinkt ... .- .. i

Baoll, haw, head, M 615 DIN 233 galvanized
Beoulon M G=15 DIN 933 gf||'.-.5r11':4;:
Tomille hexagondl M &<15 DHW 933, galvanizado

Sedubanischraukin M &< 10 DN 933 varginkl .. g
Boll, hox: hoad, M &2 10 DIN 933 galvanized
Boulon #oa 10 DM %33 galeanae

Taraille hozagonal M & 10.DIM $33, galvanitado

Foderang B DIN 127 worzim®l .0 oanioiaan ;
Lock washei B & DIN 127 galvanizad

Rondulle Grawar B 6 DIN 127 goalvanride

Ararmdels eldslica B 6 DM 137, galvanizada

Scheibo 8,1 vorzinkl biad Va0 A
‘Washar &1 galvanized

Rondalle 5,1 galvanisée

Avandala &1 galvanizada

Tiergprill lnman
Door handle, mner
Conlepomane da poro

Manija inforior do puarla

Tylimctarkarbshith 310 DM 1473 00 iiiiiiiaan
Crarevel pin, groowved 3510 00 1473

Graupille eylindrigue ramurds 3310 BIM 1473
Pavador cilindrica ranurade 35 10 DIM 1473

kKogelledar d0r Targee innon

Sprieg - lnner door handls

Rejiorl conlgue pour conlrepoegiia de porte
Reiorla conice para manija interiar do puarla

Puffer e Tohrgrill innen ..
Rul:baor rmsert — Inner deor handle

Bulie do manivaile do conlrepaignie de poris
Tope de goma para manija inferior de puerla

Rosaile. ellorbein For Targeill innan bis Aulbraw-Me. 229210
Esculchaon - Innar doos handla {Ivary)
up bo body Mea 32521
Collewstle de contropoignde doe parbte {ivairn)
juau'a la carroaseria 22 928
Callarin marlil para manija inforior de puerta
losda la carrderda n™ 72921

Ragatie weily lue Targrill divivan ale Autbau-Mre, 22 942
Escuicheon - lnnmer door hendle {white)
[rom body Mo, 23922
Callersdie do conbrepoignée. do. potle {h|.|1-r.rh-e:}
4 partie de la carrosseng 22 922
Callarin hlanco para r'|"|.'|.|'|ijﬁ do punrls inforior
A partle die |la carrocoeria o 22 923
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Hald-Me.
Key Moo
Rappal
|.;|¢lnr.!|-
D“?Iliﬁ

i,

Erratabeiln-ba
Parl Moo
M, de plbs
Ropusyha ndr,

Eunginung Bureriphifin B wanalvemn Drasignacidn

Shichs
gahl
CHy.
L= [H
Canl,

T b Blglati

T+ and mada|

Teemn wl gl s
T

&

L2

L1

a4

L

ar

1410 837 237

141 837 238

141 B3? 21

141 BAF 243

149 837 253

B41 837 353 A&

141 BAT 255 A

MO 048

147 837 257

T BAT 265

Gummiuntaelage vor links fin Torgeifl aulen

Rubher soal, frant, lell - Doar handle, aulor

Cooulchowe avant de poignas da podle gauvche

Celladn dolaniors para manija exieric de poosia 1 pawdaegl s
loomal

Gumnmunledage vorn rechis for Taegell aukyan .

Rubbar sgal, lronl, righl - Deor handle, ouls

Cagutchoue avand de poignds de porte digile

Ceollarin doelaniors para manijn exlerior do poarbs danecha

{aama)

Gummignteilage hinfon links dar Tirgriff auhon -
Rubber seal, raar, lall — Door handlo, outer

Casulchout arritre s poignés de ports gavcha

Collarin lrasora para manija exloriar tha poeris fzeguivee s

[gama)

Gummiuntorlage hinben rachly lor Taegrill aufjon

Bubber soal, rear, right - Door handle, outer

Cooulchove arrigne de poignase de porle drolle

Collarin brasere para manija oxtorigs da puesda  derocha
fgena)

Turhaltestange bis Aulbou-be. sl S L .
Chock rod -~ Daor up la body Mo, 22921

Tringle: dlaerdt do porbe, usgu's o cammowserns 22 721

Barra o mloncién do puorts, hasla fa carroceria o7 21 %N

Turhaliofeder ab Aulbag-Mr 2298 .., .

Crwar helding sprmg Trom body Mo, 22022

Rassod o'ardl de porle, & parlir de ln carrossorie 22 922
Resorle sujecidn puerts, a parlic dio Lo carcogorin n® 22722

Bolzen lir Tarhalleiader ab Aulbau-Me I3 937
Pin — Doar holding spring from body Moo 22 722
Fivol de ressort darrdd de podle

i pardir de la carrosierie 32928
Pasadar para rotdele supscidn puarla

a padliy do lnocarmocaria n® 22 922

Sachikanimuifor A & DIN 439
Mul, hax,, AR & DI 439

Ecrou AN & DIMN 435

Tuerca hoxogonal Ak & DN 43F

Aulnahmekappe lur Tadhalindadas ab Adlbausbr, 22 522
Eieck cap — Doos helding speing from bady Moo 22922
Capuchon de fivation de ressarl d'ardl do poilo

& parlic dee la carvossorin I3 922
Capuchian do lijacién pora reworle dijocion puacla

a patliv de |4 canrggeria nt 22922

Lager [ar Tirhalipioder ab Aulbau-Mr. 22 922
Maounding - Door holding spring from bogdy No. 22 922
Bailier de rossorl o arrdd do porle

& partir dg la carrossaris 22 922
Asienlo para sedorla L0poria pueoa

o pardie da o carragore n= 22 922
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Bild-Mr
Fay Ho,
Rappal
;}1r|n|:|1u
Bibuje

g,

Ervalafoile-MHi.
Pard Mo
Mo de pidta

Eepumsfo riim;

Buon@mnung Parcripliom Dipigmalisn Deiignscicn

Slaids
zakil

Oy
Lo L
Cank.

Trp und Modall
Twes dnd readal
Tpes &l modble

Tipoy

4%

51

51

i

EL]

141302

M 12 0051

111 83T 345

{41 837 261

143 BYr 295

143 837 294

M4 2900

bal 3T 475

141 B37 475 A,

fa1. 837479

Lintenichrauk= AN 5515 DiM 759385 gimu\-q}r:mh- . R
Serow, fillialer bead, Ad S =159 DEM M85 high-polish gahra mznrl
Wit Phillips & tdda hombao AN 5515 DIN 7985 galvamsén polie
Tornillo alamade A 515 DIN 7985, biuhido

Fadeering B5 DN 127 varzinkl . .o.o0 oo oiiaaaaa
Lock washar B 5 DN 127 galvanized

Rondalle Grower 85 DiH 127 galvanisee

Acrardela oldstica B 5 DIMN 127, galvanizada

Lagor e Torhalfeslange bis Auvlhau-Mr, 22 921
Brackel - Door chetk red up 16 body Mo, 2%
Coulissgaw da tningle d'arrél do porfe

juscu's la carmasserin 23 9
Sopode para bara de relencidn de prerls

hasta o carrocoria o® 22 FH

Torhallepuller bis AulbauMe, 3393010 . .. R

Rubber bulfer up ta body Me, 22%2

Bulire d'arrdl do porbe, jusqu'h la carresserio 2294

Tope de goma para barra de relencion de poerla
haits la carroteria n® 22 921

Sehliehplalle lnks ..., .. R . -
Strlkgr plate - Door logk, h;l-ﬂ

Giadhe de porle gauche

Plaea-lope de puerla irguicrdas

Schliehplalla rechis

Sleikar plate - Daoce lock, nghl
Ciche do posde droile
Placasfape de pudrts derechs

Linsensenkschravbe AR 5530 DI Y986 verminkl .. .. .
Seeow, covnlaiunk rassad head, AM L= SO0 7958, g-!lhfﬂl'u.lcd
YisFhillips d1éio bombés [raisée AME X S0DINT T3, galvanido
Terrnilla gola de seba AM 8= 30 DIM 7988, galvanizado

Gummidichlung aul Tirfanitersehachi
Bis Aullau-Me 1174

‘Weathenbip door window slol, auler
up o body Mo, 1178

loant exterieur da porlely de potte
jusgquia la cargssarie 1174

Tunta de goma para pozo de puaila
hawa la carrpceria o 1176

Gumimidichiung aul Tortensterschacht ab Sulbas Ne, 1177
Wua!hurﬂrip dacr windaw slol, cufer from hnd-r M. 1137
doind axiariour dopaoruis do p:.rln,

a prartir do la carrgizorio 1177
lunla de gorma pare poro de puoaila,

& partic do la carroceria n® 1177

TinfenslerBhrung ... o2
Qoo windaw channol
Guide-glace de porte

Guia vanlsnilla do puerla

143

143

143

Bldiafel
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Bifd-My,
Kay Mo,
Eappal
planchs
Bibuja
num,

Ersalsioiln-Mr.
Fasi Moo
Mo, da pidca
Repuaila nim,

Benannumng Descrigdion Désignation Desigracidn

Shiick.
zahil
Oy,
O,
Cant;

Typ sad Modall

Ty gsmil mepetlnd

Trna &l eaddls
Tpeii

ar

59

&0

&1

il

CE]

141 837 483

141 BT GBS A

141 837 467

141 817 485

P4t Bir 496

BT 3201

141 837 497

143 817 5H

143 837 502

141 837 509

bdi BT 514

Haloschiene fGr Thdansferlohrung aulon ..
Rastaining slrip — Door windaw channal, oulor
Bagunife de fixalion pour guide-glace exl,
Guin varltanilla eilenor do puaria

Elamsmor an MHalloschione - -, .
Clip - Ralaining shrip

Agrafe do baguoite do Hzalion
Grapa do varilla de I'iiul:iﬁ:n

Drwcklknopl for Ti.irlnn:.fnril]hrung 1
Fross=butlon = Baar window channiol
Bovlon-pression poer guide-glace

Bolén auloméilico para guis venlanilla pueerka

Deckblech fir Gummiendslick finks bis Aulbau He, 4730

Rubber reinforcing plata, lall, up 1o body Mo, 6730

Plaguoiie poor aombowt do caouwlchoue sur partuis de porla
gavche, jusgu'd e carrosseria 6730

Chapa de cubiarda para lgrminal de goma sobre poie de
puarls jzquierda, haste la carrocoria n® 4730

Dreckbbach lir Gummiendiiioe rochis biv Aufbaw M 5730 0L

Bubbor rainforcing plale, righ! up lo body e, 67340

Plagualis pour embeut de caculchooe sur perluis de porte
drizile, ||,|5qu'.ﬁ la carrosiorio G730

Chapa do cubiarla para lerminal de goma scbre poro de
puarla deracha, hasfa la carraceria n® 4730

Senkblodhschravbe £ 2,25%9.5 DIN 7972 vorchremi .., -

Melal scraw, countarsunk head, £ 22X 9.5 DIM 7972,
chrorium plalad

Wis Parkor & 1dle fraisde £ 2,2 59,5 DIN 7972 cheomiée

Tarmille avellanade para chapa £ 222495 01N 7972, eromado

Grummiandsiick aul Tarbrlsbung hinlem . ... ... ..
Rubhar and picce - Door, rear fedi

Embaul casulchoue sur parfio arridie do porlfuls de porlo
Terminal do gama sobra patte frasora do pazo de puerla

Fanstorhebor links. . ..ooo00000000
Winder - Dioor window, leH
Léve-glace gavche

Lovaniavidiies lzguierde

Fanstarhebar rechls o000,
Windas - Door window, righ!
Léve-glace drail
Lavaniavidrias dorache

Gleitralla am Fensbethabar ... .0 .. T - L S
Rallar — LIt chanaal

Gialef da lwa-glace

Eoldana de lavanlavidrios

Mgl [hr Glalvolla § i o L e B B it o T, T ke 2
Rivai - Raollor

Rival de galal de lbva-glacs

Romache para reldans

14

1413

143
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Balel=Bdp,
Eay Mg,

Rappal

plancha

Dilaisia
Aune

Ernalghoifo:
Parf Mo,
Heo. da pioca
Rapugibe miim,

Bannnmug Cesctipdion Dursignatian Durviggnaside

Shiick-

zahl
Ty
Ik

Cank.

T'rp and Maodsll
Ty wete] il ml
Type af madéle

Hopes

&

&5

&

i

b |

10 1a

100G 2

W11 6952

P13 83T 581 A

121 837 581

MEZAL0Y

113837 235 A

1471 837 235

1118372298

111837 231

Sechakanischravbe d &= 10 DiM 935 varzinkl . ...
B, hos, boad, #4610 DI 233 galvanized
Boubon 8 65010 DIN 33 galvanind

Tormille hiexagonal M & 10 BIM 233, galvanizado

Federring B & BIW 127 vorzinkd ..o _ ..
Ladk weashor B 6 DIM 137 galvanized
Rondelle Grower B & DIN 127 galvanisde
Arandela alisfica B & DIM 127 galvanizada

Scheibe 6,1 werzimki oo o il
Wathor 6.1 galvanizod
Rondelle £,1 galvanisée
Arandela 8,1 galvanizada

Fanstartheberkorbal alfeankbain bis Aulbau-MNr, 33 %31
FHandln - Door windaw windér ;.u'ul':r b oy Moo 22904
tanivells do lhve-glace (boulan ivaire)

jusgquih la carresserie 22581
Manieels do levandaeideios, narl

hadla la carrccaria n® 22921

Fensterheberkurbel weilh ab Aofbaw-Mr, 22988 .
Handle - Dear window windor while frem body Mo, 22 922
MManivell de léve-glace [bovlon blanch

& parlic dis o carrosiarie 3292
Faonivals lovaenbavidros hisnco

o partir de ls earsoceria of 224273

Sylinderkerbafill 32000 DIN 1473 .

Crow] pin, grooved, 310 DiM 1473
Goupille q.:,ﬂinu‘n'quq rainurée 3= 10 DIM 1473
FPasadar cilindrico ranurado 3= 10 DIH 1473

Eosele elfenbeim for Fensierheberkurbel
s Aufbau-pe, 32 921

Escuichoon - Door window winder handie {ivary)
vp 1o body Me. 22 921

Collereilo de manivelle do lwe-glaco (ivoiro)
jusgu'd o carrosserie 22 921

Callarin marhil para manvala de Bevantavidrios
hasta la carroceria n® 22 9210

Rocalla wverily i Fernilterhabarkerbal ... E
ob Aulbau-Mr. 22923

Escutchoon — Croor window winder handle (white)
fram body Mo, 22 %12

Collereiia do manivalle do leve-glace [blanchna)
& parlir do la carfessorin 22 922

Collarin blanco para manivela da lewvantovidries
o parlir de o earrocerin v 22 712

Kogeloder {or Fenslerhoberkerbal |

Epring — Door window windar handle

Rewort conique pour manivelle do [bve-glace
Resorte conico para manivols de bovanfavidrios

Puller tor Fonsterhoberhuibol
Ryhbor insorl - Door window windar handle

Buldo canulcheue pour manivelle de lhve-glace
Topa do goma para manivala go lovanlavidrios

143

143

Bildtafel «
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Bifd=Mr.
oy Mo,
R'npp-lﬂ
plencha
Bibwjo
FaLIEL.

Evsaletiilo:Me,
Par] B
Mo, dn glécn

Rugruasio mam

Henannmng Descnplian Cdvigrnadion Dasignacian

Sfirck-

zahil

Oty.
Qi

Canf,

15p undl Maspeil
Syne ann ma-da
Dyme af modile

Tippi

1L

3

Th

75

75

7

fa

i)

a0

Y|

a1

141 B3F 554

B AT 750

M2 1330

HAD 352

M12008 2

MRS

R

LERELRR

141 837 565

td1 837 51

141 837 572

102904

Fuhrungsschiene mit Fensterheboschienenschiiiten
Culde rall with window [t channel

Menfant de guidage de chavssuie de glace
Coradera eon canal levantavideios

Senkschraube Adh B0 DI BF varrinkl .

Serow, courlorsunk head, AM 52320 CHN 87 gnlvan::ed
Wiz & Mabo fraito AN B2 20 DI 87 galvanisca

Tormile avallanads AdA 8320 DIM 87, galvanizada

Tahmschaoibe W 8,4 DM 4797 varzink! .. ..
Ehake-proof washer W 8.4 DIN 6797 gu|vﬂmmd
Rondelle aboilés ¥ 8,4 DIM 6797 galvanisén
Arandala dentada W 3.4 DIM 6797, galvanizada

Sechskanlschravbhe B 85025 BIN 911 varsinkl |
Ball, kex, hoad, BM B 75 DIN 931 golvanized
Boulon B B X 25 DIM 931 galvaniné

Tornille hexagonal B 8x25 OIM 731, galvanizada

Fadarring B B DIM 127 varzink| -
Lok washor B & DIMW 127 galvanized
Rondelle Grower B8 DN 137 galvanisee
Arandala olistica B B'DIN 127, galvanizada

Sehoibn 8.1 warzinkl
Washer 8.1 galvanized
Randalle 8,1 galvanisbo
Arandalas B,1 galvanizeda

GewinclosdfTl o8 & TEDIM 551 worzinkl .0 ...
Stud M 6318 DI 551 galvanized

Tige fifeten M 6518 DIN 551 golvanada

Warilla roscada M & TR DIM 351, galvanizads

Grawlnclostill #A =22 DIM 438 warzink! ... .. .. ...
Stud M6 22 DIM 438 galvanized

Tigo fifelea M 630 23 DIM 438 galvarisde

Warllla rescacdn M &% 22 DIM 438, galvanizada

Gummi lor Fensterthobaschianeg:. .. 0 0oe vman cmnn
Wiaalhorstrig -~ Lill channal

aint do dhavssure de glace

Junta da gonra para canal lavantavidrios

Fensterhobeschione fnky . ..0000 0 e

Lil Channel - Door window, =i
Chavasure da glace de porfe gaucha
Canal lovarniavidias do puarla izquizeda

Faniterhabasehisna rachls

Lill Chanmal — Door window,; righl
Chowssure de glece de porte draile
Canal lovaniavidrios di puarla doracha

Sechskanlschrautee A 65 10 DIN 933 verkink)
Ball, kox. haad, M &x 10 DI 933 galvanized
Bouton M 6% 10 DIH 233 galvanisé

Tarnille hexaganal # & 10 DI 235, gelvanizadeo

Hildralul - Mustabion © Planche @ Nuskracign ﬁ
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FilsdMr,

Eappal

piancha

Oibuje
ndm.

Koy Wi,

Evtableila-Me.
Farl My
M, do pidca
Ropustle mim.

Benornung Drescripdion Cérignalian Dresignasidn

Shuck.
z&hi
Oild.
Qila,

Cani,

Top und Modall

frpe and moded

Eypd @i moddls
Figei

E3

B

as

B4

M2 OS2

M1 655 2

141 837 585 A

141 BAT 35%

141 837 600

BA003 2

W22l

Fedarnng B & DN 137 worzinkd |,

Lock washor B & DIM 127 galvanized
Randelle Growar B & DIM 127 galvanisdo
Aranclala-olailica B & DIM 127, galvanizadas

Schaiba 6,1 verznkt
‘Washer .1 galvanized
Rondalle 4,1 galvanibe
Arandala &1 galvanizada

Fonslerpressar ab Aulbou-RNre. 22 922 _
Sty - Window fram body Mo, 22922
Tampon anfivibration {pour gloces)
4 porlle do la carrotsarde 32532
Anlivibrador ventanilla, a parlir de la carracena n® 23922

Shabo Ior Fonslorprosser links ab AulbausMr. 22 927
Brackel - Windaw slay, lell lrom Bedy Mo 22922
Tringle d'appul da tampon [glace gauche)

& parlir de la carrosserin 23 922
Tiranle para anlivibrader venlanilla: izguierda

a paric do Is carracoria n= 22922

Stroba G Fonstorpressed rechiy ab Aufbag-Mr. 229232 .
Bracked . Window slay, righl from body Ne, 22922
Tringla d'appui do lampon {glace deoile)

& partie de a carrossorin 23 922
Tiranle para snfivibrador venlinilla darecha

a parlie de ln carracorla a= 22 722

Eylinderschroube AM 478 DIN B4 verzinkt i
Seraw, choese hoad, Akt <8 DIN B4 galvanired
Wit & 1&le eylindrigque AM 428 DIN 84 golvanisdn
Ternillo cilindrice AM 458 DIM 84, galvanizada

Federscheibe B4 DIM 37 ., cnvrirmmamrernrmmnenses
Spring warhor B 4 DI 137

Rondolle 8 4 DI 137

Arandela alashica B4 DIM 137

Bitdiadal - Hiusration + Plancha » Nusiracidn ﬁ
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Da ging den Zylinderkipfen ein Licht auf. ..

Ersr ale 2ie alle unharesherzigen Prifungen diber-
ataielen lataes, cofighren s, dal sie nicke (ir ejien
pewen Yolkawagern Destomnt wared, sendern als
lanuld-@'-]ﬁnnmlrﬂl: ey 1l_fm"|:l1. betagten

Volkswagen war Tugemdlrisehe werhelfen sollien.
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Bildamr.

Rappal
p:‘nﬂpd:u

Dibuje
nim,

Kay Mo.

Ersalelalle-Nr
Pail Ma,
Mo, de pibco
Ropueshto nim,

Benannung Foternipdian Ddsignalion Dasignacidn

Siiaek-
rahl
]
Qifd.

Cank

Trp unil Mindail
Trprm dnd wea-ded
Trps af modils

Tigia

143 845 104

143 B85 100 A

143 845 12

1a1 Bd5 20

143 845 201

fdi Bd5 202

143 845 202

143 845 211

143 845 301

143 845 302

143 045 321 A

FEHSTERSCHEIBEH UHD DICHTUNGEHN
WIHDOW GLASSES AHND WEATHERSTRIPS
CGLACESETJQIMNTS
CRISTALES ¥ JUMTAS

Windschulzschalbe .. ...
Crlazs ~ Windshield

Glace de pare-biiye

Cristal de parabrizas

Windschuleschaibm (Schichiglas) ... .. ......_..
Claws — Windshinld {laminafed)

Flace do paresbrise {verre fouillefa)

Crisfal de paralzrisas (widrio laminada)

Grummidiehlung fde Windschulzscheibo
Wq.lrhur:.rrfp = Winclihiold gla_ﬁ

Ioint pour glace de pare-briso

Junta de goma frara eristal de parabirisas

Tiarfendlericheibe finks .. _ 0.
Glass — Door (lofi)

Glace de porle gauche
Cristal da puarla regquierda

Taelonslarschoibe links |
Glass — Daor (ol

Glace do porte gauche
Critlal da puorta izguicrda

Tarlansiarsdhaibe rechls .0 e ot i
Zlass — Door righi)

Glace de porle droite

Cristal dher proarls deracha

Turlenslerschaiba eechis - o0 Jo_ oo o0.
Glasas — Door (Fight)

Gloce de parle droile

Cristal de puerfs deracha

Gummidich lung aban [de Torfensle
Waoathorsbrip, top — Door window

Jainl swupdriour de baie da porie

lunla da goma superiars para vantanibls do puerla

Soitenfensterichaibo links
Crlass = Carber wincdow [Befl)
Glace de custede gavchs
Cresdal lataral izguiarda

Lroilenfentlerichoiba sochis .. .. ... .. { i e g 2L

Gilass ~ Quoarter window (right)
Glage do cusbods drailo
Crislal lataral derocho

CGummicichtung fir Sellanlanitorichoibo
Wealhorsdrip - Duarber window

Iagint da glace de cuilade

Jumta do gema para cosfal labeeal

950

141

143

141

143

143

143

141

143

Hilelinfal
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Weatharsirip belweon door and quarfer window
Joinl anira glocos de perte of de custods
Junla de goma ealre vantanillay latoral v dle puarla

Bildtr Slich -
E 1 " Lo R =il Mol
Kay Mo "‘I’I“ I":I" s T Bt
IEEE'E‘:L H'-:r.':'lil:l F?:W [lanennangg Dasgeeplion Désignalion onigaacian {r_:]:-:: Y
E:Eﬂn Rapuoil alm, Cant Futsait
- 141 845 504 Rockblicktenslerschaibe [or Yoerdeck ! 141
Roar wiew window - Convorlible top
Glacy amiieen do capale (polyalas)
Cenlal da luneia para capola
7 143 845 50 Ribdeblick langtarscha ik L] 143
Gilass — Roar vigw window
Glaco oo bade drridira
Cristal da lunels
| 145885 521 Gummiidichtung lee Ridkllickionstorscheibe 1 143
Waathersirip - Rear view window glass
leind pour glace do baio arrore
Junla de goma para crivial da henela
2 143 Ba7 339 Lente zwischien Soihen- wnd Toirlensher links 1 143
Molding botweon door and guarter windoe, lall
Moniant enlie glaces de poade of do custodo gauches
Listan enifre ventaniilas lalaral ¢ do puerla, izguierda
- 143847 340 Loifle zwischen Seilan- und Tarensior rochis .. .. 1 143
dholding balwess door and guariar window, righ
Monland onfre glaces de porfo of do custode droites
Lislan cntre vanlanillas lalesal v de puarla, descha
_'I_q__ 143847 349 Gummidichiung twitchen Seilen und Tordansiar | i 143

Bilcdiafall « Mlustration « Plancha o+ Nuslescidn 7
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Biltd-Mr,
Kay Ma.
Rapg-at
plﬁ-ﬂ;lln
Dikzpa
TRl

Ersateroife-Te.
Frrf B,
e, de pibdn
Bopusshe- mimm.

Bunonrunrg Diskerigalesi Daarginabion I:Iq':ngnﬂcmn

Sidick
wakil

Oy
(sl
Caril

Ty wail Mavidall
Type mad =pdui
Tl i) il

ligma

10

141 853 103

141 8533 105

141 B33 167

L4l 853 109

141 853 (15

141 853 147

141853 305

143 85% 304

143 B53 309

t41 B53 333

ZIERLEISTEH
MOLDIHGS
MOULURES
MOLDURAS

Sloglelsie e Thrverklcidung
Maolding - Doar Ieimming
toulure de gamiivie de poro
dMoldura para lapicetia de puerla

Findloiste abaen bis Torverkleldung b Aulbau-Me, 22 222
Molding, upper - Door lrimming from body Mo, 22 a3
Maulurn supérinuwn oo garniture do porla

A partic de la carrossenie 27 923
Maoldura suparior para fapicesda de puarta

a partie do la carrocerio n® 22922

Klammerleisie fur Srorfeisie 541 B53 103
Clamping sivip tiolding T4 853 103
Listal & agrafes pour moulwes 141 853 103
Warlla a grapss para moldira 141853 102

Klammarlaisle ior Ziorleiste 141 853 105
Clamping 4lrip — Molding 141 853 105
Lisle] & agiafes powr mouluse 141 853 105
Warilla & grapas para maldura 141 as53 105

Fiarbeiste for Selipnverkleidung ab Aulbou.Bre 22922
Malding - Crearter panel leimmang from body Mo, 32922
Maulure de garsilued do custoda

& paclic dela corrosserie 229
Moldura para revestimianla latoral

a parhie de la garecicorin n® IT 93

Klammarleiste [Gr Fierlaidle 141 853 115
Clamping #irip — Malding 141 853 115
Listal & agrafes pour movluse 141 853 115
Warilla s grapas para mobldera 147 853 115

Tiorrahmenhalfle linky for Windschubrschimba
Crrnamartal frama hall - Windshield [lef)
Moulure gouche de glace de parecbrive

Mitad izaguierds del merco de ademo {parabrizas)

Tiarrahmonhélile rechés lor Windschulzschaibn |
Dinamental frame hall — Windshiald {righl)
Moulure deoile de glace de pare-brisa

Mitad derecha del marcs de adorss {porabeisas)

tulle {or Eierrahmen

Sleave - Ornamantal framo
Reconrd des mouluras de pare-krive
Manguile pars marco de adorne

Fiarlaisin aubas I0r Tarlonsterschachi links
Molding, oular - Door windaw slel, lali
Moulure exl, pour poriuis de porio gauche
Moldunn axlanar para pozo dn puarta i:quir:rdb

Bileltalal - Mustrabinn  Planchs @ Hustracisn E
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Pael Mo
Mo, de midco

Repuoifo midm,

Benannung Descriplion Pasiggnsleon Dipyigracian

Sk
tahl

Cily.
G,
Cainl,
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141 B53 334

MAT 32001

143853 357

143853 138

B1E 3551

143 853 247

143853 348

MY 3200

143853 3a4%

143853 355

143 853 356

143853 M9

Fiarloisle avhen for Tawlenstersdachl rachis
thalding, aulir — Door windaw dlol, right
doulure gl pour periviy da porle droite
taoldurs sxtonor pare poze deo puerla doreeha

Senkblochschraube 5 2,2 513 DIM 7972 worninkt ,
Mielal serow, eaunfarsuni head, S 2231300 7572 gaivnnr:ud
Wit Parkos & bbfo frabsde 5 2,22 13 DN 7972 galvanivén
Torailloavellanade para chapa 5 2,2 % § ADINT97Z, galvanizade

Zigrlwisie dor Turfensborabdichiung aban links

folding - Roor window, uppor wealharbrip, IrrII

Moufure fiaesjoinl do baie de porle gaucho

Maladura para |unka superdion do venkanilla do poerta irgueords

Tigrlmista fiir Toriensiorabdichiong ohen rechis

talding - Door window, upper wosthersirip, righi

Moulure fiee-joinl do baie de potle diaite

Moldurs para junia superior de vantanilla de puerla derechs

Sylindarblochichravbe S 2@ DIMTIM .. ... ..o
Hotal scrow, cheose hoad, 3 29X 9.5 DIN 7971

Wit Farkar i §8ie cylindrique 5 2,%%9.5 DIN 7971
Torpille cilindrico pora chaps 5 2,995 OOW 7971

Ziorrahmen idr Seitenfeniter links © ... ool oo oo =
Molding - Quarler windew, lali

Moulure do paurdour-do glaco da cdlé gaudho

Marco de adormno para vantanilla fatersl izquicrda

Ligrralmon ldr Sabonlanilar rodhls. .

talding — Quarlas window, righl

toulure de pourfour de glace de cald drail
Marce de adorne para ventanilla labaral doracha

Sonkbladhachrauba 5 2,213 DI 7972 warzinkt ... ..
Mdal sermw, countersunk head, 5 2.2 < 1 3DIM 1972 galwa nl.rr:ﬂ
Wit Parker & Fle fraisde 5 2,215 UM T2 galvanisde
Tornille avellanado para chapa 52,25 1 3IDIM P37, galvanizado

thille Ve Zioerabmon fur Sellenlensber

Sleeve - Cuearler windew molding

Raccord de moulures de glace do cota

Manguife para marcs de adems venfamlla lalersl

Lierrahmanhallle loks fir Rickblicklansterschosba | . id
Ormamenial frarme hall - Rear view window glass (fefr)
Crami-moulure gavdhe de glace de baie arribre

Miad lzquiorda del marce do adorno pora crislal de Jluosla

Figrrahmenhallle rechis lir Ridkblbickfensterscheibe I
Ornamenial frame hall - Boar view window glass {righ)
Cromi-movlure draile do glace de baie arridos

ilad derecha del marco de adorng para cristal de luncla

Ml ddre Zievrahmoen .. oo oo ..
Sleeve ~ Ornamantal lrame
Raccard de moulwres

fanguifo para marco die adarnao
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Maolding, uppoer, ocular — Daos, lofl
touluro supericure exl de bas de porte gauche
daldura suparior exbierior de puorka rguinsda

H“I:'-Hh Sliik-
Koy Ho. Erl:L:!'n;::-Nr. rabl ::: undih'.whl:
Rapgal i 3 1 riplicn Ligpnals i i g - Ty
plonchn | Riuiesia Eemmnnung Desorip! Criviggnalisi Dasignacidn Sy L’H..‘__md“_
Dr;laﬂr:d- Ma, da pléce Cant, Tipoa
17 141 353 345 Blonde {0r Schiobsiule links ... 0.0 .. 1 143
Crenamanial plafe - Lode pillar, left
Plaque enjoliveuie do monlonl do porle gaucho
Placa di adorno para poste de corradura izguiendo
18 14t 853 365 A Blonds lor Schlohsdule links . ... 2. 0 1 144
Cinamental plale - Lack pillar, lall
Plague enjoliveuss de montant de potlo gaucho
Plaga doe adeinge para posie de cernadurs izquierda
- 147 B5Y 345 Blendo 1ir Schiohsaule rechly - . . oL oot iiaan o0 i 145
Ormamental plafe - Lodk plllar, right
Plague enjoliveuis do montant do porle droile
Placa de adorno para poste de éerradiora dorocho
- WA 322 Sonkblechichraube 5 2,9 =95 DIN 7972 verchromi . a8 143
Molal serawe, counferiunk head, § 293005 DIk 7972
chromium plaladd
Wit Parkor & W0lo frainde 5 2,920%5 DIM 7972 chromie
Tamille avellanedo pars chapa 5 29=%.5 DIN 7972, eromado
- f4] B33 366 A Biende lir Schlofssule reehls - . ... 1 141
Ormamanial plate — Leck pillar, nighi
Plague enjoliveuse doe mondani de porde draile
Placa de adorme para podle de corradura. darachs
1% 141 B53 367 Dichbungrgurnmi an Seblohsaule links i 1 141
Prodochive rubbar covor -~ Lock pillar, lall
Caowlchoupe délanchéité die morntant de porle Gauchs
Goma de junda an Lo columns do la cerraclira, izguionds
141 653 368 Dichtungigummi an Schlobsaulo rochis | | 141
Prolective rubbor cover - Lack pillar, righl
Caowlchoue d'étanchiile de mentant de porle deoite
Goma de junts an la columna da la comradure, derecha
20 147 853 359 Hahlneet |, .. i 3 141
Tubglar rivel
Rival lubulaira
Ramacls humco
2 143853 311 Liathants e Ablsgebledh oo coce tonl oo Lo 1 143
Miolding - Padkage fray
Moulura de fablelle de baie aribra
toldurn para anagquel
2 141 B53 373 |31 T L1 T e o e PR S & e p
Seutl plala
Plague enjelivewse do marchepied
Chapa de adarna da eibribo
23 W11 32X sonkhlochschraube 5 2,95 8.5 DiM 7OF s varchremi . ... . el 3
Hefal sorow, counferiunk bead, 5 2.9 X395 DI 7972
chramaum plabed
Wis Parkor & 1o lraiséo 5 29595 DIN 7972 chromda
Tarnille avellanade para chapa 5 2,92%,5 DIM 7972, cromaco
4 143 B5% 515 Finrleitle oben aufjan e Tor links | 1
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Sk
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143 853 516

43 855 597

L43853 518

b43 B53 519

143 B53 525

1431 853 524

143 B53 527

§43 853 5148

143 B53 535

143 B53 334

F43 853 537

§43 853 538

Jiarloista oban aulpen fiir Tir rechis ..
olding, upper, ouler - Daar righl

Moulwre supdriowre oxt, de bas do pore draile
Moldura superior exlorior do puoela derecha

Lierleiste unlen aulpen dae Tor links .. 0
Malding, lever, suber — Daoos, lell

Maulure inlériowe exd do Bas de parle gaudhe
Maoldura inlerior exlarior do peerle izguiorda

Ziorloisie unfor aulsan fOr Torpechls .. oo oo Lol

Molding, lower, auler - Door, right
Moulure mlddaune el de b de porle draite
Molduea inforior cxlorior do puerla derodha

Fiorleiste innan lor Tor
Maolding, imar — Door
Moulorn inférioure dis porle
Maldura interiar di puatdla

Fioeleisio obon fur Sedtentedl vom links .. oo oL, ..

tholding, upper - Side panel, fraal, lell
Moalure supdriese d'aibe avan! gauchae:
doldura superior para parta laleral delantera irquierda

Fiorloisle aben for Seitenteil vearnrechds ...

sholding, upper - Side ganel, lrand, right
thoulure supdroune dalle avant deoite
Maldurs superior para parle lalaral delanlaera derscha

Ziacleisto unten for Seitenteilvorn links .. . oL oL

Molding, lower = Side panal, frani, 1ol
toulure anfdreune d ails avant gatiche
Moldyra inferior para paile laboral delanfera irguierda

Flarlodsla unlen 0r Seflentell vormrechls . .. Lo n o onno o

Mobding, bowar - Side panel, franid, righl
thoulure inférioure d'alle avanl droite
Mol inferior pata parle laleral delaniera deradhia

Tiatlasio oban lor Seitontail hinlen fnks . ... .-,
Molding, uppor Cluarker panal, Ll

Moulure supérioura dalle arribro gauche

Moldura superior para parke laferal leasera izguierda

Zinrlpiste oben lUr Seilenfeil kinter rachls |, ..o ... ...
Molding, wppar — Quarfer panal, right

Moulure supdrieure d'alle arrigre draile

Maldurn suparicr para parle lateral frasara doracha

Daclmsio unten far Saitmnfod] hinten inks . L.0 00 oo

Molding, lower - Chearber pancl, bel
doulore infdrieure d'aile arrire gavdo
Maoldura inforior para parks latoral trasora Izuiercla

Fiarlaiste unlen fir Seitontedl hindon sechés ... ...

Maolding, lower « Quarlar panal, right
thaulers midrisure d'aile arddee droiia
Mialdutn infariar para parln latmral irasora deradha

Rildiafal + Mlustrabion « Planche ¢ udlsscicm 3
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BildMe,
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planche
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Pagh Mo,
M. do pidés
Repuasio num,

Bunaniuni Dwseeipllon Désigeation Desigracién

Slipck-
zahl
Cily.
O,
Cant

Ten und Mol
Spim andd regadm|
fap-n wf mpdiis

Y

it

E 1

i3

4

EH]

1

¥

19

143 853 539

181 853 347 A

41 B53 &0 A

141 853307

141 853 651

141 853 852

MY 3BOY

141 833 653

141255 91

141 255 972

141 833 #1

141 B33 905

141 853 907

Liprleiste innen [ Sedanlel hindan .. R -
talding, wmner — Chearer panal

thoulure intéricurn de cusfods

taabdura fndericr pare pacts laleral lrasora

Klammer lor dierleidten Wil " -
Clip — Melding

Agrale de movluee

Grrapa para maldura

WW-Tachan vorn § e i A —
WW sign — Front fid

Ecusion YW [avani)

Insignia YW delaniar

FodormupHar for WWLoichen ... .. T
Spood nul - VW sign

Plaguelle élasiigue pour décusson Y

Tirerca alisiica para insignia W

Tiorsfuck fur Frischluliatfnung nks o .0 oo o . .o
Trim frame - Frosh aie inlal

Enjoliveur sur prise d'air gauche

Aclgrng para abarlurs izquiords de veniilacian

Zivrstock Bir Frivchiullafnung vechis ... ... ...
Teim drame — Frosh sl anlal

Enjolivour sir priso J'air draite

fudorno para aberfure derscha de vanlilazién

Eylindarblechichravbe 5 4,295 DI 7970 werchram? oL
thela | serew, choese head, 54,2 9.5 DIN 791 dwomlum plated
Wis Parkar & 1dla »;':,-'Iim:l‘-riquq 54,2595 DIN 7971 chromén
Tamillo cilindrico para chapa 5 4,2 29,5 DIM 7971, croamado

Gillar T, Frischluliblawng ..o oo il iiiiniiaa.
Grrille — Frash air inlof

Tamis sur prizo o air

Rajilla para abeslvrs do yantilocian

Fliegansiob [ur Frischiuflollnung, links . . i :
Fly-scraan - Frosh air inlof, lofi

Moviliguaire de prive d'air frait gavche

Alambrara para abartura izqguelarda do vonilacian

Flingansiak fi Frschiuffdlineng, rochis |, : i
Flysscroan - Fresh air inled, right

Mowligquaire da prise d'air frals deaile

Aldambrora para aboriura derecha oo vontifacion

Firmanschild Karmann=Ghia® _._._ .. ....-.. cooo..-
Sign "Karmann-Ghia®

Ecusson «Karmann-Ghias

Insignin “Earmann-Ghia®

Schriflzug - KarmamneGhia® . _. . _ .
Hama “Karmann-Ghia®

targpre o Karmann-Crhiau osfampdi
Marca “Karmann-Ghia" estampada

Federmutber for Schrillzug . ... ...

Speed nul - Hame “Rasmann-Cehia ™

F'Iﬂql._u;lllrr dlaslique powr marque oKarmann=Chian
Tumrca alislica para marca “Karmanp-Ghia®

74
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Fig=a

41

a3

45

141 g5F 104

MO 20F1

14t 857 121

B 80206

M2 1042

151 857 127

P11 E3T 219 .4

111 857131

141 857 205

Ed1 BST M5

ERAN-T.ER

SCHALTTAFELAUSSTATTUNG. RUCKBLICKSPIEGEL
IMSTRUMENT PANEL FITTINGS, REAR YIEW MIRROR
EQUIPEMENT DE LA PLANCHE DE BORD, RETROYISEUR
EQUIPO DEL TABLERD DE MAMDO, ESPEIO RETROVISOR

Schalliafelkazlen
Glave comparimoani
Wide-poches

Caja de guanibes

Sechskanbichraubhe M 5325 DN %33
Ball, hox, lasd, M 5525 DI 233
Boulon M 5525 DIM 933

Tornillo haxagonal M 5525 DI F33

Schalllatolkasfondadkel .. .. .
Cowor ~ Glova camparlmoni
Batlan! do vide-pochos

Tapa de la caja de guanios

Sochikantsdhraube M SHESDIM P33 . Lo
Baoll, hox, head, # 5x6 DIN 733

Boulon M 5=6 DIiM 933

Tornille bexagonal M 5546 DIM 933

Sicharengsichoibe A 5,3 DIN 6798 vorzinkt

Spring washer A 5.3 DIN 6798 galvanired

Rondelle A 5,3 DIM 793 galvanisde

Arandels de seguridad & 5.3 DIM 6798, galvanizada

Schloh mil Schioisel lor Schalbalalkasiendeckal
Lock wilh key — Gleve compartman] covar

Sarrure aves cld powr ballani de vidc—-pnchm
Ceradura con llave pora lapa de caja da guanios

Schlinsel {singeschlagene Mummer angakon)
Koy apocily koy numbar)

Clé {rappelor lo numiéro painganmnd)

Llave (e rusga indicar al nomoro punzonado)

Werschlufy lar sehalitalelkaitendeckal
Lock — Glovo comparlmen] cover

Fermetere de ballant do vide-poches
Claree para lapa de cajs de guanfes

Abdecung Iir Laulspeocheraiinung .

Carcdboard patking — Locdspoaker aparivre
Cacha de carfen sur emplacement du haul-parleur
Junlas pars abertura de allavar

Eintalz b Lavisprechercifnung ..

Cover plate - Loudipeaker apariiie

Tale de racovveemant da Momplacoment du hautparisur
Cublorld para aberlura de allaves

Schalba 40 .,
Washer 4.1
Randalle 4,1
Avanclala 4,1

141

141

143

Baldealgl - (Mustralion « Plandhe « [lutlradibn B
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Bild=Mr.
Koy Ho,
Rappel
|.'||.!.I|-q,+|q|
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Part Mo,
Ho. de pibce
Ewpuotls mim,
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Sl
Tahl
iy,
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Cand,

Ty samsl Mvmdell
Topm adil -l
fype et modéle

Tipa1d

46

T

i8

a9

50

51

£2

Moo 2

fdl B57 231

Bo12 0811

3B 31T A

L1l B5r 335 A

111 BT 3518

PE3BST 361 A

OE RS

141 G57 513

140 85F 523

{49 85F 531 A

MY AGG 3

Sachskantmulior M £ DIM 938 worzinki

Hub bhex. M4 DI 334 galvanized

Ecrou M 4 DIM 234 galvanivd

Tuerca hexagonal B 4 DIN 934, galvanizada

Abdedibliods gy Emplingarolinung |

Cover plaia - Radia dial

Tala de receuveamen! de Pamplacament da s ppareil de radieo
Chapo do cybinra para aberfura de radic

Fadarmutior B &
Spoogd nul B &
Plagualle dlasligue B &
Tuarca nlislica B &

robsuse il Ziovahman e Kippascher
Housing with melding - Ashiray

Boitier de cendrior bascoland, avos moolire
Cajs con marco do adorns

Kippescher abhne Geill lur Schalliafal

Aghiray loss pull - Insfroment p-urm|

Cendrigr basculani, sans poignds, pour planche die bora
Conwarg Basculante sin asidorg para Fablors

Dadkol lur Kippaschor

Cowar - Ashbray

Cowyercle dis candrier batculant
Taps pora conmara basculants

Gl [ir Kippasches

Pull — Achlray

Poignée de. cendriar bastulanl
Agrdlorg pora conlooro

Limsonsclraubn Add 35 & DI T9ES warrinki .
Scrow, lillishar head; AM 3.5+ 8 DN FRB5 galwanized
Wis & Fole bombéa AR 35246 DIN 735 galvanisee
Tomnillo gota de sebo AM 3526 DIN TPB5, galvanizado

Ruckblicksplegel avhen
Reoar wiew mirarn, ouber
Rétrovisaur exidrlour
Espejo refrovisor exlerior

Ruckblickspingal mil Achsen i
Stay bolis - Rear wiew mirmr

Relroviseur aved anss do paro-soied

Espajoe rfrovisor con njos

Buckblckspiegal mit Achien

Slay hollh - Rear wiew mirrar
Bélrovitaur avae axos do prace-solail
Espajo refrowiior con ajos

Limientonkblochschravbe § 39213 DIN 7973 wvorchromt .

Mefal serew, counteriunk ramed bead, 5 39213 DId 7973,
ehroeni-palalad

Vis Parkor & tifn bombee framde 5 3,97 13 DN 7953 chromes

Tornille gols de sobe para chapa 5 5.9 03 DK 79735 cromaodeo

M 959

143
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Bilpd-My,
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plancha

Dhuje
W

Foay Mo,

Ertatclmileo-Ma
Farl Mo
Mo, do pisde
Repuoiio ndm.

Bunaniung Dasciption Disigration Crasignacion
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eahl
Oy,
Chlay,

Cand.

Trp snd Modsll

Tppm wsmel Siiilel

Iype 81 madble
Tipt

53

55

At

a7

58

54

1431 857 529

141 B37 33%

141 837 541

141 B37 331 A

1471 B57 553

R141251

141 857 559

BRI

111 BET 361

111 B5T 563

Spiogolglas mil Fastung und Kugelgelenk ..
fur Rockbliekspiegal bis Aullau-Mr. 22 921

Marrar assy. [wilh ball joint) « Reasr vimw mirroe
up fo body Hao 2240

Hirgir de radroviseus {avas monbure of relule)
Fuscpu’ s la carrossorie #2993

Espojo con engesla y rdlula pera espajo rolravisor
hayia o carrogaria n™ 22 921

Untarlaga (e Rudblickspiogal aubon
F‘.ud;:iing - Rpar wicw mirror, oufer
Base de rdlroviseur axiariaur

Bose para ospaje rofroviser axtoror

Yorlarkungsbledy [ Rickblickipiagel aufinn
Renlercemon] plale - Bear view miror, auior
Tals de ranfol pour réfreviiour axbiriaur

Chaps da refusrzo pard espejo rofrovisor axlarior

Sonnanbloande [Farbe angobon) ab Awulbaw-Mr, 22 922
Sunh vizor [guebe color) frem body Moo 22932
Fare-soleil (rappeler la couleur]

& partir de la carrossana 22 933
Parasal (3¢ rocoa indicar ol color)

a patfir di la earrocarla n® 22 #2322

Elemmo fur Sonnenblende ab Avlbau-Mr, 22922
Clamz - Sun vizoar rom body Mo, 22922
Pica oe lizaiion de parc-mlnil
a parlir da la carressanie 229
Sujetador (rogulable) pasa paresol
& partie do la carrocoria ne 22 923

Linsanschraube AfA 4518 DI 7985 worchromi ...

Seeew, Dillder head, AN 4218 DIM 7985 chromium pl-ﬂn-:l
Wi b Fdln bombao AR 4% 1B DiM THES chromde

Tornillo alomado AR 4518 DIN 7985, crambdo

Lager lér Sonnenblende sb Avlbau-Mr. 22 932
Mounling - Sun vizor from body Mo, 229232

Palier oo parc-solnil, & parkir da la carrosserie 22 %32
fxicnio pora parazol, a parlir de la carcocaria n® 22 922

Linsensenkblechichraube 5 35516 DIM 7953 glanzverzinkl

Melal serow, cownrtorsunk raised hoad, 5 357 1& DIN 7973
high-palish gabvanized

Wis Parker & 1dle bombén-fraisde § 3.5 16 DIM 7973
galeanisds polic

Tornillo gola do sisbe para chapa § 3,516 Dl T97E,
Brruftd e

Spiegelglas for Ruckblickspuogel aufan
Flazs — Roar wiow mirror, aulor

Mirair die eflroviseor sxléricuer

Widria pars eipajo rebrovisor axferor

Einlahkader [or Spiegelglas ... ..
Baoacing — Raar viaw mirros glasy

Tonc do mirgir de rélroviseur

Robarda para espajo ralravisar exloricr

143
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Biid:=Mr.
Koy Mo,
Roppal
plandha
Dibujo
iaiien,

Erdale¥esla-Mr;
Parl Mo
Mo, da pibce

Hamunila Awm,

Biginatiitung Deseriglion Destanation Dasigmocidn

SHick:
rahi
Criy
Chld,

Canl,

Ty il Meilel]
[yp= and woda|
Tera wl =aadila

Tipmi

&0

&4

143 BT &35

ML 3221

147 BST £43

141 BT 64%

12t 857 650

M2 3262

MO

taniolhaken ab Auibau-Me. 229323
Ceral hangar lram body Mo, 22922
Palire, & parlir de fa carrossanie 229201
Parcha, a parlic de fa carrocoria n® 22 922

tenkblechichraube 5 29=9.5 DIM 7972 varchraml

Mudal scrow, counforsunk hoad, 5 29X 9.5 DIN 7972
chromium plalad

Wis Parker & (dlo leaisdo, 3 29595 DIN 7972 chromae

Tomillo do chapa do cabeza embufida 5 29595 OIW 7972,

cromado

Hallegriif far Beifalrar

Gripr - Brivar's male

Foignén do wireld PO passagan

Aniders da dujecidn para compadera da vispe

Unioeslage links for Hallegriff

Rubber soal, lell — Grip

Base gavche (capulchouc) de poignée du passager
Baie izquiesda para atiders

Unterlage rechts [ir Haltagrall .. AT
Rubiber saal, right - Grip

Base droite (cacuichowe] do poignie du passager
Bate doerecha para asidoro

Foderschaibn B & DI 137 vorzinkt |,
Spring waiher B 6 DIM 137, galvanizod
Bondolle B & DIM 137 galvanisdo

Arandels elistica B & DI 137, galvanizada

Sochakanimutler M 6 DIN %34 varzinkl |
Mul, hex, & & DN 234, galvanizod

Ecrow b4 & DIM 934, galvanisé

Tuerea hexagenal M6 DI 934, galvanizada

ilcdialul + Ilustrabion « Planche - Husfracidn H
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

s Audbau-He. 22 921

Imner mal — Wheal howsing, rear righl
up lo body Me, 33 %3

Garniture (moquelle) de passags de reus AR drieiio
jusga’d o carposserna 22 921

Bovoslimienia para caja de rueda frasera doracha
hasta la carrcceria n™ £2 931

Bl 5 k- dad
Kay Mo, :r:::'x'!‘ul;r:-hlr. suh"kf ':::-:::Idﬁ::;il
;f:ﬁpﬂli':l:- No. de Pi':l'tu Bannnaung Daseriplbon Déslgnallon Daargraeidn g::. e
Driﬁumiﬂ- Ropuesto ndm: Can-‘ll. g
YORDERWAHDYERKLEIDUMGEN UHD BODEHBELKGE
{Bel Bastallung Bl grundsdizlich die Farbo anzegeboen)
FROMT PAHEL TRIMMINGS AND FLOOR COVERING
{Cuole color on order)
GARMITURES DE TABLIER, REVETEMEHTS ET TAPIS DE 50L
{veviller menfionner la covlew sur les bons de eommondoe)
REYESTIMIEHMTOS DELAMTERG ¥ DEL PISO
{56 rvega indicer el coler an los podidos)
1 141 B&3 011 Yordoerwandverkleldung [Gumml| ab: Acgliau Me 3740 1
Trimming - Froni panel [rubber] from body Mo, 3761
Gamilure de fablier [casulchouve],
& parlir dis la earrosserie 3741
Roveslimienle de la parcd delantera [gomal,
a parlir do fa carroceria nt 3761
- 141 843 023 Vorderwandverkioidung links bis Awlbav Nr. 3760 i 143
Teirnming — Fronl panal (lefl} up o body Mo, 3760
Crarnllure gauche de lablicer, jusqu'd la carrosseria 37460
Reveslimianio do la pared delanters izguiecds
Biaska la carrocerda n® 3760
- 141 8453 024 Verdorwandverkloidung rochis bis Aulbao Mr. 37460 1 143
Trimming « Fronl panel {right) vp lo bedy Ma. 3750
Garnilure dranle de laklion juigu's la carcossono 3760
Revestimionto de la pared delantars dosecha
hasla la carrocoria n® 3760
= 143 353 D45 Warkleidung fir Radhous hinfon links 1 143
biz Aulbau-Mr, 2291
Innor mal - YWhoal hws'lng. rear fefl
up 1o body Me. 22 924
Garnilwie imoquelie} do passage de rovs AR gauchs
jusqu'd la carrossorin 22 %4
Reveslimionlo para cajs de rooda trasors izguiceda
hatla la earrocerla n® 22 3
1 (43 863 065 A | Verkloidung i Radhous hinton links 1
ab Awthaueber, 22 #2322
Inpar mal — Wheol housing, rear bofl
lram body Mo. 23923
Garnilure (mogueiin) de paissgo de rove AR gauche
& parlic do la corresserio 22922
Revoulimicnio para caja do rueda {rosera frguiords
a parlir de |a carraceria n® 32 932
- 143 863 084 Vorkleidung [ir Radhaus Bindan rachis 1 143

Biltalal < [lustration « Plancha @ Hustracidn 9
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Bild M,

Rappel

plangha

|:hh|.r_||:|
nam,

Koy Mo;

Ersathiilo-ae
Parl M,
Mo, e gidda
Ropueste mim,

Benannung Droscription Hyagnation Davignacion

Sldcks
eahl
City,
0,

Cank.

Ty nndl Madall
Trpe aad modi]
Type el moddie

fipos

163 863 065 A

148 B&3 0T A

f41 BEI.0FEA

141 8631357

ML EED T

141 B85 314

141 BE3 31T A

141 853 341

f13 863 345 A

Fd3 B63 384

Werkloidung fur Badhaus hinton rachts voia
ab AulbayMe, 23 93F
Inner mal — Wheel hawsing, rear righl
lrom body Ho, 22 922
CGrarnilure (moguetle) do passage de reve AR droile
& parlis die |a corroasere 23922
Eowvostimionio para caja oo rucda frascra duracha
a parlir de la carrocaria w® 22922

Gumrnibalag lir Unterholm links ..
Hal - Side momber, loll (rubber)
Grarnilyre {(caoulchouc) do longeren gauchse
Reveitiminlo dal larguers irquierde (goma)

Gummibalag [or Unfarhalm redsfs |

HMat — Side member, fighl (rebBor)
CGarniture (casulcheuc) de longeron deail
Revastimianto del larguero deracha {goama)

Bafestigungsschinne U Vorderwandyverkleidung .. ..
Fixing sfrip - Froni panal frimming

Tringle de fixalisa de garailure de tabiies

Yarilla de fijacidn para lapicara delanioea

Linsensenkblochichraube % 3.5% 13 DN 7973 glanzvorzinkl

Mata) screw, countorsunk rafsod hoad, S 3:5x 13 DIN 7973,
high-palish galvanized

Wis Parker & 16he bombéo lraises 5 35511 DM 7973,
galvaniide polis

Tornille gota do sobe para chapa 5 3,513 DIN 7573, brenide

Belag [ir Rahmeniunnel bis Fahrgesiall-Mr. | 600 439
Mat — Frame tunsel up e chassis Mo, 1 600 439
Tapis do lunnel, jusquian chassis § o000 439
Reveslimianio dalanters para lonol do Baslidos

hasta ol chasis o* 1 L00 439

Belag lir Bahmentunnel ab Fahrgesbell-Me. 00440
Mat — Frama tupndl Trom chagsis Moo 1400 440
Tapis de lennek, & parir du chassis 1 &00 40
Reveslimianio delanters para tonal de Basiidos

A parkes da chasis n® 1 &00 440

Abdediung dr Handbremihabal ... vama wadid
Crisst meclisdar — Hand brako lewar

Gaine do cacufchoue pour lovier de Fraim & main
Guardapalve para palance del lrore do mano

Yarschluljring Thr Abdeckiing
Locking ring laor duisd axcluder
Bogue do sarrage do gaing
Anilla do ciorra para guﬂrdapulvn

Belag fir Mobilzaullage vorn Bis Awlboy-Re 23921
Mal — Rogl, lranl, omargency doal up lo body Mo, F3 M
Garnilure de soubassemen! de bangualle arridra
Jusgii'a la casrcssaria 22 931
Bavestimionle para soporle delanlero del ssionlo de raiorva
hazta la carrgtaria n® 22 7210

143

143

Bildialal « Nuslralion + Marche = lustracién g
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tAal - Leggage comparimont up ie boedy Mo, 22 921

Tapis da lond do collre, jusqu’a [a carrosserie 22 %3

Revestimionto del piso del comparlimionia do egquipajo
[alfambsriiba), haika la earroceria ne 22 931

E::'-;:; Erialrinile-Hr, 5:."-:$' :-.-p unil Mgyl
Raggnl Pl Hay Banari Faieriptian g matlan Cuntigmas it Qg T
planche | Mo, do pibcs A bl b bl FERacs l'-]lﬁl Ty 8 modile
ﬂ;'lls-mu_:u Rapusifo mim Cant - i
10 143843 361 A Bolag fir Hn‘ls:l:.:ufl.:gn winy ab Aulbau<Mr, 22927 .. 1
HMat - Besly fronl, emergency sl lrom body Ma, 12 %22
Garniture de soubapsemanl de Bonquethe arritra
b oparfie di la carrossoris F2832
Reveidlimienie para soporta delantare dal anenie de smeserva
& partic de la carrportia ne 32 932
- 143863 3% Belag for Molsizavilage links bis Aulbao-Mre, 32521 1 143
Mat - Rest, lol, emergency soal up 1o body Mo, 22921
Garnifyre de suppod gaucha da I:rﬂnq_uuHu AT
jusgqu's la carrossarie 32 92
Revestimionto para soporle izquicrdo del asionlo de reserva
havta |la carroceria n® 22 921
" P43 863 3 A | Beleg for Melsiizauflaga links ab Awlbag-Me 22 532 1 143
dal - Beal loft, ameergoncy soal from body Mo, 22912
Garniture de suppart gavehe da banguolla arréra
o pacle do |la corrosserio 22 922
Roveslimicnto para soporie izquierde del asiento de rosones
o parkir de la carcogaria w® 22 922
- 143 E&3 392 Bolag fdr Mobitzaullage rochs bis Aufbaw-MNr. 22924 | i 1 143
el — Best, righl, eamorgency seal up 1o Body Mo, 22 921
Garnilera do suppord droil de banquelle amiere
jusquta la carrcsterie 32 9H
Rovestimianto para soporls dereche del asionfo de resera
hasta ln carrocarin n= 23921
12 143 £83 392 A Belag dur Melitzavlloge rechiy ab Aulbau-Me, 22923 ... 1 143
Mal - Rosl, righl, emorgoncy soal from body Mo, 22922
CGrarnilure de support droit do banogueife arridre
4 parkir de la carasiene 22922
Roveslimionia para soporte derecho do! suanlo de resorea
a partir de la carrocoria n® 22922
- 147 843 395 Baolag By Molshlz-Ridkanlohne ... ... .- 1 141
fat - Back, emargency seal
Garnilure do dossier de banguelto arriGre
Ravasiiminnio para respalde del asiento de reserea
- 143 843 395 Belag [ Motsilz-Rickenlohno bis Auvlbau-te, 32 931 1 143
bhat - Bock, emoergensy seal up ta body Mo 22921
Garmnilyre do donior de banquelle arritre
jutgqu's la carrossarie X2 9
Rewastiminnio pars rospalds dol asienfo de moservae
hasla la carroceria n* 21 %3
13 143 843 198 A Bnlag i Hoblilz-Rockenlehne ab Avlbau-mr, 22 522 1 143
Mal - Back, emergoncy seal from body Mo, 22 %22
Garnilure do dossior de banquelle arridre
. b parlir de la corrosiaria 22 922
Reveshimienla para raspatda del aslends de seserva
a parlis de la carroceria n® 22 923
- 143 B£3 405 Kaofforbodanbelag bis Aufbawble. 22920 ... 0 1 143

Fifgtade! © Mluslration = Manche = Meleacion 'g
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Koy | it | e
:.-"uﬂfﬂ. H.:;.TJL:?M' Hanamnung Bescription Déstgnation Devignncitn g':: T ab s
Dibujo | Repuaesly ndm, Cand, Tiost
Raifm
14 1431 BAT d05 A Boflerbodenbaleg sb Aulbou-Me. 22 922 1
Mot - Luggage comparimanl from body Mo, 22 922
Tanis do fond de colire, & parlic de la carrossario 22522
Reveslimienie dal pio del compatlimienla de agquipaje
(allombrilla), & porlic do la carrocoria o 22 922
15 T4 B63 30 A | Pappo [ Gopidiwanna T TIIIIIL 1
Fiber board -~ Fronl luggago cnmpurfrn-un-r
Carton de ealira & bagagaes avant
Carkon pora perlasguipajes
14 T4t Bed oH Camplung worn fur Fubbedanblech .o ... F
Sound absorbes, Troml ~ Floor hoard
Revelement avant diinionsrsation da planchor
Amoriguacidn dolailora para chapa de pive
141 853 111 Fubibadentbeleg warn linki bes Fahegaosioll-rde, § 600 438 1 143
tal - Floor (front, lell) up to chassis Moo 1600439
Tapis avani de plancher gauche, jusquiau chissiy 1 600 437
Estara delanters rguierds do piso
hasta ol chasis n= 1600439
17 141 843711 A Fuhbodenbelag vorm links aby Fahrgostoll-me, § 6000 440 1
dal — Flaor (lrood, Ieil) from chassis Mo, 1600 440
Tapis avant do plancher gavehe
b parlic du chbssis 1600 240
Estmra dalantera izrgquiorda e piso
a parlir del chosis n® 1 800 440
18 141 B&3 712 Fuhbodenbelag vom rachis ... 1
Mat - Fleor {frank, right)
Tapis avant de plancher droil
Eslara delanfera derecha de piis
1% 141 BE3 727 Dampfung hinlen lgr Fubbodenblech .- . SE: !
Sound absorbar raar (cardiroard) — Floor hmrd
Rawvittemant d'insonoiaiinn arcigre do plancher
Amorfiguacidn frazera pare chapa de pite
a0 |1 BE3 TN Fulibadenbolag hinlan 2
Ml - Flogr frear)
Tapis arridre do plandher
Estera lrasera do piso
F i {41 B&3 B35 Filz Alr GapickwWonne @ .owieiiiaas 1
Fell - Franl luggage compardment
Feulre de eclire & bagagas avand
Flelire para porfaaguipajos
pird 113353 851 Darmplung i+ Fullbodenkloch links 1
Sound absorber — Floor plata (feff)
Bevélemenl dinsonorisalion de plancher gauche
Amorliguacibdn para chaps de pso liguierda
13 193 853 852 Damplung lir Fuhbodenblioch rechis ., o .00 v ciieernrs 1
Sound absothor - Floor plate {righl}
Bovélemen d'insancrisation de planchor deail
Amorliguacian pars chapa do pisa daorecha

Bileltafal - Mustralion « Plandhe ¢ luslracldm '?
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Bilaf<Hr,

Rappal

plandhe

Dikuja
A,

Eay Mo,

Eovil plmilsi=PMe,
Panl Ha
Ho. de pibce
tupurn'l} i

Bosmnnuing [eseeiption D tignatban Designacian

Slock-
rahk
ﬂl:,l.
Y&,

Canl

T sinl] Mailwll
Taps ere’ =ooel
Type el podale

Teri

%

i)

Tk

T

23

L

113 663 BSY

113853 861 B

f13862 8485

113865874 A

1138530872 A

20 002 1

149 B&T 041

Tar Bed 011 A

141 867 D12

Futlstuck fir Damplung links . .- .

Filler - Sound absorber {loif)

Isolanh por rgvatoment d'inzonorisalion do planther gauche
Finza do rellerne para amarfiguacidn irquinrea

Drarmplung aul Bahmengabelung

Soond absorher - Frame lork

Baydtomanl d'insonorisation sur lourche de chiisis
Amorfiguacian wobra harguilla do bastidor

Dimplung lar Deckel sul Bshmengabelung

Sound absarkier — Framo {Qrk inspeciion covr

RBawdiomen! d@'insonorisafion sur couvercio de fourcho
o chadsis

Amarfigeacian para fapn sobra horguilla do batkider

Dimplung varn auf Rahmoniunme

Sound absorker -~ Frame lunnel, Tront

Bovolement dinsonariialion sur partia avent da Fennol
Amartiguacidn datanlera sobre lGnel de baslido

Dimplung hinlen aul Rabmanfunnal

Sound absorkor — Framo lunnol, rear

Rawviiement dindonarisabion sor garkia arrbre de tunne
Amodiguacidn frasern sabre Linal da bastidor

Plroplen

Plueg (rubbar)

Baslaw ¢le caoulchouwt
Tapon

YERKLEIDUNGEHN
{Bei Bastellung sl grondsatzlich die Farbo anzugebon)

IHTERIGR LIHIMNGS
(Quete cofor on ordar}

GARMITURES
{vouwilloe moentionngr la covlewr sur los bony de commanda)

TAPICERIA
(S ruege indicar ol ealar en los padidod)

Tibverkleidung links Bis Aulbau-Me 22 %2

Linlng = Daor, leff vp io body Mo, 225924

Garnllure de porle gavehe, juigu's la carcgssone 22 921
Tapicoria do puerta lzquierda, hasia la camocoris n® 22921

Turverklodung Unks ab Aufbop-Hio 22922
Lining - Door, ledl from body Moo 32 932
Garnilure de porfe gavche

& parlir de la camosserie 22 922
Tapicoria do puarla izguisrda

a ijﬂ!f-r e la rarracaria 0™ 32 922

Turenekleidung rechis bis Aulbag-pr, 22921

Lining — Door, righl op 1o body Mo, 22921

Garnilere de porle dreils, jusgu'a la carmassens 22 921
Tapicaria do puerlta domocha, hasta [0 carrocera n® 32 91

143

Bildlalal = Huikalian - Flanthe - lislsaeidn g
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Bild-Hr,

Rappal
planche
Dibija

i,
——

Key Mo,

Ersatylailieot
Fart Mo,
Mo do pléco
Rogansie pam,

Bennrmiing Ceseripfian [rbaigpnalian Digdjgnacian

k-
zahl
y.
Oid
Cank,

Frp ued Moyl

Typs erd sodai

F'ripe ml moclhs
Tipegrk

EiF]

kR |

1d1 847 012 A

143 847 035

143 867 035 A

B43 BE7 035

1438467 036 A

141 Bl 165

SRES R

141 DET 172

141 B&Y W5

141 84/ 104

Torwinklaidung sechis ab Aulbsu-Me, 33 %232 W
Lining - Boor, righl from bhody Mo, 22922
Garriburg do poirto draile, A partie de la carrosiaria 22922
Tapicors do puerls derscha

a parlir de la carrocaria e 22 922

Soilenwarkloideng links bis Aulbau-pMr, 22920 is

Liming — Quarter pael, lolt up to body Ne. 32921
Garnilure do coslode gauche, juigu'a lo carrossare 22921
Tapicoria laferal itgquiards, hasta la canrocoria ne 32 921

Sallonverkloiclung links ab Aulbau-Me, 22922 . .., .-
Lining — Quarler panal, ol from body Mo, 22922
Garnilure do cunilode gauche

4 pattie de la carrodtorie 22 922
Tapicaria lolaral irguinrda

a partie de o carocoria n® 22 922

Seilanvarklaidung vechiy iy Auolbau.ble. 22921
Lining ~ Quarler panel, right up fo body No, 22 921
Garnilure do cuslode droite, jusge’d la carrgssorie 22921
Tapicaria laloral derachs, hasta la carrgceria n* 22 921

Soitenverklnidung rochis ab Aufbae-dr 23922 ..
Lining — Cuaiter pangl, vight lrom body Mo, 22 932
Giarnilure de cusfode droila

& parlir de 'la corcossorio 22923
Tapicada laleral derecha

& parlir de la esrroceria o= 22 922

Eindassung fir Zvzichichlaule i
Chrams ratainer — Hand slrap

Boucls chromis d allacha do liranl
Sujetador pars afgarcaders de cuer

Fappklammer . i e
Clip

Ageale

Grapa di carldn

Armleline Bis Aufbou-Re. 22800 .0 Lo
Arm oresl up 1o body Moo 22 9240

Accouvdair, puigu'd la carressarino 29N
Deseansabrares, hasta In carrocaria n® 3290

Bleeh Ha Seilonverkleidung links

Malal sheel ~ Croarter panel, loli

Tale sous garmilers do ustodo gauche
Chapa para rovastimicnbo lataral, izguiercda

Bilech v Seilenvarkioidung rechhy

thelal shael - Cvarlar panel, righl

Téle sous garmnifure de custede dioile
Chopa para ravesmeenio laleral, derecha

143

143

143

143

141

t41
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Balel-2s. -
Koy No,| S g et
Iflil?:::- Mo de Fi;ca e s haang Desenphion Diésignafion Uasgnacién g::' Trrs &l madils
Dibuje. | Repusste nim {;anrl M
nam.
- M1 45461 Lingensankblochschraube 5 209006 DI 7971 varchremi . .. 16
Madal sorow, counfarsunk raited head, § 2914 DIN 7973
chromiuvm plated
Y Parkor b e bombiée baisdés 5 29514 DIM 7973
chromte
Tewnilla gola de sebo pare chapa 52,9716 DIN 7975,
ceomadlo
- 141 871 449 Soffschutzscheiba i ]
Profocliva waiher {cleth)
Randelle de proloction détolle
Arandala de profeccion de lela
= #1365 Zylinderblechschiavbe 5 29395 DIN 7371 ... z
Miolal serew, chosis boad, § 2.999.5 DIM M1
Wis Parkor & Wafo cylindiique 5 3,9 9,5 DIM 7971
Tarnille cilindeico para chapa 5§ 29795 DIM 7901
- 143 8457 511 Rachvorkloidyng bis Aulboue 22931 (0000000000 1 143
Lining - Rool up o bady Mo, 229210
Gamniture de pavillen, jusgu'h la carcossane 22921
Tapicaria dal fecha, hasta la carroceria ne 32 421
3k T4l 86 311 A Dachvarkloidung ab Aulbas=Mr. Z2932 ..., ., 1 143
Lining - ool from body Mo, 22 %32
Garniluvre de pavillen, & parlic do la carrossoris 22 922
Tapiceria dol focho, a pardic de la carrocorin n® 22 922
£ 143 BET 635 Pappo aul Ablagohlech an Ridowand ..., ......., 1 143
Cardboard - Padkage iray
Recouvrement (carion) de faklotie de baie arrides
Carldn wobre anagqeel en pnrr,'d {rasoea
fildralal ¢« Husfratiom = Plardsn - Hutleacidn 9 B_ &Y
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Biled-Mi,
Fay Mo,
Rappel
planchn
Dibouge

num.

Erssbzinila-Me.
Pail Ma.
Mo, da pidcn
Ropuriba ndm,

'Hnnl:-nﬂur-g Daagwiptign Cdgaatian FPidigy i

Shiigh -
rahl

CHy,
O,
Cant

Sy undd Mol
Fypes anil mada|

Epova wl mzcdile

Tip=e

141 aF1 05

41 &71 035

Tl B45 504

Fd1 B Oda

141 871 047

418N A1

M13E&41

151 871 425

141 B 43

AT 45461

YERDECK
COHYERTIELE TOP
CAPOTAGE
CAPOTA

Yerdeckgestall . .. g ol ot
Feame - Top

Evenlail de capolage

Armarén do capola

vardeckborig (Farbe angeben)
Cavar — Top (quole calar)
Capelo (rappaler la couleur)
Capola {se ruega indicar ol ealar)

Ruckblicklonstorchoibe |oe Yordeck i
Boar view window - Converlible fop

Glaga arrivre de capole {polyglas)

Cristal de Tunola pora capoia

Werdeckhillle (Farbe angeben) . ..

Boot -~ Top {guale color)

Housse do capole {rappoler la couleur]
Funtla de espols (36 ruege indicar al color
Waordeckhimmal (Farbe angoben) [
Huadlining - Top {guole calor)

Gornblere inbdreours do capote (rappeler L couliur)
Tapicoria intoricr de capala (se rupge indicar ef colar)

Magalleiste sul Yerdockipitze .| e .
Molding - Heedar nose

Moulure cloulée da [rise do capole

Moldura clavads sobie eohoral de capotia

Sonkichneidschravbe DM 3215 DI 7513
Sall-dapping, cownberiunk serew, DM 10015 DIW 7513
Sis-laraard & 8ol Fransdn DS 3555 DIM 7513

Toanillo abrercico avellansdo DM 3= 15 DI 7513

Hagailosle aul Eckipriegal ...,
tolding - Rear bow

Moulure cloutes darceaw de sommol
Pollura clavads sobhre Adco da Tenmsicn

Hagalleiste aul Bockwandbigeal .
tofding — Raar suppar|

toulure clowlde do cinlre arribne
tAoldura clavada sobra corcha brajera

Linsatsenkblachichravhe S 2% <16 D& 7973 verchoomd ...
Matal serow, counlariunk rased head, 5 2.9¥16 DIN 7973,

chramium plated

Wie Parker & 10le bombée frasee § 29316 DI F974,
chramie

Tamille de chapa avcillanado gola de sebo 5 2906
GiM 7973, eromads

b

141

14l

141

141

141

144

Bikdladal 1

ltustration « Planche - Huilrazicn 1“
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E;T.:;'_ Eraad thnile-Me, 5‘;’:3' :'rl-' hr-fl!«‘-?drl:
TTI'EF;L N:";:':i?;q“ Benaiung Doscriptian Drsignadian Dasignacion g:: r:::r.q':‘..r-
D:::E:: Ropuoita mim. c,.-,rll L
10 151 871 435 Dichtengsband unler Magollonslen L 141
Sealing sirip undor maldings
Caoulchaue d'dlanchdité enlre moulers eloutéa al capato
Cinla obliradors bajo maldusas
1 141 BT 437 Unlerlage {dr Druckkmop! aul Hegelloisio & H41
Packing — Peost shud an molding
Base do boulon-peession {sur moulure eloutbn)
Basa para boton sabre la maldura clavada
12 141 871 439 Deyckknopl-Unlerbeil fir Yerdeckhulie |, 13 141
Press #lwe - lowar poart - Top beoi
Boylon-prestion de houvse de capola {dessous)
Parte inferioe da botdn de presidn para lunda do capola
- Hi143851 Cruckknopl-Oberteil lor Yerdogkhulle 12
Pross itod — uppoer part — Top kool
Bouton-prossion du houme de copole (dessui}
Parte suparicr de boldn de presidén para lunda do capola
- 151 B71 471 Messingstill 12 mm ® 141
Brass pin 12 mm
Clow <le laifen 12 mm
Clavo de laldn, 12 mm
151 871 473 Grurlnagel td mm _| ¥ 141
Tack 14 mm
Clow 14 mmmy
Clave, 14 mim
11 115 875 585 Slelfschubrschaibe e I 141
Frofoctive washar (clath)
Rondelle de proteclion d'étalie
Arandels de peofeccion de lals
ik ML dsE 3 Linsansonkblechschraube 5 3.9 %13 DIN 7593 vorchromd | i
Metal serew, countorsenk raised heagd, 5 39513 DIN 393,
ehramium plated
Wis Parker & léle bombee frasae 5 359213 DIN 7575,
chromia
Tarnilla gola do sebo para chapa 5 3,%%1% DI 7973,
cromaso
15 W11 5781 Kogalicheibe 3,7 -, (.. g
Cong wather 1,7
Cweathe conique 5,7
Arandala ednrca 3,7
- M13 6621 Linsmnsenkschinoidichraubo EM 310 DIM 7513 varchroml B
Soll-tapping scrow, countoriunk roived head, EM 3910
DiM 7583, chromiom plaled
Wis-laraud & léta bombae EM 32010 DIM 7513, clhiramda
Ternilio abrerosca cabera gota de doba EM 310 DIN 7513,
cromado
W R | Senkblachichravbe § 2,995 DIN 7972 worchromtb i
tdglal scrow, counforsunk head, & 2.5=9.5 DiM 7972,
chromivm plated
Wiv Parkor & 18l lraisén 5 2095 DIN 2972, chromen
Tornille avallanada pars chapa § 2,959.5 DIN 727,
cramadd

Bildtafal - Mustration « Fianche « lluiescion ] ()



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

BildsMr,
Eay Ma,
Rappal
plandhe
Dibajo

A

Extali liila-Ma.
Farl Mo,
Mo, di pidce
Rapunilse mim

Bonarnung Doteripian D sigration Dailgnacldn

Stk
rall
Qly.
Lo LI
Cant.

fypranid Modall

Typrm weil rvesind

Tepe wl madals
Tigesi

18

%

2

21

2

21

4

i%

i

17

141 871 503

141801 547

HiZitll

148871 5101

141 875583

141 471 587

M1 1421

fd1 811 5395

MO0 R0L 2

141 871405

141 BT1 607

Wardeckspilia ... ..
Hoadar nose - Top fram

Fritve d'dwantail de capoiage
Caheral de armazdn de capola

Linvessehraukbe, Verdeckspilzo - Dachrabmen
Fillister hrad scrow; heador nose - Top frama
Wis a idle bombde (aizon lrise-bras o' dventail}
Tamilla avellanado cabozal do la capshi-marco

Sicherungsschaiba § 10,3 DIN 6795 |
Spring washor ] 1005 DIN 6758
Bondelle 1 10,5 DIM &799

Arandala de wguridag 1 10,5 Dird 6798

YVaordeckvarsehlul .

Locking dovico - Top

Fdcaniamo de fermelivre do capoto
Cepradura du capata

Fodor fir Veriehlufihabken .

Spring — Calch

Rossorl de rappel de crochat de lormoiorn
Muslle para ganche da ciorre

Geifl lier Vordockwvarsehluly

Handle — Top locking dovica
panalle de mécanisme de lermilors
tanija para ciorra da la copeln

Hudmubber M & DIM 985 varchroml
Cap nuf M & DIN 9B4, chramium pinled
Ecreu hargne M & DIN YBE, chramd
Tuerca de caparuza M 6 DIM 286, cromata

Rosmite {dr Grifl .
Escwlchaon — Handle
Rosace do poigade
Rasals pora manija

Sonkichraubae S84 38 DIM &3 verchrem! .,
Scrow, courdarsunk head, AM 358 DM 63, chromium plafed
Wie b dle fralsde AM 320 DIN 63, chromée

Tormidllo avellanado AM 328 DIM &3, cromadan

Gummidichtung 35x 102750 1 Verdeckspiloe .

Waathonirip 35 10750 - Hoader nose

Caoutchoue d'dlanchdiia 35105750 pour frise
d"owoniatl do capolage

Junta de goma 3510750 para cobeal de armazon
da capala

Grummidichiung 1200 men lang (0r Verdeckspitze ... ..
Wealbersltip — Header nose (length 135K mm)
Cooulchouc d'étanchéild pour frive o'dwanball de capolege
(languaer: 1IN mm)
funfa do goma pars cabezal de srmazon do copota
{cdn larepa: 1200 mm)

141

141

141

LELY

LE 1]

141

fdi

141

Rilckiadu! - Muyeratian + Planche - Huslrocion 1“
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE * GRUPO

Hele-Mr
Koy Mo
Eappal
FinAcho
Dibuja
i,

Ervobsbaila.pi
LETI
Ho. de pibLa
Eapugila num,

Exnannung Datgriphian Désigration Dwesignncidn

Ghick-
zahl
Ty
O,
Cant

Twn peadl fdo-dald

Typm sl maidal

T il ezt
Tipzs

i

19

i

iz

3%

iz

141 871 613

41 B 819

HO2ETH S

41 8071 625

H1ddaad

BT D0s 2

LT 871 433

145871 634

MTEEET

14t BY

141 BT G2

P41 B71 723

Biende lbr Yardockipilza -
Cavar plalo - Heador noss
Tale couvranto do [rse d'dventail =
Cubicrla de chapa para sdrema de la capola

SloaHschulzscheiboe W ki = .
Prolective washer (claih)

Rondalle de proloction o 'diolia

Arandala de proteccian do lela

Limensenkhalzschravhe 3215 DHM 95 warchramt oo 00a

Wead serow, eourdoriunk raiied haad, 315 DIM 95,
chramium platod

Wik-a bois 1éde bombee fraigee 3515 DIM 95, chroman

Tomilla gola de sebo para modera 3315 DIN 93, cromado

Vardaekgeiil ...
Handle - Top

Faignéo de manoeuvrn do capoln

Manija da capals

Fodomschaibe B 4 BIM 137 - ool
Spting washar § 4 DIN 137

Rondelle 8 4 DiN 137

Arandela elbsilca B A4 DIN 137

Sochskanimulber M4 DIM 934 warzinkl .. . oL,
HMub, hex, # 4 BB %34 galvanizod

Ecrau M 4 DIN %34 galvaniie

Tuprea hoxagonal B 4 DIN %34, golvarzada

Abdockblech Tir Yarschlulihaken links oo _00 (o o .0,
Cower plale - Calch, lell

Tdla couvranie de érochet gauches de leemoiurn

Cubiarta de chapa para gancho de clgere, izquierda

Abdackblech i YWorschlufhakon rechis

Cover plala -~ Caich, right

Tila couvranin de crochol drail de fermeturo
Cobiarla de chapa para ganche da ciore, darechs

Linsonsonkholrschraube 115 DIN 25 varchromi

Wood scrow, counforsunk raized head, 3=15 QIMN 95,
ehramium plaled

Wis 8 heis 1dle bombae lralsee 3215 DIM 75, chromabe

Tarille gola de sebs para madera 53515 DIN 95, cramado

Dachrahmen links ... _. .. e yin . =i
Framo rembar — Tap {lall)

Beay gavche d'évenlail di capolago

Braze ieguierdo de ammazén de capaola

Dachrahman rochis o

Framo mombar — Top {right)

Bray droit d'édentall do capaloge
Brazo derccho de sarmazén de capata

Fuhrungsslange ochen links

Guide bar, lop lall

Tlingln LUPEFIEURE QAT
Warilla-guia parla superiar izgquicrda

12

11

141

141

141

141

(el

1]

141
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE * GRUPD

Hilel-ds

Ra i

phancho

!.'lihlq_ﬂ
num

Koy He.

Ersatztal lisHr.
Parl M,
Mo, do piéca
Repusibs ndm,

fFonmnasing Dascriplion Deésigration Descgmacidn

Slsick -
zahl
Lo [T
Chlé.

Canl,

Typ-unil Madill
Teom msil ]
Type od moddls

Tigan

b

iH

3%

40

41

141 874724

141 871 735

141 871 745

bdlgr 347

Mt 0De 2

141 87t Ta%

a0 45

141871 753

M8 IE2

141874 757

B 11 Gk 2

ERRRLT|

Fithrungsslangn aboen rechly p e
Guide bar, lop righl

Teingle supdrigure drgita

Watllla-gula parte suporior derochs

Twischardpresepil oL eeciaiio i laailil L aals
Istarmadiabs Low

Arceay auxilinire

Mrea conlral

YWeardockbolzen {is Ewiichnnspnngul o
Boll - Inlermadiale bow
Pivol d'srcaau duzilinirg
Parno pars arco cenleal

Feder tor Bolraen
Spring - Boll
Resort de pival
tiolle pora porno

Sochskanimuifer M & DIM %34 worzinkt

Mul, hex, M & DIMN 934 galvanized

Ecrou M & DIM 734 galvanisé

Tuerca hoxagonal # & DIN %34, galvamizeda

F‘Jruprun tiir - Ewvischanspriicnl
Grommof - Infermpdiale bow
Bubde d'srceor auxiliars

Topo do QUM RARS AFCG catinlial

Verdeckbalzean, Dachrahmen - Fohrungsstonge cben
Bell, lop framo — Guide bar, upper

Pivel [heasstiingfe supérioers)

Parne, mareg-varilla-guia, parte supors:

Unlerlogacheibe
Weashor
Randalle
Mrandela

Sechakantmulier Bra O DIN Q39
Plul, hie, BA S DM d35

Ecrou BM & DI 43%

Twerca haxagonal BMOE DIN 239

Verdeckbalzen, Fobrungistange sben
Ball, uppor guido bar - Main bow
PFivel [Hinglo supériouws - arceau principal)
Perme, varilla-guia [parks supenod) - areo prncipal

Hauplsprcgel

Sechskanimulbter M & DI 934 worzinkd

Mul, hes., M & DIM 934 galvanized

Eercw d 6 RIM 234 galvanisd

Tunrca hoxagonal 84 & DM 934, golvanizads

Sochikanimuiter AM & DHN 435 i
MHul, hex, AM & DIN 43

Eerou AdA & DEM 43F

Tuaica ha mc_;nnnl ApA & DIM 439

141

141

a1

141

141

141

141

Bildtalel © Nesieateon  Flanche « leslsacion 1 n
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Aald-Hr.
Koy Ma,
Rapgal
plandhe
Dk
i,

Ersaletiella-MHe,
Pail Mo,
Mo, dag pidcs
Repusiio nim,

B plian Bisignalion Dieshgnaciden

Bansrmnung

Skock-
zahl

Ty,
Lila
Cani,

Ty und Midal]
Typs and reo=el
Fypw af modéle

Tipas

&1

43

it

&5

141 871 801

141 871 825

b4l BTY 753

111201

BTG 2

L1 B¥1 B35

141 871 753

141 B71 855

HMI111201

CRER- R

RFREL R

M11@03

Hauptspriogel
Main bow
Aacaau principal
Asco principal

Wordockbolzen, Havpllihrongsslange und
unien — Haupilagor
Boli, maln guide bae and lower guide bar - Main hings
Fival loowde de guidaga-tringla inltrieurs - patior principal)
Pomo pars vanlla-gulfa principal v warilla=guia
[parla inferior - bisagra principal)

Fahrungsitango

Unlarlegscheikes
Wailar
Rondalla
Mrandela

Soechtkantmuoliar BA 10 DN 215
Mul, hex, BM 10 DIM 43%

Eceoe BA 10 DIW $3%

Teerca hoxegonal BM 10 DIK 439

Sochakanimuller M 10 DIN P34 vorzink] |
Mul, hae, #O10 DIN %34 gelvanized

Ecrou M 10 DM 234 galvanish

Tusrca hogagonal M 10 DIM 934, galvanizads

Hisikolzon, Haupifiihrungsstange - Fiahrungiibange unlen

Rivaled pin, main guide ber — Lower guids bar

Pivatrivel {toude da qguidago-tringle inlérinere)

Parse romachade, varilla-guia principalfvariila-guia
{parte inlericr)

Unterlequcheibe
Weazhar
Rondelle
Mrancdela

Verdockbolzan, Haupilager
Boll, main linge - Rear bow
Pivold [palicr principal-arceav de sammat)
Prrno, boagra pristpal-arco angular

Eckipringaol

Sochikanimuter B 10 DIN 4359
Mhul, lox., BEL 10 DIM 4359

Ecrow B&4 10 DIM £3F

Tuwaren haxaganal BA 10 DIN 43%

Sehaiba A& 105 DIM 125 worzinkd
‘Washer A 105 DM 125 galvanizad
Rondalle A 105 DIM 125 galvanizda
Arandaola A 105 DIMN 125, guivuniznd’u

Sichorungwicheibe 1 10,5 DIN 6798
Spring washae 1 105 DIN 4778
Rondafle § 1005 DN G798
Arandela de seguridad J 10,5 DiM 4798

Tachikantmulice A 10 DIN $34 verzinkl

Mul, hex, 10 DI 234 galvanized

Ecrow & 10 DIM 934 galvanié

Tuerca heaagonal B 10 DIM %34, galvanizada

141

141

141

141

141

i

Bilelntal « Mustralegn « Manchie @ Hudtragibn 10
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Bilel-Hr,

Rappal
planche
Bl

hiT,

Koy Mo

EesatetiilmaMr,
Parl Hao.
Mo, de [SIE 147
Fepuoila nam

-ﬂ.-nnpnqqng Disteriplean D li-glullﬂn Enllgl'luhl:idl.ll

Eidick-
rahl
Ciky.
i,

Cant,

e

Tips sl model

Trpe ol maddle
Tirps

L

47

ie

0

51

td1 B71 &N

P 871 20

141 871 902

k109301

141 871 #13

141 &1 914

b4l B 81

HE TR B 4

141871 925

141 871 929

141 871 %30

Eekapriegal mit Baschlag ... .
Roar bow with filiings

Arcoau de sommal avee avbiomont
Arte de lanildn con guarmicicn

Vardeckschnappor links ..
Srnap caleh (laft)

Loguel gauche

Peslille izguierda

Wordeckschnippor ochhs . .ooooanonon
Srap catch {right)

Lagual dreail

Poitillo dorocho

Senkachrauba AM 5=010 DN 63 glanzvarzinkl

Soinw, counleriunk hoad, A8 5=10 DIN &3,
high-palish galvanizad

Wis b bete [raisde AM 510 DIN £3, galvanisée polio

Taraille avellamado AM 5210 DIN &3, brubida

Einlegeschiene fir Windschubzschaibomrahmangummi links

lnsert bar - Windshield frame mbber, lall

Tringle pour caoulchoue de mentanl gaucha d'oncadremant
de para-liiue

Varilla de apoyo pars gama del marce del parelnisas,
izequiarda

Einlegoschiong G Windichwlzscheibenrahmangummi rachls

Imscrf bar - Windshield lrame nebbern, nighi

fringle pour cssutchoue de monlani droil d'encadremeoni
do parg-brise

“arilla de spoye para goma dal marco del parabrisas,
doracha

Einlegeschizne f0r Drachrabhmonguammi Enks

Insarl bar — Top ramo rubnar, lelf

Tringle d'appui du bras gavche de capolage

Warilla do apoye para gama del marce del lechn, tzquicrds

Einlageichione [0 Dachrahmongummi rechis i
lmseel bar -~ Top [rame rebber, righl

Tringle dappui du bras droif de capolago

Varilla do apoyo pora goma dial marce dal techo, dorecha

Grarmmidichlung an Vordeck fie Tidenstaeschoibe ..

Door glaws rubber seal - Top

Caoutchoue d'élanchiing {ontre capole &1 glaces de porlos)
Junla da goma (e la cubierda del cristal de la vanlanilla)

Einlegeschions i0r Hauptspriogolgumemi links . .

Ingrl var lofl - Main bow rubber

Tringle pour caoulchoue gavcha d'armaau premcrpal

Varitla o apoye para goma del brazo pringipal, izgquierda

Einlegoschiena lir Hauplpricgelgummi 17| O
Imsarf bar righl — Main bow robber

Tringla pour ¢acutchoue droil d'arceau principal

Vairllla da apoye para goma del braze principal. dorocha

14

141

121

T41

i41

144

141

i

L
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telal sorow, counbersunk hoad, 5 29595 DI 7972,
chramium plaled

Wi Farkor & 80de fraisde 5 29295 DIN 7501, chroavis

Tarnille avelianado para chapa 5 29«95 DI 7973,
cromado

Hlilel-Nr, Exialsinile-HMr Slick- Fags wand Maciall
r;;:::; Parl Ma, . - zahl Tige aed sradal
ik Wi da pebas Eenmnnurg Descriplion Designalion Des-gracidn g:; o S i
Qitufe | Repusito pim. Cant e
i, !
- M 3 Lankblechichravbe 5 29=%,% DiM 7472 werchromit il
Faotal sceow, coonteriunk head, 5 2.9 2805 DN 7972
chramium plated
Wis Parker a thio drasde 5 29505 DIN 7972, chrombe
Tormillo avellanado para chapa 5 39595 DN 7972, cromade
- M1i8641 Senkichneidschrauha DR 3515 DIN 7515 . 10
SeH-tapping, counlersunk seraw, DA 3215 DI 7513
Wis-Haraud & Folo Traisde Divi 3515 DiM 7513
Tormille abrerosca avellanade DM 33X 15 DEIM 7513
- 141 @r1 245 P-'.-npf;r.hu!? Lk Tar Windschufzsg hmbamralumon 1 141
Head profeclion, lofi - Windihield frame
Cacutchaue do protection sur €oin gavche de pare-briie
Proteceian [para la caboza) an ol marco dol parabisas,
ipqquisrda
52 141 871 946 Kopfichule rechls fdr Windichulzscheibenrshmen 1 141
Hoagl predection, rghl - Windshield lrameo
Cacuichous de profoction sur coin droll de pare-lrise
Prateedion [parala cabeza) en Bl marco del parabrisas,
daszchi
- 140 art 4y Sloffschulzschaibe L, P L ] 141
Prateclive washaer (cladn}
Randulle de profechion d'siella
Arandola do profoccidn do lola
- L s | Senkbilfechichraulre 5 2,255 DI FOF2 werchramd . &

Bifelbadel - buitration - Blancha - Huesbracidn 10

B-n



Es ist nicht alles Cold was gliinst -

wnd nicht alles e (}rip;i:llul-@-l'?.rﬂalﬂvi[
was dn aussiplit.

Kufl das @ Eommmi's an! Yar allven dem Menschen,

seantn ilenen wie alle lelwn: don YW -Falirern.




HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO q

——

Bildialel - leslealion - Planche © luilracibn 1 1



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Bl
Koy Moy
Eagpal
plandha
hbujo
.

Exsate lmilo-Me.
Parl M,
M, g gitdn
Ropusiio nom

Bonmivnsing Dmaceaplion Daazgrnfian Dovigriocedi

k=
gahl
Cly.
alé,

anh,

By sl Madall

Frips mregd el

Typas al wap=ihla
Tepon

141 081 031 A

145 841 032 A

141835 041 A

148 881 042 A

fdl BBt 107

fat8gr 17 A

bd1 &81 104

SITZE
{Bei Bostellung isl grendsaizlich die Farbe anregebon)
SEATS
[Cusle color en order]
SIEGES
-l:'n.l"cuilfn:! mentionnar ln couvlaur sur les bons de commanda)
ASIEMTOS
15¢ ruega mdicar el colar en los pedidos)

Sitz vom links ab Fahrgestall-Me. 1 647 253 ..

Saal, leent, lofl fram chesss Ma, 1 647 253

Siedge avan! gauche, & parliv du chissis 1 649 253

Agiente delanters lrgqulerde. a partir dal chasis n* 1 449 2535

Sitz vorn rachls ab Fahrgesiall-MHr. 1 §4% 253
Seal, leanl, righl frem chassis Mo, 1 647 253
Slipcge avant grall, & partie du chissis T 464% 253

Asienta delonlere dorecha, & parkic dal chasis " 1 &4F 253

Riickonlehna liir Silr worn links ab Fahrgestell-Mr. T 649 253
Back, lell - Fronl soal from chassis Mo, 1 649 251
Dossier do sitgo avani gauche, & parfie du chiisis 1 &d% 253
Respaldo para asiento delanters irguierdo

a parlr dal chiasia 1™ 1 64% 253

Ruckontohne fer Sz vorn rochis ab Fahigostall-Hr, 1 849 253
Back, righl - Frani saat from body Mo, 1 64% 253
Dosier de slbga avanl droll, & partie du chdssis 1549 253
Roipalde para asionie dolantore deracho

a pardiv del chasis n® 1 649 253

Rabmen mil Schieboboschlag fur Silz worn finks ..
bis Fahregestoll-He. § 647 252

Framo with soaf adjustmeni - Front Fofl
up lo chassit Mo, 1 64% 252

Chissis de sidgoe avanl gaucho avos systima da calago
jusgquian chissis 1849 352

Cuoadma ean guariciton para asianio delanters irgquiardc
hasta al chasis n® 1449 252

Rahmon mil Schisbobeichlag lr 5l worm links
ab Fahrgesiell=pr. 1 64% 253

Frante with seal adjustmon] — Framl lali
framy chaszis Mo, 1 £49 253

Chadsis de sidge avanl gauche avae syslbma de calage
& porhir du chdssis 1 649 253

Cuntdrn con guarnicion para asienio delanlero izquisrde
a partie dil chatis a® 1549 253

Rahmon mil Schisbobeichlag lor Sile warn rechis
s Fahrgosioll-Mr, 1 &49 352

Frame will seal m:lil.lslmun!
vp fo chasiin Moo § 849 252

Chissis do sibge avant drell avec wpiféme de calage
jusgqutaw chéssiz 1 odF 252

Cundra con guarnician para asionio delantera deracha
hasta ol chasiz n® | &49 252

Frani righi

143

143

Bildiadal * Hlusiration - Plancha - llindragién 1 1
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Bilel-Me

Rapgol
plsncha

Dribuje
.

Koy Mo,

Eralgheilo-He
Fark Mo,
Mo de piacs
Ropustle mm:

Bornnaung  Descriplion D sicynalign DOesigracian

Slirch-
Tahl
Oy,
O1é,
Cani,

Ty wivil ModslF

Typa el modal

Type ol madble
Tipoi

141 881 108 A

113881 163 A

113831 164 A

41 881 145

113861 167 A

113881 16B A

141 331 1

Babmen mil Schinbiobeichlag fie Sz varn rechis
ab FahrgestallsHr, 1 649 253
Frama with seal acjusimant  Fronk right
fram chassis Moo 1 639 253
Chassis da sibge avant drenl avec systama do calage
a parfir du ghassis 1649 253
Cuadre con guarnicidn para asignto delaninrg dorecho
a parlir del chasis n® 1429 253

arstellnockan mit Flogael Tor Stz woen Einks
ab Fahrgoyiall-Rr, 1449 253

Adusting cams with lever - S04t frant; lel|
from chatsis Mo, 1 4% 253

Cama 'inclinalion (b groille) de dossior de sidge avani
gauche & parlir du chatsis | &P 253

Lava da roglaje con orgja para asianlo dalanbero irtjuidido
a portie dol chasis o™ 1 64% 253

Verslelinockon mit Flogel far Sifz woon rachis
ab Fahrgeslell-tr, 1 64% 353

Adjuiting canis with lever ~ Seal, fronl, righl
leom chassis Moo 1 &df 253

Came dinclingison (& omille) de dossicr de sibge avand
drotl & parler dy chassis 164% 253

Lova de reglaje con araja para anento delanfero derecho
a parlir dal chasis n® | 64% 253

Werdallichravbe mil Gummiputior e Bickenlebng
bis Fahrgostoll-Nr. 1 64% 252

Aljusting screw with rebber siop - Back
up fe chasiis Mo, 1 649 252

Yis de réglage avec bulée de cacuichoue pour dossioy
do sikge, jrigquiaw chassiz 1 647 252

Tarnille de ajusio con lope do goma para respaldo
wasia of chasiz n® 1 G649 252

Warskollnocken 1br Silz vorn rachls
ab Fahegeatall-Mr, 1 64% 253
Adjusling cams - Soab, frank, righl lram chaisi No. 1 649355
Came dinclinaison do dossior de sibge avanl droil
& partir du chaisis 1649 353
Leve da reglaje para asienic delsnforo deroche
a parkie del chasic n® 1 645 253

Varslelinockan r Silz vara links
ab Fahrgosioll-Hr, 1 64% 253
Adjusting cams - Seal, fronl, lefl Trom chiasiis Mo, | 649 253
Came d'inclinsiten do dossier de siége avant gavche

A patkie du chissis 1 649 253
Lova do roglajo para asienke delsntere ipquicrde
a parkie del ¢hasis o= 1 &49 253

Gummipuller e Vardellschravbe
bis Fahrgaitoll-He 1 64% 252
Bubber slop Adjusting serew up 1o chassis Mo, 1 bLal 252
Bufée de cooulchous pour vis do reglage

jusgu’au chibssis 1849 352
Tepe do goma para lornille de ajuiin
hasta el chatis n™ 1 64% 252

143
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Bilderar.
Koy Ma,
Rappal
plandhe
Dikujo
ngm

Ervalalmila.Bd
farl Hi,
Hea. da pilice

Eopuwetlo nam,

Bunmnnung L'Im-:-.-prinn Doigralidn Bongrncrin

ks
zahl
City,
i,

Cant,

1 endd Madall

Typs dsd Eodii

Irps ml regddia
flpaa

0

"

12

13

14

5

16

141 881 175

M1334B1

144 aat 165

141 831 187

141 831 189

HA21082

141 841 205

141 BEY 06

113 BE1 231

141 681 231

145381 305

'u"n:']'pndungs.tuhl Tar Yerstellnockan
aly Fahrgostall-Me | 449 253
Contechng pipa - Adjssling eams lrom chasas Mo, | a49 253
Tuhe cnlreloiss des cames de réglage des sibges
& partir du ehissis 1 649 353
Tube do unids para lova de sealajo
a parlir del chasis n* | 4% 253

Spannshiff 3224 DIM 1481

Pin 224 DI 1434

Goupille cylindngque 3324 DIN 1481
Pasador elédica 3= DIN 1481

Hiksenschraubea his Fahrgosiell=Mr, 1 &% 2533

Mhale scrmw up b chassis Mo, | 645 252

Wis Jusqutau chassg 1 647 252

Tomillo con rosca infarion hasta al chaiis n® 1 6459 257

Hulsenmullar bis Fahrgastall-Mr, 1 64% 253
Famala scraw up o chasas Mo, 1637 253

Ecrow, jusquiau chisis 1 64% 252

Twerca para lomille; hasta ol chasiz n® 1649 252

Sicherungsscheibe bis Fahrgestell-Me, 1 64% 252
Spring washer vp lo chassis Ma. 1 649 252
Fondalle o sdrofa, Josguiae chissls 1649 352
Arandela de seguridad, hasta el chasiy n* 1405 252

Sicharongsscheibe A B4 DIN 6798 varninkl
Spring washar A B4 DIN &7%8 golvanized
Rondolie A 34 DIN 6798, galvanitdo

Arandala de seguridad A B4 DIN 6798, galvanizada

Fubrungsschiene mil Sperrmechanismuz e Stz warn links
Guida bar with locking device — Fronf szab, Lot

Rail de sitge avant gauche, avec crémaifldee

Corredara para ssiento jpguierda conmocansme do blogueo

Fihrungsichiena mil Sperrmechonismues ldr Silz vorn peehis
Gukde bar wilh locking daviee — Frond seal, righl

Bl el m"rgn awani il avec cramaiilgen:

Conredera para aticnlo derecho con mecaniimo de bloguea

Enopt clanbiein lir Sparrhebal bis FahrgeadallsHr, 1 649 252
Button, ivory — Locking device up le chasiiy Mo, 1.449 252
Bovton do lovier do calage (ivoirg)

jusguiad chassis 1 649 252
Beldn para palancs de blogueo (marlil)

hasta al chasis n® 1 &4% 252

Knopt weily fur Sperrhobel ab FabegestollrMe, 1 449 353 ..
Buttan — Lecking device (while) lrom chassis Mo, 1649 353
Boutan de teviar o cnlngu -[I:.!I.'m:]

i parlir du chawis 1 4% 253
Bolédn blanea para palancs do Bloguaa

a paelie del chagiy 0= 1643 ¥53

Fodorkam e itz worn links his FahrgeslellMHe. 1 %21 825
Spring cwihicn — Frenl seal, lall up o chessiy Me, 1921 £25
Ressort de sibge avanl gaucho, Jusgu’au chissis 1921625
Muclles para asionio delanlero laguiarda

hagle el ehasss n® 1 921 625

142

143

143

143
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BildHr.
Kay Mo
Ragpul
planche
ibija
rEm

Eralitele-Me
Pail g,
e, do piscs
Eepuasio nam

Ednarmnung Daigiuplitn Descgealion etagracrin

Sliicks
zahl
Qly.
THa,
Canl

Ty voiel Madall
Byps and modsd
Friow wd sinddle

L=

17

P41 BA1 305 A

b4 B81 304

T4t 881 306 A

147 881 375 A

14t B81 375 B

141 831 374 A

141 BE1 374 B

141 BE1 405 H

14y agl sné&B

F41-E881 511

Fedarkasm fir Sike vara links

Spring cushion ~ Fronk seal, lafd

Romorl de sibige avent gatcha

Mualles poara aslenlo dolaniors izquicrdo

Paderkan: lir Sz vorn eechis bis Fahrgosbell-Be 1 921 425
Spring cushion Fron} seat, righf wp fa chosts Me, 1 921 625
Reworl do siige avant drail, jusge’au chbsis 1 921 625
fuelles pars ssienio delantera darscha

hasta ol chasiz ne 1 921 625

Faderkarn |G Sidn vorn eechis . . iy ii
Spring cwthicn — Fronl seal, right

Rossord de sibge avani droit

Mauelies para asianls delanters derache

Polfdoraullage e Sidz warn links bis Fabrgostoll-Me. 1 921 625
Patking — Franl seal, lefl up fo chasis Mo, § 921 625
Bourre e sibgo avant gouche, juiquiau ehassis 123 625
Caojin para asiende delanters ieguicrde

hasta ol chaviy n= 1 921 625

Pobitaraullage fur S vam links ..o oes
Packing - Frond smal, lafi

Bowrra de sibge avanl gaucho

Cojrm parn ationlo dolanbero i:quimdn:u

Polstorauitage fur Sile vorn rechbs _ . e e B N
bis Fahrgeslell.Mr. § 921 425
Packing — Frani soal, right wp fo chasis Ma, 1921 625
Bourre de sitge avan] drail, juigquiaw ehbisas |92 425
Cajin para asienta delanlere deracho
hata ol chasis o= | 921 £25

I"'i;urrli;lmullugq- lor Silz vorm pechiy - ...
Packing - Froat seal, righi

Bowrie de shbge avanl droi

Cojin para asiento delanléro derecha

Polyorhezun for Siz warn links ab Fahegedall-Mr. | 649 231
Cawer — Front seal, lall frem chosnis Mo, 1 64% 253
Garnklisro de 1.it|gn avant gnm:hn

& parkie du chissis 14458 253
Funda para attents delanlore jeguando

a parlie deel chasis n= 1 64% 253

Polylerberug e Silz vorn rechis ab Fahegestall-Hr, 1 64% 253
Cover - Frant saal, vight [rom chassis Mo, 1 689 253
Garniture de siggo avan| deoil

& partir du chassis | &4% 283
Funda para sdients delanfors dorscho

& parlie dol chasis o 1 649 253

Bahmon fir Ruckenlohno vorm links
bis FahrgeslelliMn | 645 252
Frame - Fronl seal back, laf
up fo chassis Moo 1 G4% 252
Cadre do dosber dé sibge avant gauchp
jusqu'ay chssis 1 847 252
Cuadre pora rotpalde izquisrda
hasta ol chasis o* 1 449 252

143
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Bild-Mr.

Roppul

elanche

Dilbsujo
miim;

Ky Mo,

Ersntyiailo-s
Farl Mo,
M de pidts
Repueshd fdm;

Benanring Cescripdion Deéziggnatian Desiggnasian

LT
salil
Ty,
T,

Cand,

Tep und Medell

Fuips dnil g al

fxze at modils
Flgda

0

Pl |

i1

i3

141 880 5114

141 848 512

141 881 5124

141 831 FO5 A

141 888 T06 A

141 880 735 A

b4 BB TTE A

141 841 8D B

Bahmen for Rockenlehne warmn links
ab Fahrgestall-py, 1 64% 253

Frame — Fronl soni back, lofi
from chasss Mo, 1 64% 253

Cadra de dossior da sligo avan! gaoche
i pardie du chissis 1649 253

Cuadre para respalde irgquierde
& parlir dal chagis n= 1 645 253

Babismon lor Rockenlehne woarn rochis |
bis Fahrgesiall-pr, 1409 252

Frame - Frand seab back, right
up bo chastls Moo 849 252

Cadre de dessier do slége avanl ook
jusauton chissis 1 64% 252

Cuaden para respalde derache
hasta el chasis " 1 £d4% 252

Raliman Ter Rickenichne vorn rechis joid :
ab Fahrgestell-Mr. 1 649 253
Framey — Frant ssal back, righl
from chassin Mo, 1 64% 253
Cadrie de dossier de sibgoe avant droil
b patlie du chissis 1649 253
Cuadro para respalde darecha
a partie dol chasls pe 1 649 253

Fedargng l0r Ridckonlehne vorn links
Spring cushion - Front seal BHack, lali
Retsort de dostioe de siégo svant gauche
tppllas para respaldo izquiertdo

Fadorung lor Rickenlohne vomn raghis
Sprivg cuthion - Front saal back, right
Rossar] do dossier de sitge avanl droit
dMualles pars raspalde dorecha

Polsleraullage [ Rifckanlchne vorn finks .
Packing - Frond scal back, ladi
Bovrro de dessier de sbkge avant gauche
Cuj:'n para retpaldo i:quir:n.'.h:l

Palsterauflage fur Ruckenlehme varmn rochit
Packing — Front soal back, righi

Bouere de dossier do sitge avenl drail
LCojin para respalds darecha

Pelsterbarug d0r Rickenlehne vorn links
ab Fahrgestoll-Mr. 1 60% 253
Cawar « Franl soal back, lall
freom chassis Bo, 1 649 253
Crarniure de dossier de sibge avant gauche
b parctic du chdasis 1 64 253
Funda para respaldo lzguierdo
o parlir del chasis = 1 64% 253

143
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Aild-pr,
Foy Mo,
Rappmel
Farcha
Dil:lu.lj-:
Fams,

Ergaletialle-Mr.
FPare M,
Ho. da pitca
Rugoesfo nim

Bannnnung Deiergtion Duvigpnalien Dnsignacidn

Sl
rohil
Qly,
& F 'Y

Cank

Tep wnil Matall
fvpe apd modal
Dy ¥ mpiddle

lipce

25

26

n

28

9

£

141 8af 80a 8

141 BBS DM

141 BES D1

141 BES D4

143 BES 04

£51 B85 568

W11 4551

By 3221

143 885 571 A

M1 4801

Polulerberwg fhr Ruckenlehne woen pechls o ..
aby Fakrgasloli-pe. 1 649 253
Cover - Front ioal back, right
leam chasiin Moo 1 64% 253
Carniture de dossior de siggea avanl drolb
a pardis du chisiin §44% 253
Funda para respalds derecho
a partie dol chazis n® 16497 253

izl R S T i i
Emergency seal

Coussin de banguolic arriére

Asienio de reserva

Mol ... ...
Emeorgency smal

Coussine do bangualle aridre
Agienlo de resarva

Hotsitzlahng i

Back - Emergency saat

Desseer de banguato aridm
Rospalde de asiento de seserva

Maohbzimtinge = . oo ol el e
Back - Emargincy seal

Dassier do banquolin arridne

Reipalde da asionlo da resarve

Haken Tor Momifzlehnenbefesligung ... ...
Ralaining hook — Emargonty seal bBock

Crochal d'attache du dossicr de hanquele amicss
Ganthe pars lijpein dal respalds

Lirmienisnkblechichravbhe 5 2,05 146 DIN 7973 verehrom! .

Molal screw, counborsunk raisod head, 5 29506 DIM 7973,
chromizm plated

Wiy Parker & 0o bombée laidee 5 292146 DIN 7975,
chrgmian

Termillo gota de sebhe para chapa 5 292 16 Die 7973,
ergmadla

Sankblochschraube § 29=95 DIN 7973 yorchromt .

Matal scroww, couniorsunk head, 5 29=9.5 DiM TRI2,
chromivm plated

Wi Parker 4 Mo Tralsas 5 2,9=9.5 DIK 7972, chromeés

Tomillo avellanads para chapa 5 2,3=95 DI 7972,
craninede

Piansband Hir Moldlizlohne

H'rm.l'||: Emorgency seal back

Charniéro de doisier de bangoalla

Bisagra para respalde da azlonla de-reserva

Lingensonkblechschraubg 5 3,513 DIM 7973 glanzverninkl

Fipkal scrow, counlerwnk raised hoad, § 35513 DI 7973,
high-palish galvanized

Wit Parker & Félc bombée fraisée 5 3,9%13 DIN 7973,
galvanivde pale

Tamille gola de sebo para chapa 5 3513 DiM 7975,

brudiido

14

fal

141

r43

143

1431

143

Biidtalal

Hpshalion « Planche - lluttracion 11
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE : GRUPD

Woasd serow, counlassunk raised bead, 3523 DI 95,
chramium plaind

Wis & bois & lele bombda [rajies 3,525 DIN 95, chromoe

Tamilla gola do scho para maders 3,55 25 QIM 95, eromado

Eild-Hr, 1
Kay Hb, ErsalrinilasMe, 5::?:- :ru h":l,n::;:.ll.
Reppel Farl Mo Bennnning Ceacription Cssignation Cesignacion LHy, _rr'- ." n.ld |
planchn Mo, dy pikoa O, Tap® 4F modele
Dibuje | Ropuaste mam. Canl. o
nam,
- M1 3ED Zylinderblochschravbe § 4,23 %5 DIN 2971 werchromd . . ] 14
Motal screw, chooso head, 5 4295 DI 7971,
chramium plalad
Vis Parkar & léte cylindriguee 5 48495 DM 7978, ehiomes
Temille do chapa cilindrico 5 42295 DIN 7971, cromado
2 M1z M1 Sonkholzschravbe 3,525 DIW 97 .. — &
Wooad scrow, couniossank head, 35725 DI 97
Wis & bois & téle fraitde 3,5= 25 DIM 97
Tomilla avellanade pars maodora 3,325 DIN 37
33 l41 BES 5BS Halteband fur Matsiizinhng iia il |2 F 141
Ralaining shrip ~ Emergency seal back 1 143
Sangle de mfenuve de dossier do banguelle aseide
Cinta da rolancién pars respaldo
k1] 141 BBS SBF Kappa Idr Halleband .. ... ... L. 2 141
Cap - Entaining slrip 1 143
Cacha de sangls
Capuchin para cinfa do refencidn
- M1 4521 Limsensenkblechschravha 5 35%1% DIM 7973 glanzverzink 1 a1
Finfal screw, counferiunk raned head, § 3519 Dl 7973,
high-polish galvanized
Wis Parkor & teto bombos fraisde 5 3,519 DIN 7973,
galvanivde palis
Tamilio gols do sebo para chapa S 34=19-DIM 7975,
brudide
35 M2 a5 Limgonsonkhoinichraube 3,5% 25 DIM 95 warchram] 1 143

Daldtatal « Mustrafion @ Plancha © Hustragign 11
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B3l =,
Kay Ho,
Rappnl
plancha
Db o
N

Ersatetuibe-Mi.
Parl FHao,
M e pidce
Repratla num

Banmmnyimng Dedgriplipr DIdsi giualiar Ui g g x4

Flock-
zahl
Ciky.
QFd

Cani,

Ppis uod Madall
Teps ssad dgadwl
Iype &f maddl=

Figas

111 899 411

111 899 165

111 899123

M A0 2541

P82 OIDT

RETT G55 3

M B0 A507

Moo

M1 6553

BEFESTIGUMGSTEILE FUR AUFBAU
AUF FAHRGESTELL

BODY TO CHASSIS SECURING PARTS

PIECES D'ASSEMEBLAGE DE LA CARROSSERIE
SUR LE CHASSIS

PIEZAS PARA FIJACION DE LA CARROCERIA
SOBRE EL CHAEIS

Untertegplate (0r Avfbaubelostigung an Yarderachse
Mounting plate between body and front axle

Plaguetie de fixation de la carrassetie au train AY
Placa-bate para fijaclén de la carrcceria al cje delanfero

Untorlage unten far Aulbaubelosiigung an Yordarathse
Bubber pad lower bebwoon Body and [ronl axle
Caouwlchous infarneur do lization do la carrosiarie aulrain AW
Baso inlofior para lijacion de la careaceris ol ope delontors

Unforlage ohen for Aufbavbeledtigung an Yarderachie
Bubber pad vppar bolweon body and Tronl axla
Caoulchauc sepérios dolixation do ls carrossoric au leain AY
Baie supario: para fijacidn de la carocans ol gje dalanborn

Sochskanischravbe M 1025 DIM Y33 ... .
Boll, hex. head, M 10 25 DiK 233

Booloan M 100425 DIK 733

Tornille hexngonal M 102035 DIN 933

Fedarrng B 10 BIM 137 worzinkl —

Lock washar B 10 DN 127 golvaniced
Rondeile Grower B 10 DIN 127, galvanisde
Arandoln eldstica B 10 DI 127, galvanizada

Scheiba 11,5 worzinkt
Wazhor 115 galvanized
Randalle 11,5 galvamisda
Arandola 11,5, galvanizada

Sechskanfschravba & 10530 DIN %31
lir Agthaubolestigung an Rahmon warn
Boll, hex. hoad, 8 1050 DIM 231 - Body and leeve, lran
Boulon M 1050 DIN 931
pour fixalion aveni de la corresserio av chissi
Tarmille hnmﬁ-nﬂnl M1 50 DIM #3510
pare lijocian di la carocena &l bathidor [delanie)

Foderrineg B 10O DIN 127 werzingd

Lock washer B 10 DIM 12¥ galvanized
Rondolle Grewer 810 DN 137, galvaniiése
Aranilela elastica B 1D DIN 1EF, galvanizada

Schalbe 11,5 warzinkl
Washer 11.5 galvanized
Rendelle 11,3 galvanisto
Arandola 11,5, galvanizada

Bileltafol + 1Mlustration + Planche « Mutisagitn 1 1
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Hilet-H
Eay Mo,
Rappol
plancho
Dby
ndmn,

Ersalzloila-Hr.
Parf MHa
He, de pliacs
Rapussho wim.

Bonpnaumg Descrrplio Désigralian Dhrdzcamacodil

Sk -
rakil
iy
O,
Canl,

T wnd Mradwli
fypw nil el
fure ol =odile

Figai

11 8% 17

MOI0 254 8

Mi20002

M1 6552

ARIE- R AR

M0 254

MO0 2

111 899 1.3

117 899 141

111 B39 145

b IR . B

111°89% 145

Unlorlage ki Aulbaubofestigung hinten
Rublbor pad helween bedy and frama (rear)
Caoulcheee da lxation sl de la carrosierio
Base frasorn pars fijacién de la carracaria

Sochskantschraube M 10x25 DIM %33
Boll, hex, head, 8 1025 DN 233
Boulon M 1025 DIM 933

Ternillo hoxagonal M 100025 DIM #33

Fedarring B 10 DIM 127 verzinkt .. ... T
Lock washar B 10 DI 127 galvamzad

Rondelle Growor B 10 DIN 127, galvanisee

Aramdala aldilica B 10 DIN 127, galvanizada

Selmibe 11,5 werzinki ...
VWathar 11.53 galvanized
Raoodalle 11,5 galvanists
Arandala 11,3, galvanirada

Urnlarlage f0r Matze . ..., . i T
Rubher buller - Suppord

Enfrelaise caguichous powr suppor] do custods

Base para apoyo

Sochskanlschraube M 1025 DIW 33
Ball, hex, hosd, M 10225 DI 733
Bowlon M 1025 DIMN 933

Toenilla hexagonal M 1025 DIM 933

Fadaering B. 10 DIM 127 werzinkd

Lock waiher B 10 DIM 137 galvanized
Bondello Grewer B 10 BIN 1ED, galvanisds
Arandela aldstica B 10 DIN 127, galvanizada

Vertarkung
Bainlareamanl
Bonford
Boluerzo

Yarbirkung
Reinlarcamant
Ranforl
Reloereo

Sochikantschraubn e e fus . :
Ball, hax. hoead

Boulan

Taenilla hoxagonal

Fadarichaiia B & DIM 137 varzinkl ..
spring wathor B 8 DI 137 galvanized
Rondells B & DIM 137, galvanisee
Arangals elézlica B 8 DIN 137, galvanizads

Sechskanischravhe for Aulbaubeleitiquag an Babmma hinfen

Boli; hox: head — Body anqd framae rear

Boulon pouws lxalion ariére de lo carrossarin ou chbssks

Tamillo hexagensl para lijazidn do la carocdria al Lavldar
{eelrds)

16

18
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Arandela B

.EM:I.H’ Ersalpiaila-Hr. SOk | Topr wind Modsll
Foy Ma. Parl M rahl
i i L] : . . - % Tymie ET el
E;lﬁ:lﬂlﬂ Ho. da ke Bynmnnung Dosceiplinn Désignalion Dq:lgnuclﬁ.n g:: Rk ekl
Dibujo Ropuaeiio miam Ca ‘ Tipo
i, ]
- ML 2T Fedorscheibe B 8 DIN 137 varzink| . . 4
Spring wather B8 DM 137 goleanizad
fondelis B & DIM 1537, galvanisda
Arandels aldstica B 3 DIN 137, galvanizada
L RAR- TR achaibe B &
Washer B4
Rondolle 81

Bibdialal « Hludratias « Planche © lusieacisn 1 1
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15

[

ir

41

43

45

51

Ianclanlahschloh

Ignition lodk

Commande de cantach of de démarrour
Catradura de encendido y amanguoe

Ballariabofeiligung
Battery mouniing
Fixalion do baltarie
Fijacian de la baberia

Konlrallgarale
Insbrumanls

Apparaili de conlrile
hparatos de coniral

Sicharungrdoe
Fuse box

Boites & lusiblos
Caja de lusibles

Scho s nilor
Headlamp
Pharos

Faro

Kennroidvenloudhle
Licanen plata light

Fou do: plague do police
Luz da makricula

Brem:-Blinklaudiia
Stap-tail-blinker lamp

Foux die freinage el elignotants
Luz stop y luces informifening

Innenleuchin
Irforios |ig'h!
Flalonniar
Luz infardos

Srgnalhorn
ke
Ay |88 iur
Gocing

Aildiafal
Hhualratian
Plangha
lustracitn
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53 Blhinklsuchle warn
Blinkar lamp lanl
C.Iigm}lnﬂh. awvanl
Luces infermilanted, dalania

55 Schaibenwischar
‘Windshiald wipors
Essuic-glacn
Limpisparatbriias

£F Geschwindigkeilsmassar
Spoadomatbor
Tachymistra
Taguimelra

il Elakirsdhe Lalbungen
Elackric wirings
Cablages
Cables olédchiicos

alla nichivereichnoben Telle siche Katalog Typ 1
lor all paris nof lislod sea Spara Parls Lisk Typa |

pour fovles les pibces qui ne sonl pas monlionnds dans ce cataloguse,

wvaulllor conwlblor le calalogua YW pour lypa 1
para lodas las plazas ne indicadas, vaso al Caldlogo lips

Bilatslal
WliasFraliom
Plamssa
Nusshrachan

13

14

14

14
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Bild=kr,
Koy Ma
Rappsl
planchr
D-il:lll..lju
AL

Erialefeile-Mr.
Pasl Ma,
Mo, do pigce
Eepueilo ném

Barnnnung Busceiption [ sigration Cesignacidn

Sliodk-
1|\|:|
by,
L

Cant.

1 ik wnil Maidall
Typw ensl rrec-ciad
Iypm wi el

Bl

18

1%

Fi]

i

13

111 937205

M1 MR

BT S2EY

110 R3T 455

BT 1LY

141 941 031

141 941 031 A

141 941 03 B

t41 541 037

141 340 113

141 941 1154

Sichoromgidosn dach ohno Deckal
Fuse box {4 fuses] wilhout covar
Boite & 4 lusibles, sans couverele
Caja do 4 fusibles sin taps

Tylincdarblochichravhe 5 3513 DIM M0
Malal screw, chesin hoad, 5 35513 DiW 7971
Yis Parker & 18ia cylindriqua 5 35513 DIN 7971
Tarnllle cilindrico para chapa 5 3,513 DiM 7971

Cehaabm A 3T DM 012% ., e
Washer A 3.7 DIN 125

Rondalle & 3,7 DN 125

Arandnln A 3.7 DM 125

Dockel fur Sicherungidose 2ach
Covor - Fuse box (2 futes)
Couvircle da boile & 2 fusibles
Tapa para caja do T lusibles

Sichorung B DIM 72 531
Fusee B DIN 72 581
Fusible & DIM 72 5E1
Fusible & DIN 72 581

SCHEIMWERFER
HEADLAMP
PHARES
FARO

Scheimwoerfer . ... cccn e e
Headlamp

Fhareo

Faro

Schainwarlor (nur lor Holland)y |
Hoacdinmp (for Halland only)

Phare {uniquemen! poeur fa Hallanda)
Fara {Gnicamante para Molanda)

Schalnwerber {mur Fur Frankeeich) - ... ...
Headlamp (for France anly)

Phars {uniguamant powr la France)

Farg [Unicamenla para Francia)

Teagring lur Sosled-Boam-Einsnlz T T T T Tmm—

Rotaining clip - Sopaled boam unil
Cercle do supporl d'dlément da phare Sealad Boam
Anillo da ralancion para equips de faros Sealed Beam

Sehoinwarferschatba Ter Schalmwerlor 141 947 037 _ ..
Crlass — Hoadlamp 1410 941 331

Warre de phara 141 241 031

Cristal do Faro 145 241 Q31

Schminworforschaibo [Or Schainweror 141 %41 030 A _ . .

Cilass - Headlamp 1481 9480 030 A
Waree de phare 141 7411031 A
Crislal o faro 141 241 031 A

MTe

M AZE

M8

TG

Bifldlslol ¢ Huskrabiam - Flanchs - aglesLobn 1 1
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Bild: My
Koy Mo
Rappal
plandae
Dibujo
ngrn

Erval2loila-Mr
Pail Mo
Mo, de place
Eepuoila fum

Bananmunc Dosctephon Designation [Favigracebn

Sldicks
zahl
iy,
(=]

Cank.

Ty ol Fiedall
Typw and meodad
Foow af wnodile

fipas

15

26

Fr)

P

13

M

i

141 741 1158

pd1 a1 119

141 %41 135

161941 1

117940 141 C

141 740 147

141947 1310

P41 941 151 A

141 941 157

141 %41 15%

1d1 941 15%A

M0

Schoinwerlersdieibe e Schonwadar 120941 031 B
Glass ~ Hoadlamp 141 931 031 .8

Varre de phare 141 241 031 8

Cristal de fare 141 740 0318

Eli-d'11|:_|n-|;| lir Schainwarterscheibe
Ring - Headlamg glass {rubsber)
Taint de verre do phave

funta para crizfal dix faro

Hallefedar fir Scheinwerfarschaibe .
Bl didiare 5pring— Hgndlﬂnlpﬂlms

Ressord de selenus pour verre de phare
Rasarle de rolencidn para cristal do lara

Eipslelischraula 70 mm lang 1dr Schainwearbe
Addjusting serew (length F0 mm) - Hoadlamp
Wis da réglage (lengeeur: 70 mm) de pharo
Temille de reglaje, 70 mm de largo, para faro

Einstollschravba 36 mm lang fir Tragring 141 %41 037

Accljusking screw [lenglh 56 mm) - Retsining clip- 141 243 Q37

Wiv de réglage (lengeeur: 36 mm) peur corcle de support
déldmaonl 141 821 037

Tarnille da reglsje, 56 mm de large, para anillo de roloncicn

148 F48 03T

Tragring | Schoinwerler . ..
RBolsining elipp - Headlamp
Corcle do supporl do phara
Anillo de relencién para farg

Schainworlerspiegel ..,
Rollectar — Hoadlomp
Rélleclive dis phars
Esprric prara far

Sehwinwarleripiagal (nur fir Frankroich)
Reflostor — Headlamp (lor France anly)
Réflacteur de phare funiguemant pour la Francn)
Espejo para daro {Gnicamenio para Francia)

Zugladar i Lampanlasiung

Spteng - Bulls sockal

Ressort de davilla

Rasarle da lracczin para porlaldmpara

Lampenfrager .
Bulk holdoer

Dauilie
Paortaldmpara pora [aeo

Lampanirdgar {nue lir Frankeaich)

Bulls heldar {lor Franca anly)

Croville {uniquemant pour la Franca)
Par!al.&mp.am para farg (dnicamanbe para Francia)

Schoswwerlerlampe B &Y 35735 W DIN 73 601
Bulih B &% 35/35 W DIN 72 801 -~ Headlamp
Ampoule B &Y 35735 W DIN 72 601
Bombille da Farc B 6 Y 35735 W OIN 72 601

16

LR

M1

M2

M4
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Bilel-per
Ky Mo
Ragal
plandhe
Dil}mio
LiLEi

Evsatulalbosky
Pait Mo,
Mo, de prbca
Eepreile num,

Bon@nnunig Poieriplian Druigrnatian Dntignﬂeibn

GhHigk-
eahl
iy
T,

Cant

Foyp o Whea-dal]

Sy and meodal

Tadad il medle
Jre.

i3

35

37

3%

b

W17 701

190 948 1460

111 847 145 A

141 9411718

141 41175

14l F41 77

148 944 191

141 a1 199

141 %41 53

141 %40 531 A

115 941 541

Slandfichilampa H &6 Y 2 W DIN F2400 .. ... ..

Bulb H &% 2 W DN 72 801 - Parking highi
Ampoule H4 W 2 W DIN T2 400 pour foy do posilion
Bombilla para lyz do poblacian H & % 2 W DIM F2 401

Spaled-Beam-Einsalz i i i
Sealud Baam Unil

Elémant de phare Soalod Beam

Equipo "Sealed-Beam”

Drucktastansbacker har Sealed-Bosm-Emsaiz |,
Cannpcior plieg - Sealed Beam Unil

Ficho de raccord & louches pour dldmont Sealod Beam
Enchule doe tecla para unidad “Soalod-Beam®

Hallefedes lur Scaled-Bosm-Emsaty |

Retainas spring lor Soaled Beam Unil

#esiorl de relenve powr phoare Sesled Baam
Reigrfe da fijscidn pars aqeipe "Sealnd-Boam”

Ahdeckring far 110940 037 (0 Vi
Rim lor 111 241 D37

Corcly dio phare pouwr 111 941 O3F

Anillo de cubierla pora 111 241 03T

Abdackring W Schainwerler -
Rit— Haadiamp

Corgle do phare

Anillo de cubierls para fare

Dichiring i Scheinwerfor ... .. ..
Gaskal -~ Headlamp

Ioint de phare

Anillo da junla para fars

Kabelitlle for Scheinwerfar .
CGrammaet, eabla — Haadlamp
Bague de passege do cibie do phare
Manguilo para cabls de faro

Lichischubschallor his Avlbav-My, 22921 .
Push-pull type switch vp do body Mo, 22 F21

Cammutaleeedliralie des pharos, jusgu’h la carpaeric F2%H
Cornmuladat de dire para Farss, hasda |a garrocoria w3390

Lichischubschallar his Aufbawspbr. 225921
Fuih-pull 1ype swilch up o body Mo, 22728

Commutateur-liralie dos phares, jusqu'a la carrosserie 3290
Conmutador de lire para fargs, hasla Lo carrocoria n® 32921

Knopl ellenbein f0r Lichizchubschallar ..
bis Aulhau-br, 22 50
Enob (ivary) - Push-pull iypo swilch
up to body Ho. 22921
Boufon do commubaleur-lirelle dos pharos (fvoinn)
Jutggu's la carrosserio 32 921
Bofdn para conmulader da lirg {marlil}
hatla la carrccaria n® 22 921

M TER

M13%

M13E

k133

143

M 138

143

Bitdiglel - Mlusleatian - Manche * llulracion 11
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Bifd-Hr,
Eeay Ma,

Rappal
plancha

Dibsujs
A,

Erwatelmile-Me.
Papl M,
Ha. do piocs
Repumsla. nyim,

Bismanmung Beoseriplian Ddaigratian Cosignacion

Ehiek-
zahl
Oy,
L2,
Canl

Pyir wredl ddaguity E]

Taiem wnd ma-dal

Tip= ul modils
Tinos

i

&l

43

&h

L5

4

&

1M s D

100 941 515

147 941 541

141 41 581

211 940 541

M 11 3401

1d1 543 011 A

M1d 1261

M 1105 2

Lichischubschaltor ab Aulbau-Be, 23928
Push-pull lype wwilch from body Moo 22 %22
Cammulatour-tirelle des plares

b parhr do la corrosierin 23 922
Conmulador da liro para lares

& partt de la carcooeils ne 22923

Fosaite fier Lichischubschalior ab Auwlbau=Mr. 2 923
Escolchoan for puth-pull lvpe swileh from body No, 229232
Rosace do cormmulatous-Frelbe

& parlir de la carrosteric 22 922
Rosete para conmutadar oo tiro pora faros

a parli de la carroceria ne 22 422

Enopl weil for Lichischubschallor ab Aulbau-Re, 22 %22
Kanob (while} - Push-pull lype switch from bady Mo, 2& 922
Bouwlon do commulaleur-liraite des phared [blane}

& pactie da la carrossario 339212
Beoltin para conmulader de fire para laros (bBlanzo}

a parlir de o carrocans n® 22 922

Impulsgabear §0r Lichthupe aby Awfhay-Mr. 32 023
Ralay - Light signal frem body Me. 22922
Emeltour dimpulsions pour averlissour do depassoment
luminpue, & parlit e la carrotserie 32932
Relt para sedinl leminoss de adalanlo
& parl da la carracoria n® 22 922

Abblendlvhschalie:

Swileh — Fool dipper
Irvwiresois-codde

Interepplor de pie {ue de eruce)

Sonkblochschravke 5 4 8x32 DIN 7972 . ..o -
Fuafal screw, counlenenk head, 5 4.8+ 32 DIM 7972

Win Parker & 108a [raisda 5 4832 DIM 7972

Toinilla avallanado para chapa 5 48= 32 NN 7972

HEMHMIEICHEMLEUCHTE
LICEMCE PLATE LIGHT
FEUDEPLAQUEDE POLICE
LUZDE MATRICULA

Kennzeichenleuchie
Lizence plale light

Feu do plague de police
Lz de malricula

Lahnschoibee 15,3 DN &797 ..
Shake-prool washer 1 5.3 DIM 6357
Rondelle dkailde J 5.3 DI &757
Arandoln dontada § 5.3 DIN G797

Sechakanimullor M 5 DIM 934 vorzinki .- ..
Mul, hex., M 5 DIM 9348 galvenized

Ectow M 5 DIN 234 galvanisd

Tisnrca hoxagonal M 5 DI 934, galvanizada

Bitdialel - llhreleatian @ Flardho @ Hssdsscidn 11
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::::‘:.;._ Ertafalalli. b, :‘.:;:ﬁ- ::-:-b::l":-f;:
EI‘EEL H:a:': r:-?.‘;m Benarnang Deveriplion Didigmalian Dasignacidn ﬁ:: Ir,p- R,
Dibujo | Ropudsto ndm, aZoal Tl
.
- M1 695 2 Schenbrn 6,1 weezinkt i
Washar 4.1 galvanizod
Rondells 5,1 galvanisde
Arandals &1, galvanizads
49 Pl 243 117 Lampaniriger mil Kabal bis Aulbau-He 24 202 1 143
Bulh halder wilh cable up te body Mo, 24 202
Porte-ampoule avec cible, jusqu’s la carrcaserie 24 300
Pastalimpars con cable, hasta la tarrscaria n® 24 207
50 MAT 7251 Glihlampe L 4% 5w DIM 72801 1
Bulk L &% 3% [N 72601
Ampaule L 6V 5W DI 72600
Bombilla L &% 5% Dned 72 801
5 141 2431 117 A Lampenirdgoer ab Aolbau-Mr. 24203 .. F i
Bulh holder from body Me, 34 X3
Porte-ampoule, & parlie dola carrosserie 24 203
Partalampara, o pasic de la carrocaria n® 24 200
L) BT TR Glihlempo G &% 5 W DIN 72 601 2
Gulk G &% 5 W DiN 72 S04
Ampoule G oY 5W DIN 72600
Bombilla T &% 5 %W DER 72 400
L3 | 148 943120 Fanitor fir Kannzoichenleuchlie ba Aulhau-Mr, 24 202 . 1 143
Plexiglass - Licence plata lighl up fo body Mo, 24 202
Wilka da o de plagiee de police
jusau'h la carrostoria 4 202
Vontanilla de e da maleiculs, hasta Ta carrocernia nv 24 202
5d H13%052 | Halbryndblachichrsube § 2.9<%95 DIN 7974 glanzverziakl 2
Malal scraw, belton hoad, 5 29295 DIN 7974
high-polish galvanized
Wil Parker & 1dio ionde 5 29595 DIM 7972 galvanisda polie
Tarmille die caboza redonds, 5 2,795 DIM 7974, brudtide
1 141 24311 A Fonstar [ir Kennzmichenleuchle ab Aolbaw-Mr, 34 303 P
Floxiglass « Licence plale ghl from body Moo 24 303
Wil de lou de plague de police
b porle de la cartoyserie 24 203
Vantanilla de luz de malriculs
a parlir deo la carracerin n® 24 203
54 M 10846 ¢ Limsensonkschrache M SX10% 25 DIMN 920 varcheom! | &
Serowr, counlormunk raited head, M 4010205 DIM 924
chromium plabed
Vi b [dle bombde fraisto M 4% 10225 DiN 324 chromee
Tarmille gcuh]. de sebo M 4XT02.5 DIM 924, cramads
7 18 4% 131 Dichlung for Fenstor ab Autbou-Mr, 39 103 1
CGGaskel - Licenca plate light lens frem body Mo 24203
lainl powr vifre di Tou do plagque
b parkir do la . camrossories 4 23
Junla para ventanilla, a pordis do la carroceria ot 24 203
5 148 943 191 Dichtung lir Kenneeichanlogchio 1
Packing - Liconco plato light
Jainl de boitier pour fou de plegue de polico
Junia para e do mabicoln

Rileltalal « Niuslration « Mancha © Hustrocion 11

91



HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

E::'::;’_ Erialpinile-My, 5;_:ﬁ i’" SRR
Rappsl Pt B Banonming Dieveriplion Dsrigpnalion Dasignacian iy, A
planche Ha. do pidon ! G Toum ml dnperliia
Dibuje | Ropuesto nim Py Tepok
niam
a9 1 943 193 Frloiste fir Konnroichenicochie biv Aulbavsbr, 24 202 .. 1 fd3
Maolding — Licence plafe light up lo bedy Mo, 24 002
Maoulure poyr ey de plages de palics
jusquta la carrosserio 24 202
Meoldura: poara lug da maleicula; hasla la corrocorda n® 24 202
B0 141 243193 A Fiotloisbe 10 Kennzeichanlouchio ab Aufbouw-Mr, 24 203 |
tolding - Liconce plate lighl [rom body Moo 24203
Moulure pour fau de plague de police
& pardiv de la carrosserie 24 203
Moldura para luz de matricula
& parlle da la coirocoria ne 24 203
&1 141 941 195 4 Haltor Khe Zioelmilo il e N e h = =z i
Clip - Molding
Supparl da maulure
Sopoifo para molduss
B2 141 243 203 Klammar 1ir Liovigisle his Aofbau=Nr. 24202 .. .. ok F 143
Clamp - Malding up fo body Ha, 22 202
Agrafe de moulwie, jusge’h In carcsserin 24 202
Grapa para moldura, hasla Tn caroceria n® 24 202
&3 141 D43 203 A Klammer for Zierleiste ab AulbausbBe. 24 203 . F:
Clamp - Malding from body Mo, 24 203
.ﬁ.gmfu da moulure, & parlir do la corressorie 24 203
Grapa. para maoldura, & parlir da ba carcacaria o 24 203
BREMA-BLINKLEUCHTE
STOP-TAIL-BLIMKER LAMP
FEUX DE FREINAGE ET CLIGHOTAMNTS
LUZ STOP ¥ LUCES IMTERMITENTES
6k 144 545 117 Rabman Fir Brems-Blinklouchte bis Avibau-Re, 24 780 2 143
Rim - Siop-tall-biinker lamps up to body Moo 24 780
Encadremont poaur verre de loo de frelnage of clignalani
jusgquth ls carrassario 24 780
darco para luz step ¥ luces [ntermitenios
hasta la carrecaria ™ 24 TED
b5 41 245 147 Glohlampe & % 15 W bis Aulbaw-Bre 24 780 | 143
Bulk & Y 15 W up le hody Mo, 24 78D
Ampoule & ¥ 15 W, jusquia la carretiens 24 TBO
Bombilla & % 15 W, hasta la carfoceria n® 24 780
F1 141 945 171 Digchlung fir Rahmen his Aulbau=Mr, 24780 . __. ___. 2 143
Packing - Fim up la bady Mo, 24 700
lainl pawr eneadramient, juigu'a la carroiasorine X4 TED
lunla para marco, hasta fn carrocaria n® B4 TED
6F 141 945175 Lampentréages [ Bromi-Blinkleuehils bis Avlbaw-pr, 34 780 2 143
Bulk holdor — Sop-dail-hiinker lamps vp fo body Moo 24 780
Suppor dampoula powr lew de freinege et ¢lignolanl
jusgl's la carrostarie 24 TED
Portalimpara para fuz shop v leces intormitanies
hasia la camroceria ot 24 780

Bildiatal « ltudration « Planche » Husirocian 11
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Eild-Kr,
Eqy Mo,
Rappesl
plandae
Dibidjer
AT,

Eviatalallo-2y
Parl Me,
Mo, da pidds
Bapussha nim

Beliaififime) Bascrielian Ciésignalion Designacidn

Slick-
zakl
ﬂlr
Ola,
Cani

Ty umsl Modall

Tagia dena] dmpsdnd

Typem a0 moddle
Vipssd

111 951 111

TR 951 213

140 955231

195 21 A

MDA

B 122251

141 951 520

H1a2551

B4l @51 537

M120521

SICGHALHORH
HORM
AYERTISSEUR
BOCINA

Harn [Tleflen] ..
Low piiched homn
Averlisieur [fen grave]
Becina (lone bajo)

Hom (Hochian} .
Hegh pjh:hm;l herin
Aoverfizseur (son aigu)
Bocing (ons allo)

Gummimanzcheifn lur Doppelhorn
Rubbor el - Double hom

Mancholla da capuldhous pour avarlissours
Mhanguila pare Booinas

Relais fur Doppalharn | .
Salonaidl — Rovbla ham
Relam pour avortisseurs
Rald pars Bocings

Linsanichrauba AM 5x6 DIMN 85
Sevow, lllisfar hoad, AM 5346 DIN BS
Wis b iélo bombes AM 556 DIN 85
Tarnille slomade AM 556 DIM 85

Foderschoibe B 5 DIM 13Y vargink] |
Spring washor B 5 DIMN 137 aalvanized
Rondelle B 5 DM 137 galvanisde

Arandala sldstica B 5 DIM 137, galvanizada

Tiordockel [r Sigralbornbogal ab Aulboudde, 22 922
Ormamanlal eavar — Harm ring lrom body He, 22922
Drrpmmant do corclo-avarlissour

& parlir de la carcossorne 22 922
lapa do ademe para samlarg de bocina

a pailir de la carrgcaria n* 22 %22

Lingensenkichraube AM 358 DIN #9988 ... ... ...
Sermw, covnbersunk raisod head, A 35=8 DIN T9ER
Wis & iGle bombén lraipde AN 3,553 DIW 7Y8E
Tamillo gola de webo Ak 358 DIN 7786

Wappenplakelte |y Lenkrad ab Avlbawbr, 22 922

Emblem - Sieering wheel from bedy Mo, 32932

Bowlon armerid do volanh, & partir do la carosseno 22922
Emblema para wolanbe, a pattie da la carraceria n® 22 912

Blemmschaibo 3
Clamping plale 3
Rondalle de blocage 3
Tunrca oldstica 3

Bildtalal « 1Muifratios - Plandhe © Didleatidn 1 3
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Bild=kr,
Kay Ma,
Eappal
planchs
Dibuo
M,

Exialsdinile-Mr,
Parl Ma,
Ma, do pidce
Repwesla nlm.

Epnennurg [raacripiion Dérignation Drasicpnacion

Sl
zah!

CHyy
O,
Cani

Tiip vaal jdoadal
Trpa wad sapile|
Ty al meadils

Nipt

i

11

12

13

14

15

16

17

18

19

10

141 251 551

M0 B 1

140 951 553

141 %51 555

141 351 5461

10805 1

W1222a0

i41 251 363

111 951 50

111 951 573

1il 951 575

111 951 581

Sinnqlhn:nhi.igd ab Aulbav:Mr. 22 922

Homn ring lram body Me, 22 %22

Coarelo-avaelissger, & partle do la camrossorio 22942
Sermiars do bocina, a parlic da la carrscaela nt 22 %272

Linsonschraubo AR 3555 DIN B3 e
Sercw, lillisler head, AM 3,555 DR B5
Wis A Hits hombén AM 355 DIN BS
Tomille alomada AR 3,525 DI B5

Federlepl ab Aulbeu-Nr, 22982 ..ol
Spring cup from body Mo, 22 922

Cuvolfn itolanfo, a parlic dée lo carrosione 22922
Plalille dis sasorlo, & paric do la carrocaria ne 22 %23

Druckiedar ab Aulbau-tr, 33 732 S i i
LSpring lrem body Mo 23922

Bawsoel de pression, 4 parlic de la carrostene 22 922
Rosorte, & parlir de la camrocans n 12 923

Ioliethichsn ab AufbawMr. 22929 ..
Insulaling slaave lram body Mo, 23923

Bague solante, & porllr do la carrosseria 22927
Cavquille aislante, & parlir de la carroceda n? 22 922

Linsenichraube Ch 3.5 18 DIN 85
Ceeaw, lillisiar hoad, CR 3.5 18 DIM 85
Vis a lble bombas OM 35718 DM 83
Tornillo alemado CHW 3,518 DIN 85

Federschaibe B 4 DIM 137
Spring waskae B 4 DIN 137
Randalle B 4 DIN 137
Mrandela eladtica B 4 DIM 13T

Konfakhing ab Aulbau-He 22922 .

Condael ving lrom body Mo, 22922

Annoad de canlecl, & parlic de la carrossarie 22 922
Anille de canlacla, & parlie da la carrocarin n= 22 322

Iseligrewischenslock fir Harn
lssulator — Horn

Enfrgloise iwolania pour averlisseor
Pioza wilermidia aitlanie para bocina

Schleilring lor Hern

Collgetar ring - Harn

Bague collecfrice pour averlisseur
Anille coloclor para bocina

Kohlekbrabe mil Rohrenhalber .., .
Cathon brush with ratainor - Hoen
Balai-pousson avee boilier

Exealilla com dujalado:

Kaohia mil Fadaor
Carbon with spring
Balai aves rossord
Carbidn con rasorfo

Rilcliaful ¢ Nusteation - Flandus « llusleacidn 13
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Helel-mr.
Kay Ma,
Rapgpal
planche
Dibufe
i,

Ervaletaile:-Mr,
Fart Mo,
Mo, da piéce
Buopusill frem

Bennnmung Bascriplian Bdsignatian Davignasion

Sibck=
zahl
Cily.
Cilah,

cani,

T o Webrghnt|

lypa and modsl

Tata al modile
Tipsis

21

I

FE]

4

akh

25

ar

28

101 951 589

FE1 IO 425

141 953 051

W7 0

141 455 053

M7 2361

141 953 153

MI121351

141 953 159

i1 953 161

Cowindekappe fur Rohrenhaller 0. oo 0L
Thrraded cap - Ratainer

Capuchon fileld de boitiar

Copuchdn roscado para sujolador

Fadarklammaer
apring clip
Cavalinr

Pinta do mualla

BLIMKLEUCHTE YOQRHN

BLIMKER LAMP FRONT

CLIGHOTAMTS AYAHNT
LUCES INTERMITEHTES, DELAMNTE

Lamponiriger fir Blinklevchie . .
Bult holder — Blinker lamp
Deuville povr feu clignatant
Peortalampara para luees Inlermifenies

Glihlamps B &% 20W DI 72401
Bulb Bo6 % 20% DI T2 801
Ampoule £ 6 20 DIM 72 601
Bombillsa R &V 20W Dt 7260

Lampontrager fir Blinkleypchie |:Lwni|:|glig!|

Bulb haldar — Blinker lamp {ivo.pale)

Douille pour feu clignatant (bipolaire)
Portalémpara para luces intermifenies (dos polos)

Cluhlampe 5 6 W 2005 W DIMN 72 401
Bulks 5 6% 2005 W DI 2.2 601
Ampoule 3 6 Y 3005 W DIM 72 &M
Bambilla § 6V 2005 W DIN 72 801

Dickdungsring Fir Lamponbsdger .. .00 0 vnonnnn
Gaskel - Bulb holder

loind da douilts

Hnillo de junta para porfaldmpara

Lahnschoibo §J 21 DIMN 797 ... ..
Shake-prool washer ) 20 DIM 6557
Rondolle dlobléae § 21 DN 6797
Arandols denlada 1 21 DIM 6797

Sechskanimubler M 201 ... ..
Mul, hex, M 2021

Ecrou 42051

Tuarea hexagonal B4 B i

Fanslor [or Blinklowuchbe worf .. oot s e e nec e ereeer s

Lons — Blinkar, fronf
YViern oo fou :Jignq!nnl avanl
anlanilla para lvces infermitenies delanfaras

(Y

M 138

My 138

Fifdtalel © Mlurkeation = Plandhe © luskacidn 1‘3
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Hald-Mr. Basnlrimila-pr Fllick= | Trg wad podslt
Ay M0 Parl Mo bl | e et
::|1prlpd?Iu K i Glice Banbnnung ﬂut:ripﬁ{m D tiggnalian Dlph“nitiﬂln g::. Tyra 1 aadile
Dibujo | Repunio nim, C-!n‘ll. T
riiEn
F) 141 %53 163 Gabaute fur Blinklouehio vorn Wi ST L wil F)
Casing - Blinkas, lrond
Baitiar de leu ellgnatant avani
Caja prara limpara dobantera de luces infoemilonbog
H B0 8A4 1 Liprensonkschraube M 4100025 DI 929 vorchromt o, . 4
Serow, covnborsunk raisod head, M £ 1025 DM %34
chromium plated
Wit d B0fe Bacmbede frassde dA 410X 25 DOM 224 (chromde)
Tornillo gote do sebo M 4210525 DI 524, cromado
k| 141 D53 165 Dichirengy Gy Gohdgie ..., ., ... e e :
Packing - Casing
laint de Boitier de few clignatani
Anilio da jumla para caja
¥ 111 953175 Sehulziolla i Blinkerdsilung .. H
Gramimol — Blinker cabla
Bague casufchows pour cibile de fou clignolani awvant
Manguile de profeccion pare cable de lucos intermitonias
33 141 933185 B BT AT o oo i i — ol 2 S B e S 1
Blinkar wnit
Commande des loux clignotanis
Impubadar de luees inlasmilanie
ki 141 953 50% Blinker-Rickilellschallar mit Lichthupe ohne Gehauus 1
ab Aufbau-Mr, 22927
[!Iinkcr-ml!-:a.m:ﬂ]liﬂg v ifch walh lighl signal wethoul casing
fram hody Mo, 22522
Commulabour da clignofant (rappal aukomabiqua)
aveo avarbisseur lomincux de dépassement {zans boifien)
& parlir da la carrddseria 22 9F2
Conmulador luz imarmilente (con rebrocoss aulomalioo)
para sefal lumingaa de adelapio iin caja
& pardis do la corrccaria e 22 %12
- 111 %53 513 Blinkar-Rockstallschalber biv Awvlbau-Mr, 22 521 Wi 1 M 138
Biinkas-soll-cancalling wwitch up ho body Moo 229N
Commutalewr de clignofant (rappel avtomaligues)
jusguth th corrossare X2 921
Inforeuplor de refrocose aplamdlicn de luces inlormitenios
hasla la carroceria n* 22 921
18 141953513 Blinker-Ritckstellichallar mil Lichthupe ab Avlbau-MHr, 22922 1
Blinkar-sall-cancalling switch with Hght signal
from body Mo, 22 922
Commulsteur de clignolani (rappel sutamatiqua)
avng - avarlisaoue luminows de. dépaizamen
A parlir do la carrosserie F2 922
Conmulader fur informilonbe [con relroceses aulomdtico)
prarn gefal lumingsa do adnlante
a parlir de la carroceria n® 22 922
15 MO TR Linsonschrauba 8 3212 DIN 920 I 1
Scrow, fillisher head, M 3512 BIN 920
Wis b e bombda M 3212 DI 930
Tomille alomado #3123 DIN 920
Bilddafat - Iustrabon © Plandhe | esliacion 13 9 =30
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Bitd-Hr,
By Mo,
Eappel
plormchs
Dibija
num

Ersalzlaile. My
Farl Mo,
Mo, do pidco
Ropusshe ndm,

Benannung Deicriplion Dissugnalian Dhsscgnacian

Stk =
mahkl
Gy,
b
Canl,

P waid Aacall

Ty and mnde]

T pm &l modble
Tlmas

w

7

i

HhE

4%

L

43

M0 TES 1

141 %55 515

141 953 521

141 953 534

111953539

113 %53 541

141 253 541

B11 933347

P11 $5354%

Linsanschraubo M £35172 DIN 920
Soreow, Fllsler head, M 8312 DIN 930
Yis h lato bomban M 4= 12 DIN 920
Tamlile alomado M 4212 DIN 920

Gohduie |lor Blinkernchaller bis Aulbau=Ms, 22921 |
Canng — Blinkar swilch vp lo body No, 22 %11
Boitiar do lintarrupteur des leux clignolanls
juscu'h la carrosieric 22 %21
Caja para inlorruplor do luces imlermifenie
hasfa la carracoria ne 73 9231

Blinkaruchaliear ohne Gehaure bis Aulbau-Ne, 27 921
awitch — Blinkar withaul ¢ssing up to body Mo, 32741
Inferruplaur dos lows cligaotants (sans boilier)

Jusgqu'h la carrodsario X3 921
Inferreplor de lecos inlermitenies, sin caja

liasla la carracoria n® 22 921

Spannband (G Blinkersehalter bis Aufbaw-My. 32791
Retaining strap — Blinkor swileh up 1o bady Mo, 2292
Britde de serroge de Vinfarroplour das Foux clignodanty
jusgqutd I carressarie 32 %11
Cinta de fension para interrupior
hoste la carraceria n® 22 %21

Halbrundichrauko (0r Spannband bis Auibau-Be, 2F520
Scrow - Clamp up 1o bedy Moo 22 %3
Wiz & lélo ronde pour bride de lalion
juiqu’s la carrosserie 3191
Tomille de cabezs redonda para cinla de lensicn
hatla la carrocasia. n® 23921

Enopl elienboin fur Blinkerschalber B Avloau-He, 22921 .

Knoh ivary — Blinkar swileh up ie body Mo, 2391

Boulon {iveire) de Vinferreplow des leus elignolanis,
jesqud o carcosserie 22 9210

Bobidn marlil para infarruplorn, haila la carroceria n= 33934

Yonop! waily For Blinkarschalfer ab . Aulbeau-Me, 22927
knoh [whito] - Blinkar switeh frem body Moo 32 922
Boulon (blanc) da Uinterrupiour dos laus elignolanis,
& parlic de la carrosserin 23933
Eolén (blanca) para intarrupior
& parlir de lo carrocaria n® 22 932

Kabalille o Blinkarschalleslaitung

Cable sleove — Blinkor cable

Bague de pasiage de cablo do fou clignolan

Bocn pata cable do inlerrupior da luces inlermibentos

Abdackung [ir Blinkerleifung am Manlelrahe
iy AuvtbawsMr, 2392

Cover plafo — Blinkor colblos {an slecring column luba)
up la body Ma. 2298

Cache e cablo d'inferrupleur des low clignoianis
jusgu's la carrosserin 22 924

Cubnarta pora cable de fuces infermitentes en ol lpbho de
dircccion, hasla la cerracera o™ 337218

143

143

143

143

143

143
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BildsMr, Erislpiaile-Hr Slﬁ*ﬁ- {pib winif Ml
I'h:;r Me, Paal Ha, E; Typa ssd modol
Rapgal ¥ Bus [+ iplie BIdargisalion Devigracetn ¥ =h
planche | Ho. do plica Gl RERRRIR o 9 Qi Trpe ;ll =dile
Dibuje | Fepusila ndam. Canl, i
i
LE 148 953549 A Abdeckung lie Blinkerleitung am Manlelrahr | : fomn i

ab AulbausMr, 27922

Coaver plate — Blinkor cables {on steenng column fube)
frem bely Moo 23922

Cache de cable d'interruplowr des fous clignolanty
& parlir do la carcosserie 22922

Cubsiortn para cebla de leces informitenled en @l lube do
direcclan, 4 patlic di s carmoceria n* 22 922

Bitdialel  lllusiration + Plancha = Hustrackdn 1 3 9 =7F



Wenn Sie sagen:
wleh habe
neulich

noch an Sie

pedarchi

wind kewnpe ek

auf Thren Mamen
koapmen -

wellen,

dall der Kude

ibm jetzt men #

[has jsk vin sogesannier
diplomatiseler

{wenn auch picht sehr chelicler)
Triek,

ilepren Anwendung

im Fall der Fille
immer noch besses isi.
alz einen hiofiger
erecieimrnden hunden
||L|||"

vamentlichs Anrede

au begriilbon,
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP -

GROUPE - GRUPO

Bald-#r,
Koy Mo
Rappnl
planche
Dibujo

.

Ersatztailo-Hr
Parl Mo,
K, da padda
Ropuesifn niim

Buranmimdg Crescripdion Diéuignalion Dasignacidn

BHicE-
zahil
Qiy.
Ik,

Cand,

Vs waid Agatall

From #ml madsl

Tipe ¢l madéls
Dijiayia

141 955 111 A

1471955111 B

MOAO 7008

115231

140 955191

141 955 205

147 F55 215 A

141 955 244

111 %55 255 A

141 %55 255

SCHEIBEEHWISCHER
WIHDSHIELD WIPERS
ESSUIE.-LACE
LIMPIAPARABRISAS

Schelbenwichermator bis Aulbau-Mr, 22920 .
Motor - Windshleld wiper up lo body Ne, 22 921
Mofeur d'essvie-glace, jusgu's la carrossoric 23 921
Meler de limplaparabsltas, hasls la carraceia n® 32 921

Schaibenwichermadar ab Avtbaw-Me. 22922 !

Mator — Windshiold wipor lram hody Mol 22922

paleur d'ossvic-gldce, & partly de la carrcserie 22 322
Hator de limpiaparabrisas, & partiv de la carroceria n® 22927

Zylinderschravba AM 5512 DIM 83 glanzvarzinki

Seraw, chiose haad, A 5= 12DIM B4 high-polish gﬂll.-amrr:-d
Wit & tole eylindriqua Al 512 DIM 84, galvanuiee polio
Tarmille tilindrico AM 512 DIN 84, Brodido

Schoibae A 53 DIN 125, Tl
Waihor A 5.3 DIN 125

Rondolle A 53 DI 125

Arandala A 5.3 DM 135

Gummilille b Aufbae-Me. 23 %43, P
Grommol fram hody Mo, 22 922

Bague do cacutchaus, & parkic da la carrcasario 23 922
Boca do goma, & parlis de la carrocoria 22 322

Scheibemwischarwalln mil Kurbel bis Aulbag-Me, 2291
Windshiold wipar shalt wilh crank up o bosy Me, 22921
Ana d'anfraicement des essuvie-glage, avec manivells
Jusgu'h le carrossarie 22931
Ejr de braza de limpraparabiises <on manivila
hiosta |a carrocaria m® 32 921

Seheibamsiichorwella ik Kurbal sk Auflbaae-He. 22 922
Windshinld wiper shall, wilh crank from bedy Moo 22 923
Ana donfrainement des ediuvie-glace, awse manivalla

4 parlit do la carrossario 22 942
Ein de brazo de limpiaparabrisas con manlvela

a pardir de la carroana n® 32 22

Beilegicheibe bis Aulbau-He, 22 %1

Wathor wp o hody Mo, 22490

Rondelle d'appui, jusqu’s la carraiiene t2 %N
Aranddala, hatla s carracona we 22 921

Dodkseharbe aby Aulbrowe-Me, 32 %13

Cap washor from body Moo 22 922

Cuvntle, & parlir de la carrosserna 22922

Arandals oo cubiorks, a partis da la carrocora n® 22 9228

Deckicheibe s Aulbay-Mi 7391
Cap washer up 1o body Mo, 2294
Cuvaslay jusgu’h la carressonn 72 9215

Arardola do cubigrta; Hasla la carracoria o® 22 90

143

143

141

143
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flalel-de
Ky Mo
Rappal
planghs
Mibuge
nkm

Ersafzlailo-bi
Parl He,
M, de pidcs
Bapusba nidm,

Henpnaung Coereriplian D ricpnalian Dupsizpnacidn

Slgick-
=akil
Gy
IR

Canl

Ty woiad Maaa]l

Topa wnd modul

Typm wi ergaddie
Tipeint

11

11

12

14

15

16

17

111 %55 260 A

V11 955 265 4

148 955 263

V13935 243 A

113 95521

113953 275 A,

B TS5 19

141 955 330

141 §55 322

Lagerdichtung inmes ab Aultbavstr, 22922
Farrile -~ Windshicld wiper bearmg, inmor
fram body Mo, 32 922
Bagger < clanchéita {infaricure)
& parlic dio la carrosiore 23930
Junla inlenior do soporte
A pailie de ld carroderia fa* 22 943

Lagardichivng avhon ab Aulbouw-Mre. 22922 ., ;
Forewle - ‘Windshisld wiper boaving, eulor
{ram Body Mo, 22922
Bague d'élanchaie fexieriayn)
& portie do la carrowarne 22 922
Junta exiericr de soporke
a partie de la carroeerfa n® 22922

Lagerdichiung bid Awlbau-Mr 22921 .,
Farrule - Windshmld wiper: bearing
up fo body Mo, 22921
Baguo d'élanchélld, jusgu'a ls carosserio 22921
Junia de soportn, hasla la carrocaria-n® 2293

Sochskanlmulter worchromi . R0y e
Mut, hex., chromivm plalad

Ecrovw chromd

Tuerga hoxagonal, cromada

Dichlung in Lagerdedal
Gaskal — Baaring covas

Joint pow couvarchy de palier
Junia on laps de jopards

Lagerelackal Pt e e e S e
Bearnng cover

Couvarcle de palior

Tapa da soparn

Yerbindungistange links bis AclbauMre, 22921
Conngcting pod - Windihiald wipaor {lalf)
up ta body Mo, 22921
Tringle daccouploment g-:u-:hﬂ
Juiguta la carrssiaria 22 %1
Warllla de whldn zguiceda
hasta la carrocera ne 23 %21

Woarbindungsitange rechiy b Avlbau-Me 22 921
Conneeling red — Windshiald wiper [right)
upy fo bedy Ma. 2290
Tringle diaccouplament draila
jusqu’s la carrossorio 229210
Varilln dn unign dorocha
hasta la camaceria n™ 22921

¥opgolkopd lin Yarbindungistange bis Aulbau-Me. 2393 ..

fall joint - Coupling rod, windshiold wiper moler
upr boo body Moo 3293

fBoule de sofule pour Iringle dacceuplement
judie'a la carrossorio 22 924

Cabora oilarica poro warilla da unien
hasla la carrecara n® 22 921

143

143

a3

143
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Bild=tar

Rappal
plancho
E||ru|t|

Ailm

Ky Mo

ErvateteilosMe,
Fasl Mo
Mo, da pidde
Evpusiio nam

Barunating Descsaption Ddsigration Doyignacisin

G acki—
rall
iy,
L 11
Canl

P Bl sl

V- und Bbdsll

Typen af mpadale

lipiin

18

1%

Fi

s

i3

24

141 955 325

141955 324

111955 3446 A

111955 19

121955410

141955 425

141 855 431

141 955 432

41 855 511 A

P13 955 54

Yarbindungsstanga links ab Avlbagbr, 22 22
Connocting red, lefl indshield wiper
from bLody Mo, 22 922
Teingle gauvche d'accouplorment
b partie da la carosserie 33 937
Varitla irquierda do conexidn
a partie do la carrocoria n® 22922

Varbindungsslange rechis ab Avfbaw.Mr. 22928
Connacling rad, right — Windshielad wipo
from bedy Mo, 23 9332
T-ing[g draifo d accouplemant
4 partiv da la camosierie 22 922
Warilla dorachs do conexidn
a parlic de la cartoceria n® X921

Sichommpgsscheibio ab AulbavsMr, 22 922

Spring washar [rom body e 22922

Rondalla, & partin de ks carrgssario 22 922

Arandale do seguridad, o partie du o carrocpria n= 22 922

Faderschoibe ab Aulbeu-Mr, 22722

Spring wather from body Mo, 22 922

Rendelln, & parlir de la carrosserie 22922

Arandals elastica, o prartic de la casrocori ne 32 922

Spannatiock for Schaibanwischararm
Brackel — Windshiald wipaer arm
Tendouwr da hras d'esvie-glace

Tensor para brazo de limpiaparaiiisns

Sehaibiomwischarblati

Blada - Windshiold wipar
facleflo d'estvin-glace
Basgonta do Empiaparabrisas

Scheibanwischerarm links . .

Ao, fefl - Windshiold wipo

Bras dessvic-glace gaucho

frazo de limpiapasabrivas izgquisrds

Scheibomwinchararm rachid

Arm, right — Windihield wiper
Bras o pssulo-glace droif

Brazo de limpiaparsbrisas dorpdho

Schubschalior fir Schaibanwischar bis Aufbae-Me 2298
Push-pall fype switch — Windshietd wipos
up fe body Moo 22321
Commuiateur-lirelle pour siswio-glaco
jusgu'a la sarrossaric 22 %N
Inferrpplor de liro pars limpiaparabiosas
hasta la carcocoria n® 22921

Knopl alfenboin 1Gr Schubsschallor Bis Avlbau-Mye, 23 921 .
Knal (vory) — Push-pull type switch up o body Mo, 22 921
Bowlon de commulabeur=lirallo (ivoine)

jusqu’s la eareddsorie 22920
Bolen para intereoplon de fire (marlil)

hasta la carracaria n® 22 34

143

141

Bildtafnl ¢ [llustratan « Plandsd - Hadtragican 14
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Hilel-He
Koy Ha,
Rappaol
plandhe
Dibuu
nilim

ErsaiphnilnHi
Part Mo,
Mo, da phoca
Papugifs Aum,

Deigriglian Pésiggnalion Deggnacian

Lenmnnung

ik~

rahl
Cily,
Qi

Cant,

Ty und Modsll

fype 4% madéla

Thz=sd

i3

16

7

18

Iy

13955311 8

111 %41 51%

B41.947 541

111955 849

141 957 024

140 957 023

M7 601 1

MiTIE

111 957 3754

Schubschalter lor Schoiboneschor ab Awlliau-Me, 22 933
Push-pull Iype switch — Windshiold wiper
from hody Mo, pr R
Commutalaur-lirolte poor aisuis-glacn
& poaris do la carrosserg 22 932
Infprruplor de fire para limpiaparakridas
a parlir de lo carrocorms 32 931

Roselle for Schubschalior ab Awlbau-Mr, 72922
Esculchean for push-pull fype dswitch
from bady Mo, 22522
Roseen do commitalewr-liroiic
b pariir de la carrosterie 22 922
Rossta para conmulador do empujo
a potlic de lo canocoeia ne XX

KEnopl wail fir Sechubschaller ab AwlbausMr, 22 %22 ;
Knab {while] - Pushepull type swilch from body Mo, 22922
Boulen de commubalevr-trolle {Binnc)

b opaitle da la carrosseria 22 %12
Boton para inferreplor do lire (Blanca)

a pardie do la cerrcooria ne 22922

Sehfeilkahle s Schaibenwischarmotor ... oo oL
Carhon brush « Windshield wiper malar

Balai pour mateurs diossuie-glace

Eicobills para mofor de limpiaparabrises

GESCHWIHNDIGKEITSMESSER
SPEEDOMETER
TACHYMETRE
TAGUIMETRO

Greschwindighkeilimeiser
Spocdoemaolar
Tachymélre

Tagulmelro

Geschwindighkeifimoster [Maeilan)
Lpeadomular [miles)

Tachymiatoe fmillas)

Taguimelro [miltlas)

Fasiung f0r Anceigelamps ... .
Sockal — Bulk

Drawiille ' smpoois

Portalimpars para borbilla

Anzeigolampes | &Y 1,2 W DI T2 601
Bulks J &% 1.2 W DIM 72 63
Ampoule | &% 1,2 W DIM T2 404
Bombilla § &% 1,2 %W DN 73 601

Dichiring fop Creschwindigkeifsmoer
Gaskel — Speodomolar

dainl pour lachymiblre

Anille de junla para tagoimelro

Lol

Hildiatal »

Musirabion « Plandhe « [luslracin 14
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BifdMr,

Rappsl

planche

Dibuja
[{ET] .

Kay Mo

Ersatztolle M,
Part Mo,
Mo de pléce

Fopueoiia N,

Barenrmg Dascriplion Dadsigraling esignacian

Lilick-
zahl
Dy
i,
Coonl

Ty semil Mavfall
Ty and model
T &l fepdila

Tipae

o

n

EF;

33

34

15

i6

113957 3N

141 957 BM

114 957 851

111937 853

R125121

141 971 011

1423974 043

141 %71 055

143 971 055

14 971 0558

Tierring [Or Geschwindigkasismasser
Chnamanial ring - Speedomoier
Apnmau décoratil pour ladhymiblre
Anille de adormas prara laguimoino

Anleiobzwelle V86T mm lang i Goschwindigheilimosser .
Cable, lengiht 1147 mm — Spocdomator

Floxible de lachymitre, longueur: 1167 mm

Tobo Hesible, 1167 mm da largo, para laguimeira

Eilse for Anfrisboeelie |

Bush - Speedomalor coble
Dewille de flexible de fechymalre
Manguila para fulbe Bexible

Gymmiholse lur Anleinbswnallo

Grammel — Spesdomoter cable

Bagus ¢ cacufchoue pour fexible da lachymilig
Fanguito die goma para fube floxiblo

Splint 2312 DIM 4
split pin 2= 12 DIH 24
Goupille fandug 2212 DN 94
Pasador 2212 DIH 34

ELEKTRISCHE LEITUHGEHN
ELECTRIC WIRIHG
CABLAGES
CABLES ELECTRICOS

Hauptleitungszaiz bis Aclbau-Me Z2 720

Maln harnoss — Wiklng up fo boddy Moo 22 921
Ciblage principal, jusgu's ls carroaserie 22924
Cableaje principal, hasla la carrocoria 0™ 32 931

Hagpileilunguiale ab Aulbew-Mr. 22922 .0

Eain harness — WIIHHIJ |egarin L1|:|c|'|.' Pdis, 22922
Clblage principal, & partir do la carrosiene 22 923
Cabloaje principal, & parlir de la correcasia n® 23922

Loifungasals |Gr Schalftalel Bis Aulbhau-Nr, 22721
Harness — Insfrumaent panel up fo body No. 22 %31
Ciblagn de planche do bord, jusgu’s o corrossorla 33 921
Cablaaje para tablore de mardo

hasta la carrccoria n® 22 %1

Leitungisaty Wir Schalltalel ab Aulbau-MNr, 22922 ..,
Hapness - Imsbrument pancl lrom body Be, 22922
Cablage da planche deo bord, & parkie do la carrgsugne J2923
Cabsteaju para labloro da manda

o parkiv de la carracarla n® 32 922

Lailungssatz jor Sehalitafel
Harpess — Inshrumont panol
Ciblage de planche de hard
Cablaaje para lablere de: mando

143

143

143

141

Bildiadel « builratian - Plandhe - lusdracido 14
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HAUPTGRUPPE - MAIN GROUP - GROUPE - GRUPO

Hilcl-He
Ky b
Rappal
planche
Doikwijen

naim

Eesatiboiln-Hi
Farl Mo
Mo, de gidoo
Dapuesfo ndm

Emnennung heseriplion Badsigmation Designacian

SElcks
zalil
Lily.
Cilds,

Canl

T el Ml
Typm pas g
Tvie @l isndals

Tijrad

it

ia

iv

%1

P 571 075 A

IO 0

143971 T E

141 971 2135

P41 970 255

48 971 207

141 971 90%

B20061 1

Letlengssalz vorn 2 Lo
Harnows - Lighfing wirisg, lrant
C.]'ulngﬂ- wvanl

Cablnaje delantero pora larad

Leitungsmate vorn (Sealed-Beam) bis Avlbau-Mro 22 %31
Hareds - Lighting wieing, front (Sealod Boam)
up to body Mo, 22901
Ciblage avant (Sealed Boam)
[usagio'h la carrossasie 32921
Cableaje delanioro para taros {Sealed Boam)
haila la carroceria n® 22 921

Leklungiaalz vem (Sonlod-Beam] ol Aulbau-Me, 22922
Harness - Lighting wiring, frani {Scalod Bram)
from body Mo, 22922
Citilnge avan! (Scalod Boam)
A parkie do la carrgisorie F2 58
Cableaje delanfers para lares (Sealed Boam)
& parlit oo la carrocaria o 22 ik

Levdung fur Anlasses ™ i AT i
Cabla - Skuber

Cable de ddmarraur

Cakla para mofor do arrangue

Lituwngy wvan Baltorie rur Masso
Sitap - Balleey earlhing

Cible ballere-masie

Cablie do bateria & mavs

Dicklung aben lir Havplleilungssalz. . ., e e
Grommel, upper - Main harness

Fasingo supdrniaur da cablage principal
Oibdwracion supericr para cableajie pringipal

Dichiang uoian lur Hauphleifungssalz
Grammal, fowar — Maln haraoss

Passane inférisur de cablage peincipal
Chduracion inlerior para cablesje principal

Gummilialls .. ... .. .-
Grommi|

Bague de cacutchouc
Boca de goma

MTIE

Maa

Nildsafal « Nustrabion » Planche - Hiilragedon 14



Anhang fiir Normteile
Addendum - Standard Parts
Addenda - Pigces normalisées
Anexo para piezas normalizadas




NHORMTEILE

STANDARD-PARTS-PIECES NORMALISEES-PIEZAS MORMALIZADAS

ErsatzlaibesHr. Salte
Farl Ha, cinkan i . & Fage
v, i e Eenornung Dedcriplio Designalion  Deslgnac Pagat
Raguaile mien, Pigina
B0 A Cachikanlschravhe M 5S4 DIW 933 ... ... B-50
Boll, hax, haad, M 546 DIN 933
Bovlen M 5x46 DIN 933
Tosnilla hovagonal #A 5306 DN 33
Ml 207 1 Sochskanfschraube M 5212 DIM 933 vorzinkt 8-
Eoll, hex. head, 8 512 DIN 733 galvanizad
Boulon M 5212 DI 933 galvanind
Tornillo hoxagonal #5312 DIk #33, galvanizede
MO 200 1 Sednkanfichraubo M 5=25DIMS3S .. ..o B-50; F-b
Bali, hox. hoad, 8 5225 DIN $33
Boulan M 5% 25 DIMN 933
Tarmills hozagonal M 5225 DI 953
B0 250 Sechshanlochraube A 610 DIM 933 vorzinks . .. B-33, 36, 37
Baoll, hex, hoad, #4 &2 10 DIM %33 galvanized
Boufon M 610 DIN 213 gabeaniséd
Tarmille hoxagonal & 6510 DIN 733, gelvanizade
M0 222 Sochikanbscheauho M 6212 DIM %33 verzinkl ... 0.0 8-23, 24
Boll, hex, head, 8 412 DI 733 galvanized
Boulen M 5212 DM 933 galvanisd
Tosnlllo haxagonal B4 612 DIN %33, galvanizado
MO 2Is 4 Suchzkantschraubo M 615 DIN 933 varzinkt . ?-11; 825, 32 5P-5
Boll, hex. head, 8 6315 DIW 933 galvanized
Bovlon M &35 DM 933 Galvanisg
Tornillo hexagonal M &% 15 DIM 333, galvanizados
10 23%1 Sochskanischrauko M 8518 DIN 933 B-21, 24
Boll, hex. head, M 318 DIW 933
Boulon M B 18 DiMN 933
Tarnilly hoxagonal M 8318 DIM 933
M 10 240 2 Sedkantichraubo M 820 DIM 733 verzinkt .. .. 4.8
Boll, heo. hoad, fA 82020 DIM 333 galvanized
Boulon M 8= 20 DIN $33 galvanisd
Torniile haaagonal #A B2 20 DIM %33, galvanizadao
M 02451 Cochikantchrauho A B 45 DIN %331 verzink! .. T8
Baolt, hox. hoad, &4 &< 45 OIN 933 galvanicod
Boulon M BH45 DIW 933 galvansé
Tornilln hpzagonal M BxX45 DIR 933, galvanizade
M 10252 1 Sechskantschroube M 10220 DI 933 varzink 7-6, 10y 5P-3
Boli, hopx, hoad, s 103230 DIM 933 galvanized
Boulon M 1020 DIN %33 galvanisd
Tomille hexagonal #4 10220 DIN 933, galvanizado
BI0 2548 Sechikantichraube M 10=25 DIM 933 g-a0, ™
Aali, ho. haad, M 1025 Ditd 933
Boubon M 10225 DN 913
Famille hazagonal 1025 DI 933
M0 3252 Sedukaniichravbo B8 525 DIN 31 vorzinkt B-37
Baoll, hex. hoad, BM BX 25 DIN 331 galvanized
Boulon BA4 8225 DIM 31 galvanisé
Tomille hexagonal B Bx25 OIN 931, galvanizado

N-3T-z



HORMTEILE

STAMDARD-PARTS -PIECES NORMALISEES  PIEZAS HORMALIZADAS

Ervaletusle-MHr,
Part Ho
He. do pidce
Ropuatho ndm;

brnennurg Deidripbion  Daugration  Designasids

Saihe
Pags
Pagos
Pdains

MR 360 T

M0 4501

M 107D |

MO 2

o e

M0 781 1

L RLOFE LR

M0 EdE

B0 B 1

MI0am

B 108151

[ERIE-

Sechskanischraubo B8 B 80 DIN %31 veroinkt
Ball, hox, haod, BA 85040 DIM #31 galvanized
Boulon BAM B= 40 DIN 931 galvanizé

Tomillo hoxagonal B 880 DIM 231, galvanirado

Sochskonlichravbe M 1050 DEM 9231
Bolt, ke, lead, P 1050 DN 93
Boulon b 1050 DI 931

Tarmilla hexaganal M 1030 DIN 931

Zylinderschravbe AMM 5212 DN B glanawerzinki
Seraw, cheete hoad, AM 3212 DIk 84
high-palish galvanized
Wi oA Mbe opfindeigue AN 3FEE2 DIN B galvamisis polls
Ternlllo cilindrica AR, 8% 12 DIN 84, bruiida

Eflir:dnrsﬂtmubu AfA SR DIM B4 verzinkd
Sorow, chosse head, AW 48 DIMN 84 galvanized
Wis a dile eylindrigue AR 458 DIN B4 galvanisdo
Temillo cilindrica AM 4xH DIN 34, galvanizado

Eylindirschravbe AR 510 DIM -84 glanzverzinkt ...
Sepevwcheess head, AW S 2 100IREA high-pelish gﬂh-m‘nmd-
Wis & Mite cylindrigque Ash 32010 DIM B4 “galvaniudo polis
Tormillo cilindrice AM 5% 10 DN 84, brofideo

Linsanschraube S 2412 DM 920
Loraw, lillistor hoad, M 317 DIMN-920
Wis A Faby bomboe M 52012 DN 920
Tarmillo alomacdo M 313 DIN 220

Linsanschraube b 413 DIM 920 |
Seroew, Billisber head, M 4312 [DIM %20
Wiy & bele bombos M 4212 DIN 220
Ternillo alomado 8 417 DIN 920

Linsamschraube At 35=5% DIM 85
Serow, Bilbster head, AM 3523 DIN 85
Vis & tele bombae A% 3,5%5% DiM B85
Tamillo alemade AR 3.5=5 DI B3

Linsanschraube TR 35518 NN BS
Scrow, Gillister head, CM 3518 DIM 85
Wit o lele bombda CM 3,518 DIN 85
Tornllla alemads Cha 3518 DIN 45

Linsenschrauke AN S=<6 DIN 85 ...
Sceowe, lilllshar head, Ab 536 DIM 85
Wis & léle bombao AM 526 DIM BS
Tomilla alomade AM 526 DIM 85

Linsorschraube AM 5 T8 DIM 85 varzinkl i
Serow, lillisker head, A8 5218 DIM BS gulvﬂm:c—d
Wis 4 1éfa bambéa AW 5B DIN 85 galvanisde
Tarnille afomada &AM 5 =18 DIM 85, galvanzado

Linsensenkichrauba A 4% 10% 2.5 DIMN 924 verchrom!

Seraw, couslarsunk rasod haad, M 4210225 DIN 724
chrarmium plated

Wis & léale bombde lraisée M 4510= 25 DIN 934 chromdo

Tarnille gofa doe sobo M 410225 DIN 924, cromado

o

BBy

.11, 20

N-ST-:



HNORMTEILE

STANDARD-PARTS - PIECES NORMALISEES-PIEZAS MORMALIZADAS

Epsaletoilohr
Park M.
Mo, de plice
Fopuaife mum;

fHononnung Doscnpfion  Oésignafion

Dopgnaocitn

St

]"ﬂ-.qq

MFames
Féginn

WOFn 2

H0Fa0 1

M1 0082

M1 D05 2

S RARC

MO0l

RATODE

MO

RN

BAT 182

LRERFE

B 142

Sankichravbe ab 38 DIM &3 vorchroml

Lerpw, counforiunk hoad, A 3=8 DIM 63
chramivm plated

Wis A lefe Teaiséo AM 228 DIM 63 chromos

Tornillo avallanads A 3=8 DIM &3, cromado

Semkschraube AR 5210 DIM &3 glanedareinkl ..

Serow, counbersank hasd, AN 50010 DM 63
high-pafish galvanized

Wis & fals lrande A 5310 DIM 43 galvanizsée palio

Tornillo avallanado AM 5510 DN &3, brofido

Sochikanimullor M 3 DIN 934 werzinkl .ol

Ml b, M4 DIH 534 galvanizod
Ecraw A 4 DIM 234 galvanisa
Tuirca haxagonal M4 DIM 334, galvanizada

Sochskanimullar 8 5 DIM 9340 vorzinkd - [rrag—
Mub, hex., M5 DIN 934 galvanized

Ecraw t 5 DIM 234 galvanisd

TuarcH hq:ﬂ;lgq-n.:il M5 DI 934, galvanizada

Sochskantmuffer 86 DIN 934 varzinkl | .
Bul, hax, M6 DI 9314 galvanized

Ecrou 8 & DIM P34 galvanise

Tuarea hexaganal M & DIN 935, gabvanizada

Sachikantmuiter M B DI 934 wvarzink] ..o
Muil, hax;, M8 DI 934 galvanized

Eerou M B DIM 334 galvanish

Tarerca Im:ngulml M E DI R34, galvanizada

Cochekantmullar M 10 DIM 934 varzinkt

Hul, hex., 800 DIN 934 galvanized

Ecraw. &4 10 DIN 934 gﬂl\'an'nsé

Tucren hexagonal M 1O DIs %34, galvanizada

Hulmiiller M 4 DIM 217 verzinkl

Cap nub b4 DIM 917 galvanizod

Ecrou bargne M 4 DiH 917 galvanisé

Tusren do coperuss M 2 DIN 917, galvanizadas

Sachskandmulior A8 & DIM 439 _ . .. . ...
Mul, hex, At 6 Dl 439

Ecrou AN 6 DIN 439

Tucrca hexagonal AM & DIM 4315

Sachskanimullor BV B DI 4359
HMut, hex, BM B DN 439

Borou BM 8 DIM 439

Tuares hoxacpanal B4 & DI 439

Sachskanimutaor BM 10 DIM 439
Mul, hex,, BM 10 DIN 435

Ecrow BA 10 DN 437

Tunrca hoxagonel B 10 DIM 439

Hutmulier # & DIM 986 varchromi i et
Cap rul M & DIM 934 chromium plated

Eerou borgne M od DIM P86 chromd

Twerca do caporuza M & DIM 334, cromada

4-4; 8-65

B-2%, &7

g-31. 46

8-13, 21; 240

B-17, 32,23, 33, 67; 5P-2

Fod b 78, 10 VB2

5P-3

B-40

)

8-13, 47

a7

a-48

4-65

MN-ST-¢



HORMTEILE

STAMDARD-PARTS - PIECES HORMALISEES - PIEZAS NORMALIZADAS

Ervaleieile-Mr,
Fart Mg,
He. da pieca
Edpauaiia adm,

Em'm.l'lhhllg' D-l'l‘lﬂ'ipﬁﬂ.ll Dasigpnaliven Designacian

Smile
Magn
Foges
Pdgirln

N30

Nt 3280

SRR |

M1 3409

M SES

BT 366

SRREE" i a

LRl

M1 4561

M1 4501

Senkblachichraubo § L2 13 DI 7972 vorzinkt .. ..

Molal scrow, countorsunk head, 5 2,213 DiM 7973
galvanizad

Wis Parkar & bisbe frajlsde 5 20503 DIW 7992 galvanisde

Tornillo avallonade para chapn 5 2,25 13 DIN 7972,
galvanizado

Senkblodhschraube £ 2,229.5 DIN 7972 vorchiomt | |

taelal serow, covnlersunk hoad, & 2.2 5%5 DIN 7972
chramium plofed

Wis Parkor & {6le lraiste 7 22595 DM 7972 chramién

Tarmille avellanade para chaps £ 2,295 Dik P72,
cromsdo

Sankblochichraube 5 2,995 DI T972 verchram)

Matal scrow, counlorsunk hoaed, 5§ 2995 DIN 7572
chramium plaled

Wis Parkor & lisle lravsde 5 2,995 DI 7972 chrambe

Tornillo avellanads para chapa 5 2,995 DIN 7972,
cremedo

Sonkblockschravhe S 4 BSI2DIN T2 oo i iers v
telal seraw, caunlariunk head, 5 $.537 DIN T972

Vie Parker & teto Fradséa 5 4,82 32 DI 79732

Tarmillo avellanado pera chapa 5 4.8% 32 DIW 973

Iylindarblechschravbe 5 2 %95 DIW 7971 .
Maotal serovw, chooss hoad, 5 2,995 DIM 7%

Wis Parker & tite cylindrique S 2,99,5 DIM 7571
Tarmllo cilindrica pare chipa 5 2,995 DIN 7971

Zylinderblochschrauba 5 3,5=< 153 DIW 7971 .,
tetal 1craw, cheose heod, § 3513 DIN M0
Wiz Parkar b o cylindrigqee 5 3515 DiM 7971
Tornille cilindrice para chapa 5 3,5% 13 DI 7971

Eylhinderbledwdhravbo 5 4,2 295 BIM 797 warchromi .
thatal scrow, cheoto haatl, 5 4.3 595 DN 7971

chromiom plalad
Wis Parkor & tdfe cylindrgee 5 425095 DIN 7971 chromiée
Tomille cilindrico pora chapa 54,2595 DIN 7971, cramadg

Lylindorkloghichrovhe 5 48=13 DIW 7971
Malal scrow, cheose head, 5 4813 DIM 7971
Wit Parker & tde cybndrigue 5 4813 DiM 7971
Tarnille cllindrice para :hﬂp-n SA4EX13 DI TP

Limsansenkblochichraube 5 2,95 14 DIM T973 varchromi

tAelal toreve, countersunk raived hoad, § 25516 DIN 7973
chramium plated

Wiz Parkgr 4 lélo hombéo lraisée 52,9 16 DIM 7973
chranide

Tornille gola de sobo pora chapa § 3,7 216 DN 7973,
cromado

Linsonsankblechichrauke 5 3,55 13 DIN 7973 glanzverzinkt

tfelal serew, counterunk raived hoad, 5 35513 DIN 7973
high-polizh galvanizod

Vi Parker & téle bombéo lraistée % 3553 DIN 7973
galvanide polio

Tarnillo gota de soho para chapa 5 3,5% 13 DIM 7973,
brufiide

446

8-35

B-13, 47, 53, &4, 7O, TH

828, 46, &1

i

B-s%, T

P-4

2-4: 851, £3. 78

8-54. TB

N-ST-s



NORMTEILE

STAMNDARD-PARTS-PIECES HORMALISEES-PIEZAS NORMALIZADAS

Ersatziglie-Hr,
Pat] MNa,
Mo, de pitce
Fapizaild fim

Baonumnung ﬂuullﬁl“ﬂ:l Réugnatan Tatigring s

Lulla
Fage
T
Pigina

ML 450

M7 de2 g

M dEE3

LRI

M1 5231

Ml 53

LEREYE

M1 5781

MAT 6553

L EE RS

Limemenkblochichranba 53,5216 DIM 7973 glangverzink|

Maotal ceraw, counlorsonk raised hosd, § 3.5 16 DIN 7973
high=polish galvanizcd

Vis Packer & 8ite fraisée bombéc § 3,516 DIN 7973
galvaniite polic

Torille gots da sebe para chops 5:55% 146 DIiN 7975
bruide

Limonsenkblechichravbe 5 35519 DI 7973 glantvergink!

Matal scrow, countorsunk raised head, 5 35219 DIN 7373
high-palish galvenized

Wic Parkor & Bebp [ralson bombdée 5 3519 DN 7973
Galvanisée polie

Torilla gola de abo pora chapa $ 35219 DIN 7973
barunida

Limersankblochscheavho 5 3,9 =13 DIN 7972 wverchroml

Malol scrow, counlarsunk ralsed hesd, 5 39513 DIM 1973
chromium plabed

Wis Parkar & Mo bombic fraisée 5 3,913 DIM 7973
chremaon

Tornilla gote de sebo pora chapa 5 3,9> 13 DIN 7973,
Crormado

Scheibe & 3.7 DIW 125
Waikar A 3.7 DIW 175
Bapclolle & 3.7 OIMN 125
Mrandels & 3,0 DM 125

Schuibie & 5,3 DIM §25
VWashaor & 5.3 DI 125
Rondella A 5.3 DIM 125
Arandaln A 53 DIH 125

Schoiba A& 6,4 DIN 125
Wigshor & &4 DIW 125
Roncolle & &4 NN 125
Arandala & o DI 125

Sehaibe A& 1005 DM 125 corzlnkl
Washer A 105 DIM 125 galvanized
Bandelie A 10,5 DIN 125 galvanizde
Arancels A 105 DIM 125, gelvanizada

Kegelicheibe 37 .,
Cong warhor 3.7

Cuvalle camqua 3.7
Arnndala cénica 1.7

Schoithe 11.5 werginkt
Washer 11.5 galvanized
Fondalle 11,5 galvaniiee
Arandela 11,5 gabranizada

Schoibe 4.1 .
wWasher 4.1
Randollo 4,1
Ararclela 4,0

8-52

851, 64

P-25

r=11; 5P-5

-4

844

B-80, Bl

N-ST-e



NORMTEILE

STANDARD-PARTS - PIECES MORMALISEES - PIEZAS NORMALIZADAS

EralslailsHr. il
Parl o, n erigalic asi imnatids Prge
e da pbbis fonmnnung  Doacripglio Désigralion Designation Parpos
EBapuesho ndm, Pagina
M &I Scheibe 8,1 . - e .. T 8-82
Washor B.1
Fondelle B
Arandela &1
M1l 6952 Seheibe 6,0 verzinkd ... ..., 347 32, 36, 38; #-11
‘Washoer 8.1 galvanized
Rendells 8,1 galvanisde
Arandels 6,1, galvanizada
M1 &0 Schmibe B warzink! . ool 7-7.9; B=37
‘Washer B.1 galvanized
Rondello 8,1 galvanizéo
Arandals 8.1 galvanizada
il 7861 Senkichraubo AMEXISDINGT ..., B-1Y
Scrow, counfortund haad, AdA &= 35 DN &S
Wis & Iile fralsdo AR 6235 DN BF
Tormille avallanade AN &= 35 DIM 8T
M1l THDY Sankichravba AR 32320 DIN B verzinkt e T e B-37
Scraw, counfersunk head, AR EX 20 DIN &7 galvanized
Wit a bada lraiséa AN B220 DIM BF galvanisde
Torilla avellanado Ak 8220 DIN 87, galvanizado
MOE PeD Limtentankschraube AM S 15 DIM 91 glanzverzink! .. .. B-29
Screw, counlariunk raisod hoad, AM 515 DM 2
high-palish galvanizad
Wig b léhe bombée (raisée AM 515 DN 21 galvanisée polie
Tornillo gata de tebe AM 5215 DIN 91, brunide
M2 00 Faderring B 4 DIM 127 ... -6
Lok wather B 4 DIM 127
Randolle Grower B 4 DN 127
Arancdoia elaslica B # DIN 127
A Federring B 5 DIM 127 verzinkd ..o ... B34
Leck washor B 5 DIM 127 gabraniziod
Rondalle Grower B 5 DIM 127 galvanisde
Arandela eldstica B 5 DN 127, galvanizads
M2 008 2 Fodorring B & DIM 127 verzinkt . ... .. 7-11; B=32, 36, 38; 5P-2.5
Lodk washer B & DIM 127 galvanized
Randalln Growsr B & DIN 127 galvanisée
Arandela clastica B & DIN 127, galvanizads
120082 Fodorsing BBDIN 127 warzinkl oot iaoiaia 837
Lok washer B 8 DIM 127 galvanized
Rondolle Growes 88 DIN 127 galvamisie
Arandala clistica B & DIN 127, galvanizada
ME20M02 Federring B 10 DIW 127 verzinki . 7-& 10; B8O, 81 5P-3
Lock washer B 10 DIN 127 golvonized
Rondelle Growes B 10 DIN 13T galvanisde
Arancalo olbstica B 10 DM 127, galvanizadda
M120521 Klamnmischoibo 3 . .... ... ... 2-17
Clamping plala 3
Rondelle de blosage 3
Tuarcs olistica 3

N-ST-7



NORMTEILE

STAMDARD-PARTS - PIECES NORMALISEESPIEZAS NORMALIZADAS

Ervatelmilasble,
Fart Ko
Moo de préce
RopusiMey num

Bamnaricng Dreseripliagn D&:iqualinn Dgkiggriacion

Smlia
Fago
Fagey
Phgina

H 12

HI121042

ERER T

H12111

Mi121138

M2 1264

M2 127

L RFRESS

M2 i35

ME222

M12X5

W26

Fodarmuiter B &
Spoed nul B &
Plaguelia dlaslique B &
Tuerca otasbics 8 &

Sichorunosschaibe A 5.3 DIN 6798 vorkink)

Spring washer A 5.3 DIMN 4798 galvanized

Rondialla & 5,3 DIM 67%8 galvanisde

Arandola dedoguridad A 530N 4798, galvanizada

Sicherungucheibe A B4 DIN &798 vorginki

Spring wathar 8.4 DM 57%8 golvanizad

#ondollo A B4 DM 6796 galuaniiéu

Arandela de sequridad A 84 DI &778, galvanizada

Sicherungsschaibe J 105 DIN 798
Spring washer | 1005 BIN &F%6
Rondolla J 1005 DN 4798

Arandpla de seguridad J 10,5 DIM 4798

Sicheronguicheibe ¥ 5,3 DIN 6798 vorzinkl .,
apring washer ¥ 5.3 DIN 6798 galvanized

Eondelie ¥ 5,3 DIN 6798 qalvanisie

Arandels de seguridad Y 5,3 DIN G796, galvanizacda

Zahnichuaibe § 5 3 DIk 6097 _ .
Shake-prool woshar J 5.3 DIN 6757
Rondells dloiléa | 5,3 DiM £797
Arandels dentada 1 5,3 DIN 69457

Fahmscheibe A 6.4 DI 6797 .
Shake-prool washer & 6.4 DIN 47597
Rondallo dioilés A 64 DIM 6797
Arandela denfada A &4 DIM &797

Fahnscheibe % 8.4 DIN 4797 varrink| R
Shako-prool washer ¥ B4 D8 6597 galvanized
Fondalle éfoilée ¥V 8,4 DIN 4797 galvanisda

Aranclola dentada ¥ 8,4 DIM &797, galvanizada

Lohrscheioe | 21 DiM &797
Shoko-procl waiher § 21 DIN 6797
Bondells éioilda J 21 DN 6797
Arandels dentada § 31 DI 6797

Foderschoibe B 4 DI 137 ... ...
Spring washor B4 DI 117
Randalle B & DI 137

Aramdeln eldilica B 4 Ding 137

Fodarscheibe B 5 DIN 137 varzinkl .

Spring washar B 5 DIM 137 golvanized
Rendelle B 5 DI 137 golvaniséno

Arancila elddlica B 5 DIM 137, galvanizada

Federscheibo B 6 DI 137 vorzinkl |,
Spring wathoer B & DIM 137 galvanizad
Rondelle B & DIN 137 galvaniiée
Aranclela slastica B & DIN 137, galvanizada

8-51

a-50

BT

863, 08

g2

2-10

9-14

E-37

B-30, b6 714

7-5,9:8-13, 30,31, 9.7

B8, 22,23, 24, 25,53

N-5T-s



HMORMTEILE

STAHDARD-PARTS -PIECES HORMALISEES PIEZAS HORMALIZADAS

Erialilnila-He
Parl o
M, do pigce
Bepusla ide.

Benennung  Dewriplion . Dédgnralion  Designocion

Selto

P arizir

Pages
Pihicging

M12:2282

CRFEEEE

M2 464 1

H ot S0r 4

Mi123121

B2 AIT

M2 810

ME29X 1

2P0

N13011

M 130791

Fadorschoibe B 8 DI 137 verzinkl

Spring washar B 8 DIH 137 galvanized
Bondello B 8 DIM 137 galvanives
Arandels eldslice B 8 DIN 137, qalvanitadas

Sicherongischaibe 4 DIM G792
Spring washor 4 DI 6799
Bondolln 4 DI 65FF

Arandela de seguridad 4 DIN 6799

Sprongring 22 DN 45 |
Cirelip 22 DN 045

Sogmanl d'arwif 32 DIN 9045
Anillo de relencidn 23 DIN 2045

Splin 1515094 .

Split pin 1.5 %15 DIN 94
Goupille fondue 1,5%15 DIN 94
Pasadar che aletas 1,555 DIM 24

S-F'iinl 2312 DI 94

Spll pin 213 DIN 24
Graupilln fendue 2212 Did 94
Pasador do afstay 2212 DIM 94

Limsamsankholzschioube 5915 O %5 verchrami

Waood sorew, coonbarsenk raisod hoad, 3215 RDIN 95
chramium plaled

Wit b bois & Mt bombde lrasee 3= 15 DIM. 25, chrames

Tornilla gola de sebo para mrodorg 3515 DIM 95,
cramadd

Tylincderkarbafile 3 10 DIM 1473

Dowel pin, grooved, 3210 DIM 1473
Goupille cylindrique rainwrée 32000 (M- 1473
Fasador cilindrico ranerado 32 10 RIM 1473

sonkholesdheaube 35 3SDINST .. ... ..
Wiood scrow, counbersunk head, 35275 Ol 97
Wiy a boit a 18de rende 3,55 35 DM 97

Tarmillo avellanads para madara 35225 DIM 57

Linsanzankholzichrauko 3,5 <235 DIM ¥5 vardicormt
Woand icraw, counfersunk raitiod head, 355 2% DIM 95
chromium plaled
Wit & boi & 16l bombién fraisge 3,525 DIN 95 chrami
Tarnifla gota de sobo pars madars
35525 DI 95, cromads

Grawindashill M & 7Y DIM 438 varzinkl .

Slug M6 22 DM 438 galvanired

Tige filefde M 62T DIN 438 galvanies

Warilla tescada M &322 DIM 438, galvanizada

Gowindeshift 6= 18 TN 551 varzinki

Stud W 634 18 DI 551 galvanized

Tige lilalde M Ex 1B DIM 551 galvamisde

WVarilla roscada M &% 18 DIN 551, galvanizaca

7-4, 5,
q-21, 2

2-6

31

8-23

8-4h

8-3%

a-79

g

&.37

3

A A 1 R
2. 24,81, BF; 5P-5

N-ST-¢



NORMTEILE

STAMDARD-PARTS - PIECES HORMALISEES-PIEZAS MORMALIZADAS

Pasd Mo,
Mo, dle pitcn

Ergairtoiin-Nr,

Rupuoesio mim,

Besgnaung  Dwseriplion  Daigaalion  Deslgnacidn

Swiba
Pagn
Pagad
Fagina

H13 2161

ML 34BN

H 158021

CRER ¥R

M 13 B

M3 R

LEIRER

W13 9103

MOTA 11

M4 1251

M141312

Lylinclerstift 4014 DN ¥

Drawal pin 414 DIM 7

Goupillo cplindriquee 4314 DIN T
Pasador cilindrica 4514 [HW 7

Spannshift 3324 DI 1481

Fin 3<24 DI 1487

Goupille oylindrique 3= 24 IM 1881
Pasacior elaslico 3% 24 DIW 1481

Dichtring A 5=9 BIN Tald

Gaikat & S5=9 DM 7603

lainl d'dlanchaite & 5% DIN Ja03
Anille da junla A& 5=9 DIM 7403

Linsensonkichneidichravba EM 3= 10 DIN 7513 vorchroml
Sell-tapping seraw, countersunk raised head EM 32010
DIM 7513, chromium plaled
Vigstaraud & tohe bombde EM 3% 10 DIM 7513 chromée
Tarnille abioroica caboza gola de wsba Esd 3500
DM 7513 eromado

Sonkschneidichravubhe DM 3315 DIM 7513
Sall-ltappitg, counteriunk serow, DA 3715 DIM ?51-1
Wit-laraued & Fala lraisén DN 3215 DI 7513
Tomille abrorssca avellanadas DM 3515 DIM 7513

Halbrondblechicheavbe £ 29545 DIN 7974

Malal werew, Bilfon haad, £ 29x6.5 DIM F#rd

Wis Parkor & téte ronde £ 2.9 56,5 DI 7974

Tornillo de cabeza redonda para chapa £ 2,95 6,5 DIM 7374

Halbrundbiechschravhe § 29295 DI 7374 glansvarzinkl
tatal terow, bulton hoad, 5 2.2= 9,5 DIM 7974
lhigh-palish gaivanized
Wik Parkor & fele ronde 52,%599,5 DIN 7974 galvaniséo polia
Tornille do cobeza rpdonda para chape 5 2,9 09.5 DIM 7974,
bruhide

Halbrundblochschravhe 5 3,545 DIM 7974 vorzinkl ..
Melal serew, button head, 5 355465 DI 7974 galvanized
Wis Parkar & ilo sende 5 L5565 DIM 7974 galvenisde
Tarmillo de cabora redonda para chapa 5 3.5%6&5

DM 7974 galvanizade

Lintanichrauke Ar 3,556 DIN 7985 worzink! VR
Scraw, Hllister head, Ad 3524 DIN TRES galvanized
Wis & bbe bombde AR 35546 DIM TRBS galvanitde
Tornifle alomado A 356 DIM T2ES, galvanizade

Linsenschraobae A0 4218 DIN F2ES varcheoml .
Scrow, fillishey hoad, AMA 41800 75 chramium plated
Vis & léle bombés A 4= 1E DIN 7985 chroméa

Ternilla alomada A 2318 DIN TRRS, cromado

Linsanichrauba &AM 5515 DIM TPE3 glanoverzinkd

Screw, fillisber head, A 5215 DIN 7935 high=-palish
galvanized

Vis & 180 hombao AM 5=15 DIN 7955 gﬂ!unn[:{in polio

Tarnilio alomado AM 515 DIMN 7985, brufida

1-6

b

-6

B-53, 10

=5 F=15

211

&-31

B-a32

&34

MN-5T-1




NORMTEILE

STANDARD-PARTS - PIECES MORMALISEES-PIEZAS NORMALIZADAS

Ersatilnilo-He
Parl M.
Ho. de piéca
Rapusibo s,

fononnung Dowripllen.  Désignolion  Designogidn

Syl

Fago
Pagox
Fhgina

M4 2537

M4 2551

Mt 22

EREF iR

B 3B 1

R EE -

HAITI2E 1

M7 6011

WErTol Y

AT AT

W17 130

Linsomsankschraube AM 3583 NN TREE | i
Scraw, counlarsunk raised hoad, AM 35}‘5 i ?'?3-5
Wis b Mle hombde fraisée AN 1,548 DIM 7938
Tarmillo gota de ssbe AN 3528 DIM 7988

Linsemankschravhe AN 4212 DIN T2EE vorchromt | ..

Sermw, countarsunk raized head, A 43012 DIN 7988
chromium plated

Yis 4 téde bombén fraivde AM 412 DIN 7938 chromis

Tornille gota de sebo A 4712 DIN 7588, cromacde

Linsensankschraubn AR 8= 18 DIN 7988 vorzink! .,

Scraw, counfarsunk raiied hoad, AR B 16 DIM 7938
galvanized

Vis b téfn hombda frafade AM BEE DM TR galvanisde

Tornille gota de saba AM B 18 DIM 7988, galvanizado

Linzeniankschraule AM 550 DI 7988 woroinkl ... .

Serow, counfarsunk raised hoad, Ad B= 30 DiM TREE
galvanized

Yis & 1éle bombde fraisde AN 3330 DIN TYES galvanivée

Tarallle goia de sebo Ad 33 30 DIN 7584, galvanizado

Druckkropl-Obeelail ..

Proas stud, upper par
Bouwlen-pression {dosius)

Parbe suporior de bolon de presidn

Pappklammer ..., .. e
Clip

Argralo

Crapa do carlan

Sichorung 8 DIM 22581 ..
Fuse B DIM 72 581

Fusible & DIM 72 589
Fusible & LN 72 509

Fatzung
Sockal
Dowilla
Porlalimipara

Gloklamps B 6V 35/35W DIM 72600 .,
Badl B &% 35/35 W DIN 72800
Ampoule B &Y 3535 W DIN 72 601
Bambilla B &% 3335 W DiM 7.2 601

Glihlampa F 4% 15 W DIM 72 601
Bule F &Y 15 DIW F2 &01
Ampaute F &V 15W DIM 72 &0
Bombilla F 6% 15 W DIM 7.2 409

Gluhlamps G 0% 3 W DN 72600
Bulh G &% 5% DIM T2 501
Ampaule G &YW 5W DIM 72 601
Bombilla & &% 5W DIN 72 601

Yo

T4

£-28

8-

8- 64

B.gl

g7

9-6, &8

-8

711, 13

MN-5T-1



HORMTEILE

STAMDARD-PARTS- PIECES MORMALISEES -PIEZAS NORMALIZADAS

Ervi1flaife-Mi
Farl Mo,
Mo, do pidce
Repueilo mim

Hengnnueng  Dascriplion Ddsignation

Degignacidn

Saile
Page
Pagni
Péigina

M1 T

AT FE

M T2

M7 725

MAT T30

MATFIG

M 000 Y

#20004 4

20 061 |

Gldhlampe H &% £ %W DN 20l |
Bulb H &% 2% DM T2 601
Ampaule H &% 2% DIW 72 401
Bambilla H &% 2 W DIN T2 601

Clihlampa |4V 1,2 W DiM 72 601
Bulb 1 &% 1.2 W DI 72 6010
Ampouke J 6% 12 DIN 73 601
Bombilla | 6% 1,2'W DIM T2 801

Gliuhlampe ¥ &% 10W DIN 72 601
Bulb K &% 10W DIM 72 601
Ampouls B &% 10W DIN 72 601
Bombilla K £ 5% 10% Dis T2 600

Glithlampa L & Y 5 W DI T2 601
Bulbh L&Y 5 W DIN T2 601
Ampoule L& W 5 W BN 72 601
Bambilla L & 5 W [DIM 72 &01

Glihlampe R 6V 20°W DHed 72 601
Bulb B &% 20 W DIMN 72 &01
Ampoule B & W 20 W DIN 72 400
Bombills B & % 20 W DN 72 &0

Glishlampe 5 &Y S5 W DIN T2 4601
Bulbk & &% 2005w DN T2 401
Armpauls 5 4% 2003 W DIM 72 60
Bombilla & &% 2003 W DIW r2 401

Plroplan e ey
Faerulg

Capuchan de caouichaus

Tapén

Piroplen 16,5

Farmsle 1465

Capuchon de canulchoue 14,5
Tapdn 163

Crumrmiidiia A
Grammal

Bagiee do canutchauc
Boca da goma

Py, 20

-1, 13

g9

Qg

B-5%

&%

#-30

N-5T-1



Anhang fir 5P-5dtze
Addendum - SP-5ets

Addenda - Ensembles SP
Anexo para juegos 5P

P98  Rodiblickspicgel auben zum nachirdglichon Einbau
Rear view merrer, ouler, for oplional ilng
Rébrovivour exlériour [monlage ulbériour)
tonlaje poiterior de wn sipajo melravisor exlerior

5P 197 10 Schlichzylinder for Tdrgridl in Binzaltailen
10 Lock eylindars for door handle in parls
10 cylingdras de sofruras pour poigndes de porle
{en pitces délachéas)
10 cilindros de ciame pors manijs de puarls
an picras sualtas

SP 200 Rammichulz zum nochiraglichan Einbaw
Bumper guard for optional Titking
toonfage ulldelow d'on paro-chocs renforcé
Monlajn posterier de un parachoquet elarrado

Saifa
Pagm
Pagas
Fgina

5P -2



SP-SATZIE - SP-SETS - EMSEMELES SP - JUEGOS 5P

Ersalztotle-Mr. Honge
H::::?:Ld Bunannung  Descriplion  Désignalian  Dedlgnagién E:I
Ropuaile nim, Canils
SP YR Rilckblickspiegel aufjen tum nachhiglichen Einbau
Roar view mireer, suler, for apllonal Hitlng
Rétoviseur oxtéricur [montage uliérioue]
Monlale posledar de un capejo refroviser exlerlor
beslehend aus:
comprising:
compranank
compueslo do:
141 B5T 513 Rlceblidnplogel auben - .00 i 1
Roar viaw mirrar, aulor
Rétrewitour oxldriaws
Rafroviios axlariar
141 B57 53% Urntarlage . . o I T o 1
Padding
Bais casulchouc
Bato pors espejo reliowvisos
141 B57 541 Yarslirkungsbledh 10r Rickblickspiagal auben . ... .. .. 1
Risittorcemenl glale - Rear wiew mireor, ouler
Téle de rentart pour réfrovisewr axléraur
Chapa do rafusrze pors aipajo refreviser axiario
M1 006 2 Sochskantmulier M 6 DIN 934 vorzinkt |
Mul, hex,, M & DIM %34 galvanized
Ecrou M 6 DIN 234 galvanisd
Tuerca haxagonal B & DIM %34, galvanizada
M2 O 2 Fodering B & DN 127 vorzinkt 2
Lok washer B & DIM 127 galvanizad
Rendolle Grower B & DIM 127 galvanisan
Agandola oldsfics B 6 DIM 27, galvanizeda
SPier 10 Schilehrylinder e Tirgrill in Einzeftellon
10 Leck cylinders for doar handle in paris
10 eylindres de semrvrer peur polgnées de parte [en pléces délachées)
10 cllindros de clerre para mankja de puerfa on plozas suelias
beslehond au:
comprising:
comprénant:
compaunsis do:
Lehlichzyiindar reh 10
Lodk cylindor, bara
Cylindre di soregra, brut
Cilindras da cierre, brulto
Schlichplafte 1 .-, . L}

Tumbfer Mo. 1
Plaguatia |
Placa-lape |

SP-2



SP-SKTIE - SP-S5ETS5 - EMS5EMBLES 5P - JUEGOS5 5P

5P 100

147 FG7 1537 A

P41 707 138 A

141 g7 155 C

b4 10T 156 C

141 07 477

141 TOT 17%

141 707 1ED

Soring — Tumblar
Bassorl pour calage de plaguelic
Reiorte para ploca-lope

Rammsehulz zum naghiriglichen Einbay

Bumpul guprd tor optional fitling

Moniage ultérdeur d'un pare-checs renfared
Heanlaje posterier de vn parachegques reforzado

besichend aus:
LamMEriing:
compronani:
compuaste dii

Varkleidung vorm links ... ..., =
Cawar, lrand, lell

Coacho duw :.upp-uﬂ avanl gauchu
Reveslimionla delaniorg irguiarido

Varkloidung worn rechis ..o . Ry 1

Caver, lranl, righi
Cache du support avant deail
Revestimiando delanfera dorecho

Slokfangerhorn worn links .
Crorarricler, fronl, ledi

Barreile avani gnuchr.-

Tope delanters ieguierdo

Stoflangerhara worn rechis . oL
Cweerricder, lrant, right

Barratls avani deabbe

Tope delanters derecha

Birgal worn mible
Guard, fronl, cantor
Efrinr avant contral
Arco delandare cenfral

Adgal worn links

Goard, franl, lall

Etrsni avant gauche

Arco dielandero izguierds

Bigel wvom rachis oo
Guard, fronl, righl
Elrior avani degil

Arco delanlaro dierache

Ertaletuile-Mr Fhe nge
2 (=18

H:":{; ﬁ:;n B frmfirsuhigg Daseriplian D Li-;_rnnlibn. Dustigpfragidn ﬂll:.
Romussto miim Cant,

Schlichplaite 3 i ¥4 iWan ¥l 1 35

Tumbler Mo, 5

Flagueite 3

Flaca-lopo 3

5.|:P|'||q-h.|'_ﬂ.'|-lln 5 35

Tumbicr Mo, 5

Magualle 5

Placa-lope 3

Foedor For Schibehplalte oo o oo oo oo oo e - 5

SP-3



SP-SATZE - SP-SETS - ENSEMBLES 5P - JUEGOS 5P

Ervalzinile-Mr
Park R,
He. de place
Rapawsls diam,

Eenannung Datcriglisn Dasigration  Dotignaczién

Wi nga
Qify
Cihi
Canl

1461 707 184

111 707 199

141 0 233

141 707 234

Bd1 0T 385 C

b41 707 356 C

f41 707 383

141 707 385

41 707 3846

P41 T 387

141 700 39

141 707 392

Undarlage fur Bagel vom e A I T
Packing Grpard, froni

Entretaiie J'dleler avant

Base pars oibribo delanioro

Abdichiong for 300k
Seal - Cwernder suppord
Joind pour appui

Junla para apoyo

Siilee worm links .. .. i R o e R

Suppart, frond, lade
Appui svant gavche
Apaye dolanlero izguiards

Lhirlze varn rechis
Supparl, frenl, righl
Appui avand deail

Apoyo delanters derecho

Elnlg,[ﬁnl.gmlmm Ivinlan lnkKs oceooie e cae.
Cryairidar, roar, batl

Barredln arridre gawgha

Taps izquiorde de parachoguaos lrasers

Slohkingarhom hinfen razhis
Crvarridar, raar, right

Barralie arridro draile

Tope derecho de parachogquas lrasarn

Biigol hinbon mille- ..., o, .- ad b i
DCruard, roar, canlor
Eleior arritrg onnbral
Arco frasero central

Bigel hinben links
Guard, roar, loll

Elelor areibro gowche
Arco lrasero izquicrda

E-[igql hinfoan rochils e
Gward, rear, right

Etrinr arriden grall

Arco frasero dorecho

Untarlage 10 Bigel hinben - .. . il i
Packing — Guard, resar

Enlrzloise d'dirinr arrire

Bosn pata atignlo hrasero

Stokre hinden Binks ... .o oo s -
Supporl, rear, lefl

Appui arrigre gautho

Apoya leatoro lzguierdo

Storza Rinten rechty .., oo oiiiiiaiaiotia e i
Supparl, raar, right

Appul arrides deadl

Apoya lrssaro derecho

SP-t



SP-SATZIE - SP-SETS - ENSEMBLES SP - JUEGOS 5P

Erpaliziaile-Hr, Hange
Pai| Mo 1:I1:|l.

o, do pibey i,

Repuailo nim. Canl,

Rérmanfang Dui:npliun Bignaleim ].'I‘\'H'l'.gﬁm:l-:‘:ll

141°813 307 Absehluhblochvarbirkung links .0 000000020 - wa i . i
Rainforcoment, lall

Renlort gauche do ginfra arridgro

Rafudrza chapa lrasore para parachoguas raforzode izguiarda

141 BE3 208 Absehlubblochvaratarkong rechis ... oo i e 1
Roinforcomaent, right

Renfort droil de cinfre arritre

Roluarzo chapa lrasers para paracheques relorzade derecha

156 874 167 Walarlagschaiba L0 vieinviina R e e L T 4
‘Washor

Bondelle d'appui
Arandals

111 8999 145 Lochikanbehraobe ... oo iiisaiaiiiiag e wa il = o R 2
Beali, hox. hoad
Boulan

Tarnillo hexagonal

HI10 2154 Sochskanbschroulbe 8 515 DIM 233 varginkl ..., ., R —— 2
Bell, hax, haad, M &2 15 DIN 933 galvanized
Boulon & 6215 DIM 933 galvanisé

Tomifla hezagonal M 615 DIN 933, galvanizade

M 10521 Sochskanbichravbe sy 105020 DIN 333 warzinkl Viai Jb b e 4
Ball, hax, head, p4 10520 DM %33 galvanizad
Boulon M 10220 DIN %13 galvanise

Tornille hexsgonal # 10320 DIM 33, galvanizado

M F DDE 3 Sochskanimuotler M B DIM 934 worpinll _ . Ty i “
Mub, hex, M 8 DIMN 934 galvanized

Eertiy M B DIM 334 galvanisé

Tuerca hexagonal 4 8 DM 934, galvanizada

M115241 Schoibo A 6,4 DIN 125 . ... ... e diEE B R T W Fi
Washor & S DIN 125

Rondalle & I'.'ll-ﬂ Dk 125
Arandols A 64 DIN 125

HAZ00E 2 Fodoming B & DIM §27 swerzinkl  _ o000, ST s A Vi P,
Lock wather B4 DIM £257 galvanized
Rondolle Grower B & DI 127 galvaninee
Arandgla aléslica B & DI 127, galvanizada

MiZOI02 Fodirring B 10 DIN 127 verzinkl . ... oooncariaingin T 4
Lock washer B 10 DIN 127 galvanized
Rondello Grower B 10 DIM 127 galvaniséa
Arandoela elbslica B 10 DM 127, galvanizadas

M2 2282 Foderchaibe B B OIM 137 verzinkt _ 0L oooio iy i L B
Spring wathor B & BIM 137 gabvanized
Eendella B & DIN 137 galvanizbo
Arandola olistica B 8 DIM 137 galvanizada

SP-s



